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  Korte inhoud


  


  


  


  De dokters van Swallowbrook


  


  In het lieflijke plaatsje Swallowbrook vinden vier artsen de liefde van hun leven…


  


  Deel 2


  Kus in de lente


  ABIGAIL GORDON


  


  Ruby Hollister keert terug naar het dorp Swallowbrook, waar ze oorspronkelijk vandaan komt, om zich er als huisarts te vestigen. Door een misverstand heeft ze geen onderdak. Gelukkig biedt haar nieuwe collega, dokter Hugo Lawrence, uitkomst. Weliswaar doet hij dat met tegenzin, maar die tegenzin maakt al snel plaats voor iets héél anders…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Helende liefde (Doktersroman Favorieten 361)


  Verborgen diepten (Doktersroman Favorieten 361)


  Door vuur en vlam (Doktersroman Favorieten 361)


  


  De dokters van Swallowbrook


  Winters weerzien (Doktersroman Extra 52)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Toen Hugo Lawrence op de oprit van het huis parkeerde waar hij de afgelopen anderhalf jaar tijdelijk had gewoond, gaf het hem een raar gevoel te weten dat het huis nu van hem was, en dat de voormalige bewoners een nieuw leven waren begonnen.


  Het vrijstaande huis, uit grijze steen opgetrokken, heette toepasselijk Lakes Rise, omdat het hoog verheven boven een van de grootste meren van het gebied stond. Het was van zijn zus Patrice en haar twee jonge dochters geweest.


  Patrice was pas weduwe geworden. Achttien maanden geleden had ze haar man Warren verloren als gevolg van een niet-gediagnosticeerde hartafwijking. Overweldigd door het verdriet was ze nauwelijks meer tot iets in staat geweest. In het belang van de kinderen had Hugo zijn baan in een huisartsenpraktijk in het zuiden van Engeland ingeruild voor een vergelijkbare positie als huisarts in een praktijk in het dorp Swallowbrook waar zijn zus woonde. Zo kon hij een oogje in het zeil houden.


  Dag in dag uit had hij voor het gezin gezorgd. Hij had geprobeerd de onzekerheden weg te nemen en de tranen te drogen die het verlies van een geliefde echtgenoot en vader met zich had meegebracht. Het was een afmattende ervaring geweest, waarbij hij was geconfronteerd met veel pijn en verdriet.


  Zijn zuster en hij hadden hun ouders verloren toen ze jonge tieners waren, en als oudste van de twee was hij altijd beschermend geweest naar zijn jongere zuster toe. Verschillende keren in zijn leven had hij vanwege haar pas op de plaats gemaakt, overigens zonder dit ooit te betreuren.


  Patrice’ gelukkige huwelijk had hem een jaar of vijf verlost van het verantwoordelijkheidsgevoel dat op zijn schouders drukte. En nu ze pas naar Canada was verhuisd, kon hij opnieuw wat gemakkelijker ademhalen. Het was niet zo dat hij spijt had van de afgelopen anderhalf jaar. Maar nu lag er voor haar een nieuwe toekomst open, en hij had een plek voor zichzelf om zich te settelen.


  Toen Patrice had geopperd om Lakes Rise te verkopen, had hij besloten het huis te kopen. Hij hield van zijn baan en kon goed overweg met de twee andere huisartsen in de praktijk. Bovendien was het een zeer aantrekkelijk huis. Maar bovenal was hij in de ban geraakt van het meer dat van een adembenemende schoonheid was. Het lag aan de voet van de bergen waar veel wandelaars en bergbeklimmers op afkwamen.


  Hij kon niet wachten om de deur open te doen, naar binnen te gaan, en het feit te vieren dat hij, zonder enige verplichtingen, een vaste inwoner van Swallowbrook was geworden.


  Hij had zichzelf een douche en een heerlijke maaltijd met een fles wijn in het vooruitzicht gesteld. Daarna was hij van plan een goed boek te lezen of televisie te kijken. En later ging hij misschien nog even naar The Mallard, een lokale pub, voor een goed gesprek met enkele vrienden die hij sinds zijn verhuizing had leren kennen. Tot slot zou hij zonder zorgen naar bed gaan, in de grote slaapkamer van zijn nieuwe huis.


  Maar eerst wilde hij de spullen, die hij vanuit zijn flat in het zuiden had meegenomen, uit de kofferbak halen om ze voorlopig op te slaan in de garage. Net op het moment dat hij de kofferbak wilde openmaken, hoorde hij een vrouwenstem roepen vanaf het begin van de oprit.


  In de schemering zag hij haar in het licht van een straatlantaarn staan. Ze was lang en slank en zag er vrij jong uit. Ze had lang kastanjebruin haar en droeg een rode schoudermantel en zwarte laarzen met ongelooflijk hoge hakken. Ze liep naar hem toe en trok een grote koffer met bloemetjespatroon, op wieltjes, achter zich aan.


  ‘Kunt u me alstublieft helpen?’ zei ze op zo’n vermoeide toon, dat hij het idee had dat ze elk moment in kon storten. ‘Weet u toevallig waar ik Libby Gallagher kan vinden? Ze woont in Lavender Cottage, iets verderop in de straat. Blijkbaar is ze niet thuis, en u bent de eerste persoon die ik tegenkom sinds ik uit de trein ben gestapt. Waar zit iedereen?’


  ‘Aan het avondeten, stel ik me zo voor,’ antwoordde hij droog. ‘Het dorp komt straks weer tot leven als de inwoners en de toeristen zich in en buiten de pub verzamelen.’


  ‘Niet over eten praten,’ zei ze kreunend, terwijl ze bleef staan waar ze stond. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  Hij liep over de oprit naar haar toe. ‘Verwacht Libby je? Het is niets voor haar om er niet te zijn als ze weet dat je komt.’


  ‘Ze weet dat ik terugkom naar Swallowbrook en heeft aangeboden dat ik bij haar en haar man kan logeren totdat ik huisvesting heb gevonden. Maar we hebben niet precies afgesproken wanneer ik zou komen.’


  ‘Oftewel, ze verwachtte je niet?’


  ‘Niet precies, nee.’


  Hij onderdrukte een gekreun. Libby en Nathan waren in hun weekendhuis op het eiland dat midden in het meer lag. Sinds hun kersthuwelijk waren de twee huisartsen daar ieder weekend te vinden, samen met hun geadopteerde zoon Toby.


  Ze waren alle drie dol op de plek, dus hij was niet van plan om hun weekendrust te verstoren omdat deze onbekende niet de moeite had genomen hun te laten weten dat ze zou komen. Ze zou een ander logeeradres moeten vinden voor de komende twee nachten… En wel zo ver mogelijk bij hem vandaan!


  ‘Ik weet waar ze zijn,’ zei hij stijfjes. ‘Ze zullen niet eerder terugkomen dan maandagochtend. Dat betekent dat je iets anders zult moeten vinden. De pub heeft een paar kamers voor Bed and Breakfast, dus ik zou het daar proberen als ik jou was. Als je me nu wilt verontschuldigen…’


  Terwijl hij de kofferbak begon uit te laden, werd het duidelijk dat ze de hint niet begreep. ‘Het lijkt alsof je ze goed kent, maar zo gaat dat hier natuurlijk, hè?’ vroeg ze. ‘Bijna iedereen kent elkaar, dat is tenminste wat Libby me vertelde.’


  Hugo zuchtte. Hij was niet in de stemming voor een kletspraatje, maar hij kon op zijn minst beleefd zijn. ‘Ja, ik ken Libby en Nathan erg goed. Ik ben Hugo Lawrence. Ik ben ook huisarts en werk bij hen in de praktijk.’


  ‘O nou, dan heb je vast over me gehoord,’ zei ze langzaam. ‘Ik ben Ruby Hollister en kom bij jullie werken als huisarts in opleiding.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Hugo haar aan. Dit was vast niet het meisje dat Libby en Nathan zo graag hadden willen hebben, het meisje dat voor haar studie medicijnen de hoogste cijfers had gehaald van haar jaar, aan een van de beste universiteiten van het land.


  Er waren de laatste tijd enkele vergaderingen geweest waarin ze het hadden gehad over het aannemen van een nieuwe arts. Libby was namelijk zwanger en wilde op termijn minder uren gaan werken, zodat ze meer bij de kinderen kon zijn.


  Tijdens de vergadering was verteld dat Ruby tot haar tienerjaren met haar ouders in het dorp had gewoond en daarna was verhuisd. Maar net als Libby had ze altijd graag in een praktijk vlak bij de meren en de bergen willen werken.


  ‘Aha, nu begrijp ik het,’ zei hij. ‘Ik wist dat je de nieuwe arts zou worden, maar de afgelopen week ben ik weg geweest, en ik had niet door dat het al zo snel zou zijn.’


  Ze leunde op de koffer. Aan haar afhangende schouders kon hij zien dat ze moe was. In de wetenschap dat hij haar niet zomaar weg kon sturen naar de pub nu hij wist wie ze was, gebaarde hij onwillig naar het huis. ‘We kunnen beter even naar binnen gaan om uit te zoeken waar je kunt verblijven totdat Libby en Nathan weer terug zijn van hun weekendje weg.’


  ‘Dat is erg aardig van u,’ zei ze gedwee.


  Hij nam de koffer van haar over, maakte de deur open en leidde haar naar de woonkamer waar ze op zijn uitnodiging op het randje van de bank ging zitten. Lusteloos keek ze om zich heen.


  Waarom ze zo moe was, wist hij niet, maar hij zag dat ze volkomen uitgeput was. Aangezien hij zijn heerlijke avondje ontspanning toch wel gedag zeggen, vroeg hij: ‘Wat heb je liever, cognac of een kop thee?’


  ‘Thee zou lekker zijn, dank u.’ Met haar grote bruine ogen keek ze hem aan. ‘En een boterham zou ook wel heel fijn zijn, als u dat tenminste in huis hebt nadat u weg bent geweest.’


  ‘Dat gaat wel lukken,’ zei hij droog, niet blij met het vooruitzicht om zijn nieuwe collega de hele avond te moeten bezighouden.


  Toen hij met de thee en het brood in de woonkamer terugkeerde, bleek ze echter in slaap gevallen te zijn. Ze lag opgekruld tegen het kussen op de bank, met haar rode schoudermantel nog aan. Haar hooggehakte laarzen had ze netjes op het kleed ernaast gezet.


  Uit de linnenkast die boven op de overloop stond, haalde hij een deken waarmee hij haar toedekte. Vervolgens ging hij de maaltijd maken die hij zichzelf in het vooruitzicht had gesteld, met een extra portie voor zijn onverwachte gast. Toen hij klaar was met eten, ging hij met een boek tegenover haar zitten.


  Waarom was ze zo onverwachts gekomen, vroeg hij zich af, kijkend naar zijn slapende gast. Blijkbaar had ze iets met Libby afgesproken, maar zich daar vervolgens niet aan gehouden. Libby zou namelijk, als hoofd van de praktijk, nooit het weekend zijn weggegaan als ze had geweten dat Ruby deze dag zou komen.


  De minuten gingen voorbij, en nog steeds was ze in slaap. Toen het bijna tien uur was, bedacht Hugo dat hij nog wel even bij The Mallard kon vragen of ze voor een paar nachten een kamer vrij hadden. Als hij daarmee zijn privacy kon terugkrijgen, zou hij met alle plezier de kosten ervan willen betalen. Maar hij kon dit meisje onmogelijk wakker maken en haar het huis uit sturen.


  Even na tienen droeg hij haar naar boven, waar hij haar voorzichtig op zijn bed neervlijde. Ze was nog steeds in een deken gewikkeld. Ze was in ieder geval veilig, met hem beneden slapend en alle deuren en ramen op slot.


  


  Hij werd wakker met een stijve nek en een droge mond. Het was een grijze winterochtend, en zijn eerste gedachte ging uit naar de vrouw boven. Sliep ze daar echt? Of had hij het gedroomd dat ze vanuit het niets op zijn oprit was verschenen om de eerste nacht van zijn rustige leven te verstoren?


  Het gekletter van vaatwerk in de keuken liet hem weten dat hij niet gedroomd had. Toen hij op onderzoek uitging, bleek dat ze een pot thee aan het zetten was en brood roosterde.


  Op het moment dat hij in de deuropening verscheen, draaide ze zich naar hem om. ‘Het spijt me vreselijk dat ik u gisteravond tot last ben geweest, dokter Lawrence. Ik had een vreselijke dag achter de rug, en was zo stom ervan uit te gaan dat Libby en Nathan er wel zouden zijn als ik zou arriveren.’


  Terwijl ze zich op een keukenstoel liet zakken, begon ze de situatie uit te leggen. ‘Omdat ik naar Swallowbrook zou verhuizen, had ik de huur van mijn flat opgezegd. In de tussentijd zou ik bij een vriendin verblijven. Gisterochtend had ik een afspraak in het ziekenhuis, waar ik erg lang moest wachten. Toen ik terugreed naar mijn logeeradres kreeg ik autopech. De auto moest weggesleept worden, wat al vervelend genoeg was, maar dat was nog niet alles. Toen ik terugkwam, bleek dat mijn zogenaamde vriendin iemand anders in de flat had gehaald. Ik kon niets anders doen dan mijn spullen pakken en het feit onder ogen zien dat ik dakloos was.’ Ze haalde diep adem.


  ‘De enige oplossing die ik zag, was om meteen hierheen te komen, in plaats van over twee weken zoals was afgesproken. Maar omdat ik geen auto had, moest ik met de trein naar Swallowbrook. Dat heeft me uren gekost vanwege de slechte verbinding. Daarna was ik afgedraaid. Ik weet dat het niet handig was om niet te controleren of Libby en Nathan er zouden zijn, maar in die toestand heb ik gewoon aangenomen dat dat het geval zou zijn. Dus nu weet u waarom ik hier zo verloren ronddwaalde.’ Ze kuchte even.


  ‘Dus als u me nog even om u heen kunt verdragen,’ vervolgde ze, ‘dan blijf ik nog even om iets te eten. Daarna ga ik kijken waar ik de rest van het weekend kan verblijven en zal ik uw rust niet langer verstoren. Hoelang woont u al in dit prachtige huis?’


  ‘Ruim anderhalf jaar als gast. Pas sinds een week ben ik de rechtmatige eigenaar. Het huis is van mijn zus geweest, en ik heb het van haar gekocht toen ze naar het buitenland verhuisde. Het spijt me dat gisteren zo’n vreselijke dag voor je is geweest. Ik hoop dat je afspraak in het ziekenhuis daar niet nog meer aan heeft bijgedragen.’ Voordat ze daarop kon reageren, ging hij verder: ‘Wat betreft de pech met je auto: we hebben een reserveauto op de praktijk. Daar kun je gebruik van maken tot je auto gerepareerd is.’


  Met het gevoel dat hij genoeg troostende woorden had gezegd, schonk hij een kop thee voor zichzelf in en begon een geroosterde boterham te smeren. Terwijl er een stilte viel, ging hij tegenover haar zitten.


  


  Hoe kon hij zo rustig en beheerst zijn, vroeg Ruby zich af. Hij was een van de aantrekkelijkste mannen die ze in jaren was tegengekomen. Maar hij zag haar duidelijk liever gaan dan komen, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze had in haar kleren geslapen en zag er niet erg florissant uit, had ze al in de spiegel gezien. Ze was in slaap gevallen op zijn bank en had zich daarna, zonder dat ze zich daarvan bewust was geweest, door hem naar boven laten dragen. Telkens als ze terugdacht aan zijn gezichtsuitdrukking toen hij besefte dat zij de nieuwe arts in de praktijk zou worden, kreunde ze inwendig.


  Het leek erop dat hij alleen woonde, wat van alles kon betekenen. Hij kon gescheiden zijn, of kieskeurig. Of misschien had hij de ene vrouw na de andere. Wat er ook gaande was in zijn leven, hij was niet bepaald goedlachs, dat was wel zeker. Maar ja, wie zou dat wel zijn nadat hij zijn bed had moeten afstaan aan een wildvreemde vrouw?


  Hij was erg lang. Hoewel zij zeker niet klein was, torende hij boven haar uit. Bovendien zag hij er goed uit. Zijn ogen waren blauw als de zomerhemel, hij had zwart haar en een mond om te zoenen.


  Het leek erop dat ze hem de komende tijd vaak zou zien, wat de ellende van de vorige dag bijna weer goed maakte.


  Ze dacht aan haar nieuwe functie. Haar werk schonk haar veel voldoening. Behalve dat ze er goed in was, vulde het ook het gat in haar leven, dat ze had door toedoen van Moeder Natuur.


  Hoewel ze de beste van haar jaar was geweest, wilde ze dat niet rondbazuinen in de Swallowbrook Medical Practice. Iedereen zou dan meteen willen weten waarom ze voor een weinig opwindend bestaan in een huisartsenpraktijk op het platteland van Lakeland had gekozen.


  Daar was een reden voor. Toen ze een jonge tiener was, was haar kleine broertje ernstig ziek geworden, net toen zij en haar familie op het punt hadden gestaan om vanuit Swallowbrook naar het noorden te verhuizen. Het snelle en doortastende optreden van het toenmalige hoofd van de praktijk had zijn leven gered.


  In het sollicitatiegesprek met Libby Gallagher was Ruby erachter gekomen dat Libby’s schoonvader John Gallagher, die de kleine Robbie gered had, nu met pensioen was. Daarna had Libby verteld dat zij en haar man de praktijk hadden overgenomen.


  Omdat de verhuizing geen uitstel had geduld vanwege haar vaders werk, was het gezin vertrokken zodra Robbies toestand stabiel was geworden. Ruby was echter nooit vergeten wat de Swallowbrook Medical Practice voor Robbie had gedaan. Tegen dokter Gallagher had ze gezegd dat ze ooit als huisarts naar hen zou terugkeren. Nu stond haar droom op het punt uit te komen.


  Nathan herinnerde zich haar vaag van lang geleden, als het tienermeisje dat huisarts wilde worden in hun praktijk. Toen ze hem had gebeld met het nieuws dat ze de beste van haar jaar was geworden, had hij haar meteen haar droombaan aangeboden.


  Hier zat ze dan in de praktijk in het huis van een onbekende, popelend om aan de slag te gaan.


  


  Hij kon haar niet het huis uit zetten in de hoop dat de pub nog een kamer overhad voor de komende avond, realiseerde hij zich. Het was zondagochtend en nog niet eens halfnegen. Afgezien van de klokken die luidden om de kerkgangers aan te sporen naar de dienst te komen, was het stil.


  Hoe moest Ruby die koude dag doorkomen, zo laat in de winter? Ze kon immers nergens heen, en Libby en Nathan wisten niet dat hun protegee er al was.


  Natuurlijk was er nog het appartement boven de garage. Als ze de avond ervoor niet zo diep in slaap was gevallen, had hij haar daar de nacht laten doorbrengen. Nu kon hij haar aanbieden om er gebruik van te maken tot de volgende ochtend, waarmee hij meteen twee vliegen in één klap sloeg. Ze logeerde dan tenminste niet in zijn eigen huis, maar hij hoefde haar ook niet naar een logeeradres te sturen.


  Voorheen was de ruimte boven de garage de studeerkamer van zijn zwager geweest. Na zijn overlijden had Patrice besloten om er een appartement van te maken die voor wat extra inkomsten kon zorgen. Normaal gesproken werd het verhuurd aan toeristen die vanaf Pasen het merengebied bezochten, maar omdat het seizoen nog niet begonnen was, stond het appartement nog leeg.


  Ruby sloeg hem gade en vroeg zich af wat er nu zou gebeuren. Het gevoel dat ze zijn weekend aan het verpesten was, hing zwaar in de lucht. De welkome uitnodiging die volgde, had ze dan ook absoluut niet verwacht.


  ‘Boven de garage is een zelfstandige woonruimte,’ vertelde hij haar. ‘Als je wilt, kun je daar tot morgen gebruik van maken. Dan hoef je niet op zoek naar een slaapplaats. Er is meer dan genoeg eten in mijn koelkast en diepvriezer, dus pak maar wat je nodig hebt.’


  Het royale gebaar maakte haar bijna aan het huilen. Ze had er vreselijk tegen opgezien om met haar bloemetjeskoffer door het dorp te moeten sjouwen.


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei ze dankbaar. ‘En als er een bad is, kan ik me heerlijk ontspannen na de stress van gisteren en vandaag.’


  ‘Ja, natuurlijk is er een badkamer,’ zei hij droogjes, ‘en als je me nu wilt verontschuldigen; ik hoorde net de zondagkrant op de mat vallen. Ik ga me op de hoogte stellen van wat er in de wereld gaande is.’ Hij bleef even staan in de deuropening van de keuken. ‘Laat me maar weten wanneer je erheen wilt, dan geef ik je een kleine rondleiding.’


  ‘Nu is prima,’ zei ze meegaand, erop gebrand om gebruik te maken van zijn onwillige gastvrijheid.


  ‘Oké. Kijk dan in de koelkast wat je mee wilt nemen, dan draag ik je koffer wel. Hoe eerder je gesetteld bent, hoe beter je je zult voelen, ook al is het maar voor een nachtje.’


  En hoe fijner hij het zou vinden, dacht ze. Ten eerste omdat het maar voor één nachtje was, en ten tweede omdat hij dan zijn privacy weer terug zou hebben. Maar op de praktijk zou hij haar aanwezigheid moeten verdragen. Hij zou nog raar opkijken. Haar enthousiasme stond momenteel weliswaar op een laag pitje, het was niet uitgedoofd.


  


  ‘O! Wat prachtig,’ zei ze, om zich heen kijkend in de smetteloze eetkamer met open keuken. Haar blik ging naar het raam. ‘Ik kan het meer door de bomen zien!’


  Hugo controleerde of het licht en de verwarming het deden en gaf geen antwoord. Hij knikte alleen instemmend en gebaarde dat ze de enige slaapkamer en het meubilair kon bekijken.


  ‘Ik hoop dat ik iets vergelijkbaars kan vinden als ik volgende week woonruimte ga zoeken,’ merkte ze op, in de hoop dat hij de hint zou oppakken. Haar woorden bleven echter in de lucht hangen.


  ‘Libby en Nathan komen meestal ’s maandags rond halfacht terug van hun weekendje weg, dus daarna kun je contact met ze opnemen,’ zei hij, nadat hij zich ervan had vergewist dat ze wist hoe alles werkte. ‘Als ik bij je vertrek al naar de praktijk ben, gooi de sleutels dan maar door mijn brievenbus.’ En weg was hij om de zondagkrant te lezen, terwijl zij haar spullen uitpakte. Daarna nam ze een lang heet bad, zoals ze zichzelf had voorgenomen.


  Na een maaltijd bereid te hebben van de etenswaren die ze had meegenomen uit Hugo’s koelkast, trok ze een spijkerbroek en een dikke trui aan, voor een hernieuwde kennismaking met het meer dat haar erg vertrouwd was.


  Op weg daar naartoe zorgde ze ervoor dat ze niet langs Hugo’s ramen liep, omdat ze in toenemende mate het gevoel kreeg dat de aantrekkelijke, maar op zijn privacy gestelde dokter Lawrence meer dan genoeg van haar had.


  Tegen de tijd dat ze bij het meer aankwam, was ze hem echter al vergeten. Het was een genot om een passagiersboot voorbij te zien varen op het rustige water. Tevreden keek ze naar de zeilen van de jachten, die wit afstaken tegen het ruige landschap van de bergen – de tijdloze beschermers van het dal.


  Het voelde goed om terug te zijn op de plek waar ze haar belofte aan dokter Gallagher had gedaan. Het enige wolkje aan de hemel was de afstandelijke dokter Lawrence, die haar niet gauw genoeg uit zijn buurt had kunnen krijgen. Als ze zich al iets in haar hoofd had gehaald, dan was dat meteen weer verdwenen bij de gedachte dat ze het had moeten afleggen tegen de zondagkrant.


  


  Omdat ze er na een paar uur genoeg van kreeg om alleen te zijn, ging ze ’s avonds in The Mallard eten. Tussen de stamgasten die vriendelijke gesprekken voerden, begon het knagende gevoel van eenzaamheid al snel te verdwijnen.


  Een uur voor sluitingstijd verscheen haar onvrijwillige gastheer. Zijn ogen werden groot toen hij haar bij het grote haardvuur zag zitten.


  Ruby schoot overeind om weg te gaan, alsof ze betrapt was op iets wat zijn goedkeuring niet kon wegdragen. In het voorbijgaan wenste ze hem gedwee goedenavond.


  ‘Als je teruggaat naar het appartement, loop ik wel even met je mee,’ zei hij. Ze wilde al protesteren, maar hij voegde eraan toe: ‘Geen bezwaar maken, alsjeblieft. Het is niet verstandig dat je zo laat nog alleen over straat gaat.’


  Zonder antwoord te geven, baande ze zich een weg door de menigte, naar de deur.


  Terwijl hij haar volgde, bedacht hij hoe saai zijn avond tot dan toe was geweest. Hij had verwacht dat hij, nadat hij Ruby de deur uit gewerkt had, weer heerlijk zou genieten van zijn normale leventje. Hoewel hij daar erg naar had verlangd, had hij zijn draai echter niet kunnen vinden.


  In plaats van zichzelf op te vrolijken met een laatste glas in de pub met vrienden en bekenden, was hij alweer bezig om deze jonge vrouw te betuttelen. Waarschijnlijk vond ze het niet eens erg om ’s avonds alleen uit te gaan, laat staan om het korte stukje naar het appartement alleen terug te lopen.


  Het eerste stuk van de weg liepen ze zwijgend naast elkaar. Ruby schaamde zich dat ze geïrriteerd was geweest over zijn bezorgdheid. ‘Ik ben vanmiddag langs het meer gelopen,’ zei ze om de stilte te doorbreken. ‘Het was heerlijk om terug te zijn. Ga jij er vaak heen?’ Het klonk afgezaagd, maar ze kon niets anders bedenken.


  Er verscheen echter een glimlach op zijn gezicht. ‘Juist vanwege het meer wilde ik hier in Swallowbrook blijven, in plaats van terug te gaan naar mijn praktijk in het zuiden. Kun je je het huis op het eiland nog herinneren, toen je hier nog woonde? Daar brengen Libby, Nathan en hun zoon de weekenden door. Hier in het dorp hebben ze allebei een cottage. Die liggen naast elkaar. Nu ze getrouwd zijn, hebben ze die twee cottages samengevoegd tot een groot huis en daar verblijven ze doordeweeks. Anders had je, denk ik, wel in de ene cottage kunnen gaan wonen.’


  ‘Ik vind wel iets, al moet ik op een bankje in het park of in een boothuis slapen,’ verzekerde ze hem opgewekt. Over een paar uur was haar huisvestingsprobleem zijn probleem niet meer.


  Inmiddels was Lakes Rise vlakbij. ‘Nogmaals dank voor uw gezelschap, dokter Lawrence,’ zei ze wat meer afgemeten. ‘U bent erg aardig. Wat gaat u nu doen? Terug naar The Mallard?’


  ‘Misschien,’ zei hij, waarmee hij haar subtiel liet merken dat hij niet altijd tot haar beschikking stond.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Terwijl Hugo terugging naar de gezelligheid en de drukte van The Mallard voelde hij zich ongemakkelijk over het feit dat Ruby meteen was opgesprongen en ervandoor had gewild zodra hij verschenen was. Alsof ze verder contact per se had willen vermijden.


  Hij had meteen opgemerkt dat haar rode schoudermantel voorlopig van de baan was, en dat ze er in haar donkerblauwe spijkerbroek, korte witte jas en lage schoenen kleiner uit had gezien dan de dag ervoor toen ze op hoge hakken had gewiebeld.


  Ze was op een etherische manier aantrekkelijk, had hij geconcludeerd toen ze zich een weg had gebaand door de drukke menigte op weg naar de uitgang.


  Het leven van een huisarts was niet altijd gemakkelijk. Zou iemand als Ruby, die er zo kwetsbaar uitzag, er wel tegen opgewassen zijn?


  Aangezien er niets was veranderd aan zijn wens om afstand te bewaren, was hij meteen weer weggegaan nadat ze bij het huis waren aangekomen. Ook dat knaagde nu aan hem. Afgezien van het feit dat ze inbreuk had gemaakt op de vrije tijd waarnaar hij zo had uitgekeken, had ze niets verkeerds gedaan. Desondanks behandelde hij haar alsof ze melaats was.


  Zijn aanvankelijke plan om terug te gaan naar zijn vrienden om wat te drinken, leek hem inmiddels niet meer zo aantrekkelijk, dus keerde hij op zijn schreden terug en ging naar Lakes Rise. Daar weer aangekomen, merkte hij dat het appartement in duisternis gehuld was. Nadat hij zich ervan had verzekerd dat alles in orde was, maakte hij de voordeur van zijn eigen appartement open, en ging naar binnen.


  


  Ruby, die klaarwakker in bed lag, had gehoord dat hij aan de klink van haar deur gevoeld had. Bij iedere andere man had ze waarschijnlijk getwijfeld aan zijn goede bedoelingen, maar niet bij Hugo Lawrence. Hij zou het echt niet in zijn hoofd halen om ’s nachts, zoals sommige types die op jacht gingen, haar gezelschap te zoeken.


  De sexy huisarts zou zich er eerder van willen overtuigen dat ze hém niet midden in de nacht ging opzoeken. Hij had immers erg duidelijk laten merken dat hij zijn privacy zo snel mogelijk weer terug wilde, ondanks zijn bezorgdheid over haar.


  Als ze hem beter kende, kon ze misschien opperen dat zijn prachtige huis beter de Hermitage genoemd kon worden dan Lakes Rise. Eens kijken of hij dat net zo grappig vond als zij.


  Nu had ze echter andere dingen aan haar hoofd, die heel wat belangrijker waren dan haar onwillige gastheer. Door de ellende van de vorige dag en de daaruit voortvloeiende vermoeidheid had ze nauwelijks meer gedacht aan haar controle op de afdeling Hematologie in het ziekenhuis.


  Er was niets nieuws uitgekomen. Ze had vergelijkbare gesprekken gehad met andere afdelingen, waarnaar ze was doorverwezen in verband met haar probleem. Daarom was ze bij haar besluit gebleven. Ze had er veel verdriet van, want ze moest haar probleem onder ogen zien en accepteren. Maar op een dag zou ze op de proef gesteld worden en wat moest ze dan doen?


  Om de herinneringen aan haar moeilijke verleden naar de achtergrond te verdringen, zei ze tegen zichzelf dat de volgende dag een opwindend nieuw leven voor haar zou beginnen als huisarts in opleiding in de Swallowbrook Medical Practice, iets wat ze zich lang geleden had voorgenomen. Misschien zouden de littekens van het verleden minder pijnlijk worden als ze haar sporen kon verdienen in de huisartsenpraktijk die haar familie zo goed had geholpen in die moeilijke tijd. Met die gedachte kwamen de pijnlijke herinneringen echter weer volop terug.


  Robbie was nog maar een dreumes geweest en zij veertien jaar toen de nachtmerrie was begonnen die hun leven voorgoed had veranderd. Net toen ze op het punt stonden naar Tyneside te verhuizen, had Robbie zijn eerste bloeding gekregen, en dokter John Gallagher had op dat moment alles wat in zijn vermogen lag in stelling gebracht.


  Trillend van angst had ze zich bij Robbies ziekenhuisbed afgevraagd wat er aan de hand was. Intussen hadden haar ouders, die in paniek waren geweest, geprobeerd om tot zich te laten doordringen dat hemofilie, de erfelijke bloedziekte, in hun familie voorkwam.


  Hoewel ze niet weg had gewild uit Swallowbrook, omdat ze zich daar veilig had gevoeld, was de verhuizing onvermijdelijk geweest omdat haar vader anders zijn baan zou verliezen. Dus hadden ze afgesproken dat Robbies onderzoeksuitslagen doorgestuurd zouden worden naar de afdeling Hematologie van het ziekenhuis vlak bij hun nieuwe woonplaats.


  De uitslagen bleken positief te zijn. De oorzaak van de bloeding was de afwezigheid van een stollingsfactor in Robbie’s bloed geweest. Hij had het gendefect geërfd van hun moeder die niet wist dat ze er drager van was.


  Het ziekenhuis had uitgelegd dat erfelijke ziektes ergens moesten beginnen. De reden dat hun moeder er niet van geweten had, was dat ze de eerste in haar familie was van wie bekend was dat ze drager van het gendefect voor hemofilie was.


  Inmiddels was Robbie twaalf. Dankzij nieuwe behandelingen zag het er beter voor hem uit dan voor hemofiliepatiënten uit het verleden. Maar desondanks maakten zijn ouders en zij zich zorgen over hem.


  Uiteindelijk viel ze in een diepe slaap, te vermoeid om nog langer de hoogte- en dieptepunten van haar leven te overdenken.


  De volgende ochtend werd ze wakker in een kamer die beschenen werd door een waterig zonnetje. Ze hoorde een passagiersboot die over het gladde oppervlak van het meer tufte.


  Het is zover, dacht ze opgewonden. Ze was terug in het geliefde dorp van haar jeugd, om aan haar droombaan te beginnen.


  


  Hugo dacht aan iets heel anders toen hij opstond in de grote slaapkamer, waar hij Ruby de avond ervoor nog op bed had gelegd.


  Ze nam zijn gedachten volledig in beslag. Hoe kon het ook anders nu ze zijn logee was en aanstaande collega? Wat haar baan betrof, had ze het wel voor elkaar, maar wat zou ze aan haar huisvesting doen?


  Op dit moment had hij nog geen reserveringen staan voor het appartement. Die begonnen pas binnen te komen rond Pasen. Dus waarom zou hij haar niet het appartement verhuren als ze daar interesse in had?


  Bij de bezichtiging ervan was ze onder de indruk geweest, wat niet zo verwonderlijk was, want het was een aantrekkelijke woonruimte. Omdat ze waarschijnlijk een studielening moest afbetalen, zou hij er niet veel voor vragen, zolang ze hem zijn welverdiende rust maar gunde als hij haar eenmaal, een beetje, had geholpen om haar draai in het dorp te vinden.


  Hij was ervan op de hoogte geweest dat een huisarts in opleiding over een paar weken bij hen in de praktijk zou komen. Hij wist eveneens dat ze in het dorp had gewoond toen ze jong was en dat ze zich toen al had voorgenomen om later in de praktijk te gaan werken.


  Zijn twee partners en hij hadden het geluk dat ze een nieuwe getalenteerde arts konden aannemen die hen kon bijstaan. Het aantal patiënten nam snel toe door de bouw van de nieuwe huizen rondom het meer. Op termijn zou Ruby Libby gaan vervangen, wanneer die zich fulltime aan het moederschap ging wijden.


  Hoewel hij dacht dat zij en Nathan nogal verrast zouden zijn als ze vernamen dat de nieuwkomer eerder was gearriveerd, vermoedde hij ook dat ze daar beter mee konden omgaan dan hij.


  Het was niet zozeer haar onverwachte komst als wel de manier waarop hij daarop had gereageerd, waar hij zich ongemakkelijk over voelde. Maar misschien kon zijn aanbod om het appartement te huren dat een beetje goedmaken!


  Toen hij opstond van de ontbijttafel, keek hij zoals vaak door het raam naar het meer dat hij in de verte zag liggen, met de bergen erboven uittorenend. Zoals altijd maakte tevredenheid zich van hem meester. Totdat hij een tengere vrouw zag die een rode schoudermantel over een fraaie, grijze jurk droeg. Met een blos op haar wangen van de koude winterochtend liep ze met stevige pas naar het huis.


  Ze begaf zich regelrecht naar het appartement zonder op te kijken. Toen hij de voordeur opendeed en haar riep, kwam ze langzaam naar hem toe.


  ‘Jij bent vroeg op,’ merkte hij op, toen ze tegenover hem stond. ‘De praktijk gaat pas over een uur open.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik ben bij het meer geweest en heb koffiegedronken bij het enige café dat op dit uur open is.’


  ‘Ik wil even met je praten,’ zei hij, een stap naar achteren zettend zodat ze binnen kon komen, wat ze aarzelend deed.


  Haar grote bruine ogen stonden verbaasd, terwijl ze hem gadesloeg, waarna ze er weer een beetje vermoeid uitzag. Zwijgend wachtte ze af wat hij te zeggen had.


  ‘Als je er iets voor voelt om het appartement te huren, dan is dat bespreekbaar wat mij betreft,’ zei hij. ‘Voor mij is het makkelijker om het aan één persoon te verhuren dan aan telkens wisselende toeristen. Denk er maar even over na en laat het me weten als je interesse hebt. Maar ik moet je er wel bij vertellen dat er rond deze tijd genoeg andere appartementen te huur zijn. Dus voel je vrij gebruik te maken van het appartement totdat je met Libby en Nathan hebt gesproken. Misschien hebben zij ook al iets voor je in gedachten.’


  Ze was met stomheid geslagen. Natuurlijk wilde ze graag in dit heerlijke appartement verblijven, maar wat was er veranderd? De vorige dag had ze nog het gevoel gehad dat haar aanwezigheid hem had geïrriteerd. Dat hij haar zo snel mogelijk weg wilde hebben. En nu…


  Ze liet niet merken dat ze zijn aanbod graag wilde aannemen en antwoordde ernstig: ‘Ik zal doen wat u zegt, dokter Lawrence, en erover nadenken. Dank u wel dat ik ondertussen hier mag blijven. En als u me nu wilt verontschuldigen, dan ga ik nog even ontbijten voordat ik naar de praktijk ga.’


  ‘Natuurlijk,’ stemde hij meteen in. ‘Dan zie ik je straks. Ik hoop dat je eerste werkdag prettig zal zijn.’


  Eenmaal binnen liet Ruby haar reserves varen en maakte een vreugdedansje in de kamer. Natuurlijk zou ze op zijn aanbod ingaan. Maar aangezien hij haar onverwachte inbreuk op zijn privacy met zichtbare tegenzin gedoogde, kon ze maar beter een serieuze houding aannemen als ze in zijn gezelschap was.


  Zijn aanbod was een lot uit de loterij, want zowel de praktijk als het meer was vlakbij. Dat zou haar de gelegenheid geven om al haar oude lievelingsplekjes weer op te zoeken. Het leven was haar goedgezind, zolang de wankele gezondheid van haar broer geen levensbedreigende hindernissen kende.


  


  Hugo glimlachte toen ze weg was. Deze ochtend was ze niet zo gedwee. Hij was benieuwd hoe ze zou overkomen op Libby, Nathan en de rest van het team. En op de patiënten. Misschien had hij haar moeten vragen of ze mee wilde rijden naar de praktijk, in plaats van haar in haar eentje te laten gaan. Maar hij wilde onderweg nog bij een van zijn patiënten langs over wie hij zich zorgen maakte. En hoe dan ook vond hij dat de nieuwste aanwinst vanaf het begin op eigen benen moest kunnen staan.


  


  ‘Ruby! Ben jij het?’ riep Libby uit toen ze om acht uur de praktijk opende en Ruby naar haar toe liep. ‘We hadden je nog niet verwacht!’


  ‘Ik weet het,’ zei Ruby verontschuldigend. ‘Maar zaterdag bleek ik opeens zonder woonruimte te zitten, en toen leek het de enige logische optie om direct hierheen te komen, in de hoop dat jullie het niet erg zouden vinden.’


  ‘En toen waren we er niet. Wat jammer! Waar heb je de afgelopen twee dagen gezeten?’ vroeg Libby, haar bij de arm nemend. ‘Kom binnen, het is buiten veel te koud. Dan praten we bij met een kop thee, voordat de anderen komen. Nathan is nog thuis, om Toby zo naar school te brengen. Hij is pas tegen halfnegen hier.’


  ‘Ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik eerder ben gekomen,’ zei Ruby toen Libby een pot thee zette in de gezellige keuken aan het einde van het gebouw.


  ‘Helemaal niet,’ verzekerde Libby haar. ‘We hebben het erg druk en kunnen dringend wat hulp gebruiken, maar ik heb nog geen tijd gehad om woonruimte voor je te zoeken, dus dat moeten we eerst doen.’


  Ruby glimlachte. ‘Ik heb al woonruimte gevonden. Toen ik zaterdag nogal gestrest aankwam, heb ik de eerste de beste persoon die ik tegenkwam gevraagd of hij wist waar u was. En die persoon bleek dokter Lawrence te zijn.’ Ze zou maar niet vertellen dat ze in zijn kamer in zijn bed had geslapen! ‘Ik mocht gebruikmaken van het appartement boven zijn garage, en hij heeft gezegd dat ik het mag huren.’


  ‘Dus je hebt Hugo al ontmoet!’ riep Libby uit. ‘En je mag zijn prachtige appartement huren! Wauw! Dan heb je wel een goede indruk gemaakt.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei ze, ‘maar hij vindt een vaste huurder te verkiezen boven een reeks toeristen. Hij heeft gezegd dat ik erover moest nadenken, maar dat is helemaal niet nodig, want ik vind het een heerlijke plek. Dus zal ik het aanbod aannemen, voordat hij van gedachten verandert.’


  De rest van het team kwam geleidelijk aan binnendruppelen. Een voor een stelden ze zich aan Ruby voor. Toen Libby en zij uiteindelijk alleen waren in de spreekkamer die de hare zou worden, zei ze: ‘Ik ben erg dankbaar dat ik hier mag werken, dokter Gallagher.’


  ‘En wij zijn blij dat je ons team komt versterken,’ zei Libby tegen haar. Net op dat moment kwam Nathan binnen om haar welkom te heten.


  ‘Ruby heeft Hugo al ontmoet,’ deelde Libby hem mee. ‘Hij heeft haar onderdak gegeven, omdat wij er het weekend niet waren, en hij heeft aangeboden dat ze zijn appartement mag huren.’


  ‘Echt waar?’ riep hij lachend uit. ‘Dat past niet echt bij zijn uitgesproken wens dat hij geen bezoek wil, maar tijd voor zichzelf. Ik mag je dus feliciteren, Ruby.’


  Ze glimlachte. Het was niet bepaald het moment om uit te leggen dat hij haar uit pure noodzaak onderdak had verleend… Waar was hij trouwens? Hugo Lawrence leek haar niet de persoon om te laat te komen.


  De twee huisartsen hadden haar alleen gelaten om aan hun spreekuur te beginnen, toen er op de deur werd geklopt. Ze liep ernaar toe om hem open te doen, en daar stond Hugo op de gang. Vragend keek hij haar aan.


  ‘Is alles oké?’ vroeg hij, voordat ze kans had gezien om hem te begroeten. ‘Heb je Libby, Nathan en de rest van het team al ontmoet?’


  ‘Ja, alles is goed,’ zei ze opgewekt. ‘Libby maakte zich zorgen om mijn huisvesting, nu ik eerder was aangekomen dan verwacht. Maar ik heb haar verteld dat ik van jou een erg goed aanbod heb gekregen dat ik graag aanneem. Als het tenminste nog steeds geldt.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Als je me beter zou kennen, Ruby, dan zou je weten dat ik altijd meen wat ik zeg. Dus ja, je kunt het appartement huren, voor zolang je wilt. Voor een symbolisch bedrag. Als je vanavond langskomt, dan kunnen we de verdere details regelen. Maar als je me nu wilt verontschuldigen, ik moet het ziekenhuis bellen om een patiënt te laten opnemen die waarschijnlijk bloedvergiftiging heeft. Vorige week was het nog een kleine infectie, maar ik ben net bij hem op huisbezoek geweest, en zijn toestand is dit weekend ernstig verslechterd.’


  ‘Hebt u na het telefoontje tijd om me er meer over te vertellen?’ vroeg ze.


  ‘Eh… Nu niet, aangezien ik patiënten in de wachtkamer heb zitten, maar als je het erg graag wilt weten, dan vertel ik het je als je vanavond langskomt,’ antwoordde hij. ‘En, wat hebben Libby en Nathan op je eerste dag voor je in gedachten?’


  Hij zou kunnen voorstellen dat Ruby deze dag tijdens zijn spreekuur bij hem kwam zitten, maar hij vond dat hij al genoeg had gedaan om haar welkom te heten. En misschien wilde ze liever op haar eerste ochtend met Libby’s spreekuur meedraaien.


  Precies op dat moment verscheen Libby. ‘Ik dacht dat je het misschien wel leuk zou vinden om met mijn spreekuur mee te draaien, Ruby. Dat zal je een idee geven hoe het er hier aan toe gaat en waar we zoal mee te maken hebben. Vind je dat een goed idee, Hugo?’


  ‘Ja, prima,’ antwoordde hij, ‘en nu moet ik dringend een telefoontje plegen.’


  Met een glimlach die voor hen allebei bedoeld was, beende hij weg naar zijn eigen gedeelte van de drukke praktijk, terwijl Libby naar haar spreekkamer ging. Met Ruby in haar kielzog.


  


  Het was een fantastische dag geweest, dacht Ruby toen ze die avond haar eenpersoonsmaaltijd at. Zelfs dokter Lawrence had haar een glimlach geschonken, en zo meteen zou ze hem weer zien als ze de huurovereenkomst zouden doornemen. Dan zou hij ook uitleg geven over de wondinfectie.


  Maar eerst ging ze naar huis bellen. De vorige dag had ze nog met Robbie en haar ouders gesproken, dus ze wisten dat ze eerder dan verwacht in Swallowbrook was aangekomen. Ze zouden benieuwd zijn hoe haar eerste dag op de praktijk was verlopen.


  Ze waren een hecht en ook erg gelukkig gezin, totdat Robbies ziekte was ontdekt, en haar moeder geconfronteerd werd met haar bijdrage aan de vreselijke gevolgen ervan.


  Voordat ze erachter was gekomen dat ze drager was van het defecte gen, was ze meestal vrolijk en zorgeloos geweest. Ze had vaak gezongen in huis en hen geknuffeld wanneer ze maar kon. Maar sinds die eerste keer dat Robbie een bloeding had gehad, was ze stil en teruggetrokken geworden. Hoewel ze niet minder van hen was gaan houden of minder goed voor hen was gaan zorgen, misschien juist nóg wel beter, ontleende ze er geen vreugde meer aan.


  


  Toen Ruby ouder werd en met haar studie medicijnen was begonnen, had ze meer dan wie ook het gevoel begrepen bevlekt te zijn met een smet, waaraan haar moeder zich niet kon onttrekken.


  Toen ze haar moeder had gevraagd wat ze zou hebben gedaan als ze had geweten dat ze drager van het defecte gen was, antwoordde ze: ‘Ik weet het niet, Ruby. Omdat ik niet wist dat ik drager ben, heb ik wat kinderen betreft nooit een keus hoeven maken. Je vader houdt veel van me en probeert me te steunen. Hij zegt steeds tegen me dat ik moet ophouden met piekeren, dat het niet mijn schuld is wat er met Robbie gebeurt. En dat het niet komt doordat ik iets verkeerd heb gedaan, maar ík moet ermee zien te leven, nietwaar? Met de wetenschap dat Robbies ziekte niet de enige vloek is waarmee ik mijn gezin heb opgezadeld. Ik heb jou ook heel wat aangedaan, Ruby.’


  Bij die gelegenheid had ze haar moeder omhelsd en tegen haar gezegd: ‘Het enige wat je me hebt aangedaan, is dat je de beste moeder van de wereld bent. Als Robbie ouder is, zal hij er net zo over denken. Dus huil niet om iets wat je niet kon weten, mam. Papa heeft gelijk.’


  Toen ze deze avond haar moeders stem over de lijn hoorde, terwijl ze praatten over haar terugkeer naar Swallowbrook en haar eerste werkdag in de huisartsenpraktijk, hoorde ze er alleen maar blijdschap in. Totdat ze haar moeder vertelde over haar aantrekkelijke huisbaas, die tevens haar collega en buurman was.


  ‘Je wordt toch niet verliefd, hè?’ vroeg haar moeder enigszins bezorgd.


  Ze hadden al enkele keren gesproken over de problemen die relaties met het andere geslacht teweeg konden brengen. Wetend waar haar moeder bezorgd over was, zei Ruby vriendelijk: ‘Nee, niet op deze man. Hij twijfelt duidelijk op alle vlakken aan mijn geschiktheid als partner.’


  


  Nadat Ruby het gesprek met haar moeder had beëindigd, belde ze Hugo om te vragen hoe laat ze naar zijn huis moest komen om de huurovereenkomst te bespreken.


  ‘Kom nu maar als je wilt, dan hebben we het meteen achter de rug,’ luidde zijn stugge antwoord. ‘Het hoeft niet lang te duren. Gewoon een kwestie van het bepalen van de huur en het ondertekenen van de papieren.’


  De hoffelijke heer van de huisartsenpraktijk was afstandelijk geworden, dacht Ruby, terwijl ze ophing. Wat dacht hij dat ze van plan was? Dat ze haar breiwerkje zou meenemen? Ze zou even binnenlopen en hem niet vragen naar de patiënt die hij ’s ochtends op weg naar de praktijk had bezocht.


  Ze wist echter niet dat hij op een telefoontje van zijn zus had zitten wachten, en dat hij zich zoals gewoonlijk zorgen had zitten maken of alles wel goed met Patrice ging nu ze haar nieuwe leven zo onbevangen was begonnen.


  Ze belde hem altijd op maandagavond, en vóór haar telefoontje vroeg hij zich altijd gespannen af of ze haar impulsieve vertrek naar het buitenland betreurde en weer naar huis verlangde. Tot nu toe had ze daar echter geen enkel blijk van gegeven; de kinderen en zij leken gelukkig te zijn in hun nieuwe omgeving.


  De afgelopen anderhalf jaar – waarin hij er elk vrij ogenblik voor hen was geweest – was zo vol stress geweest, dat hij nog steeds niet kon geloven dat het nu voorbij was. Eindelijk had ze een beetje geluk gevonden.


  Toen Ruby belde, had hij even gedacht dat het zijn zus was. Hij had zijn nervositeit op haar afgereageerd, waar hij echter meteen spijt van had. Daarom deed hij de deur voor haar open met een glimlach op zijn gezicht. Terwijl hij een stap terugdeed om haar binnen te laten, zei hij: ‘Mijn zus in Canada belt ’s maandags altijd rond deze tijd, dus je moet het me maar niet kwalijk nemen als ik ons gesprek onderbreek om de telefoon op te nemen. Ik ben altijd een beetje gespannen of alles goed met haar gaat. Je kunt je wel voorstellen hoe het is – een nieuw leven in een nieuw land.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde ze, zichzelf inprentend dat maandagavond dus niet zo’n goed moment was om haar toekomstige huisbaas te bellen.


  Hij leidde haar naar de woonkamer. Toen ze op de bank plaatsnam, moest ze weer denken aan die avond dat ze als een lappenpop tegen de kussens had gehangen na die ellendige dag.


  Het bleek inderdaad niet zoveel tijd in beslag te nemen, zoals Hugo al had gezegd. Binnen de kortste keren was het geregeld dat Ruby het appartement voor zes maanden kon huren tegen een zeer schappelijke prijs.


  Toen ze hem daarvoor bedankte, zei hij zonder de norsheid van daarvoor: ‘Ik dacht dat je wel een studielening zou moeten afbetalen, en mij is het wel wat waard dat er iemand in het appartement zit die ik al ken, in plaats van een horde vreemde mensen.’


  ‘Ik moet inderdaad een lening afbetalen,’ zei ze. ‘Mijn ouders dragen een steentje bij, maar het blijft natuurlijk mijn verantwoordelijkheid, dus dank u wel dat u daarmee rekening houdt, dokter Lawrence.’


  Hij knikte en vroeg terloops: ‘Waar wonen je ouders?’


  ‘In Tyneside. Vroeger woonden we in Swallowbrook, maar we moesten verhuizen vanwege mijn vaders werk. Maar ik heb altijd terug willen komen.’


  ‘Ben je enig kind?’


  ‘Nee, ik heb nog een broertje van twaalf, Robbie.’


  ‘Dus jouw ouders hadden net als die van mij een zoon en een dochter. Alleen is het bij ons net andersom, mijn zus Patrice is jonger dan ik.’


  Op dat moment ging de telefoon, waarop hij zei: ‘Dat zal Patrice zijn.’


  Toen ze opstond om weg te gaan, zei hij: ‘Je hoeft niet meteen weg, hoor. Ik dacht dat je nog iets wilde horen over de patiënt die ik vanochtend heb laten opnemen.’


  Ze glimlachte. Haar eerdere ongenoegen over zijn bruuske optreden was verdwenen. ‘Bewaar het maar voor een andere keer.’


  Nadat ze zichzelf had uitgelaten, keerde ze terug naar het appartement waar ze wederom een vreugdedansje maakte bij de gedachte dat ze in het appartement kon blijven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De gordijnen in het appartement waren nog niet dicht. Hugo kon dus, terwijl hij Patrice aan de telefoon had, zien dat Ruby door de kamer danste. Hij glimlachte.


  Wat is ze ongelooflijk gracieus, dacht hij toen ze een pirouette maakte onder de kroonluchter. Die was een van de uitspattingen van Patrice toen ze het smaakvolle appartement had ingericht.


  Nu was Patrice naar het buitenland vertrokken. Het appartement was van hem, en het was maar afwachten wat voor persoon Ruby zou blijken te zijn. Tot nu toe had ze niets verkeerds gedaan, maar hij wel. En daar was geen enkele reden voor geweest, afgezien van het feit dat ze op het verkeerde moment in zijn leven was gekomen.


  Voor Patrice zorgen was in de loop der jaren een manier van leven geworden. Er was een eind aan gekomen, en nu verheugde hij zich over haar opgewektheid. Ze praatte volop over de school van de kinderen en over het mooie huis dat ze hadden betrokken. Ze woonde vlak bij haar vriendin.


  Nadat hij zijn wekelijkse telefoongesprek met zijn zus had beëindigd, zag hij dat Ruby ondertussen de gordijnen had dichtgetrokken. Hij installeerde zich met een boek in een stoel bij de haard. Morgenavond zou hij iets anders doen, bedacht hij, aangezien Libby en Nathan hem hadden uitgenodigd voor het eten, samen met Ruby en John Gallagher, die tegenwoordig van zijn pensioen genoot. Hij woonde in een houten huisje dat aan de oever van een nabijgelegen rivier stond.


  Er was geen gelegenheid geweest om het met Ruby over het etentje te hebben, vanwege Patrice’ telefoontje. Hij vond het een leuk idee van zijn twee collega’s.


  Ruby’s onverwachte komst had hen allen verrast. Het etentje was enerzijds bedoeld om haar welkom te heten, en anderzijds om haar de gelegenheid te geven John weer te ontmoeten. Vroeger was hij hun huisarts geweest.


  Omdat Hugo hier zelf nog niet erg lang woonde, wist hij niets van de ziekte van Ruby’s broertje en het leed dat het gezin was overkomen.


  Hij wist wel dat Ruby erg graag naar Swallowbrook had willen terugkeren om in de huisartsenpraktijk te werken, wat hem nogal bevreemdde. Gezien haar uitstekende studieresultaten had hij verwacht dat ze iets beters zou kiezen dan een plattelandspraktijk.


  Hij had nog geen woord gelezen van het boek dat hij in zijn hand hield. Het was niet altijd goed om alleen te zijn, bedacht hij.


  Hij trok zijn jas aan om naar The Mallard te gaan. Ditmaal was er geen Ruby die zich haastig uit de voeten probeerde te maken.


  


  Ruby, weer gekalmeerd na haar vreugde-uitbarsting, stond zich in de badkamer af te drogen na een heerlijk bad. Toen ze zichzelf in de spiegel bekeek, bedacht ze weemoedig dat er niets mis was met haar figuur. Ze was slank, had een gladde huid en een paar lange benen die goedmaakten wat ze aan oogverblindende schoonheid miste. Maar daaronder school een gebrek.


  Nu niet alles vergallen, vermaande ze zichzelf. Je was juist zo blij dat je hier terug bent.


  Het zou gauw lente zijn, en dan zou alles weer tot leven komen. Het meer zou bezaaid zijn met allerlei kleine bootjes en passagiersboten, en de bergen zouden onweerstaanbaar lonken naar de bergbeklimmers en wandelaars. Maar het mooist van alles vond ze de huisartsenpraktijk en het besef dat ze weer terug was op de plek die haar zoveel troost had geschonken toen haar wereld in elkaar was gestort.


  


  Toen ze de volgende ochtend haar appartement uit kwam, wilde Hugo net wegrijden van de oprit. Hij draaide het raampje naar beneden om haar te vragen of ze mee wilde rijden naar de praktijk.


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dank u, dokter Lawrence. Ik zit nog steeds in die heerlijke roes dat ik terug ben. Ik vind het fijn om te wandelen.’


  Dat was waar, maar de voornaamste reden om niet mee te rijden, was dat ze niet wilde dat Hugo Lawrence nog langer het gevoel had dat hij zich moest bekommeren om haar welzijn.


  Ze was er helemaal klaar voor om de uitdagingen aan te gaan die dit nieuwe leven voor haar in petto had. Maar dan moest ze wel haar belangstelling voor hem in bedwang zien te houden.


  Vlak voordat hij wegreed, zei hij: ‘We moeten het nog hebben over de reserveauto van de praktijk. Je kunt niet zonder vervoer, ook al hou je van wandelen.’


  ‘Ja, dat is prima,’ stemde ze gewillig in.


  Hij reed weg en parkeerde de auto op het terrein voor de praktijk. Wat was er met hem aan de hand dat hij zich zo druk maakte om deze jonge arts? Had de periode waarin hij voor zijn zus en haar kinderen had gezorgd hem zo veranderd? Het kleine wereldje waarin hij de afgelopen anderhalf jaar had vertoefd, begon geleidelijk aan weer groter te worden. Het leven zou hem weer toelachen, als hij zich er maar voor openstelde.


  Als er al een reden was waarom Ruby op zijn pad was gekomen, dan was het in elk geval niet om de leegte in zijn leven op te vullen. Hij zou afstand houden. Op termijn zou ze zichzelf wel kunnen redden.


  Op het moment dat hij zich dat voornam, herinnerde hij zich echter het etentje bij Libby en Nathan die avond.


  


  Niet op de hoogte van zijn voornemen zocht Ruby hem op, nog voordat de ochtend op gang was gekomen. ‘Ik ga vandaag zelfstandig aan de slag, maar met de instructie dat ik naar een van jullie kan komen als ik vragen of problemen heb. Aangezien ik u al meer dan genoeg heb lastiggevallen, zal ik Libby of Nathan om advies vragen.’


  ‘Dat is prima,’ stemde hij in. ‘Doe maar waar jij je prettig bij voelt, Ruby. Trouwens, wil je nog weten hoe het zat met die patiënt die bloedvergiftiging had?’


  ‘Ja, graag,’ zei ze meteen. ‘Ik wil alles weten van iedereen hier in de praktijk.’ En vooral van jou, dacht ze erachteraan.


  ‘Goed dan,’ zei hij kort. ‘Jeremy Jones is de postbode hier in het dorp, en ik heb nog nooit een infectie gezien die zich zo snel ontwikkelde als die van hem. Hij was met een roestige zaag hout aan het zagen voor de haard in zijn cottage waarbij hij zijn been behoorlijk verwondde. In plaats van het te laten behandelen, is hij zelf aan de slag gegaan met allerlei huismiddeltjes, typisch iets voor oudere vrijgezellen die het beter denken te weten.’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Hij belde me vrijdag, en ik heb hem meteen antibiotica voorgeschreven met de instructie onmiddellijk het spoednummer te bellen als de gevreesde rode rand van een bloedvergiftiging te zien zou zijn. Maar hij besloot tot maandagochtend te wachten, als een van ons er zou zijn. Daarvóór ben ik echter al bij hem langsgegaan, zoals je misschien nog weet. Toen was het alle hens aan dek om hem in het ziekenhuis te krijgen. Misschien raakt hij door zijn eigen nalatigheid zijn been kwijt.’


  ‘Hoe kan hij zo dom zijn met alle beschikbare zorg?’ riep Ruby uit.


  ‘Precies,’ reageerde hij instemmend.


  Op dat moment sloeg de klok in de huisartsenpraktijk halfacht, waarop Ruby naar haar eigen spreekkamer ging om te kijken welke patiënt ze in de wachtkamer moest ophalen.


  Verschillende patiënten keken verbaasd toen ze in de deuropening van de wachtkamer ging staan. Ze glimlachte naar hen en vroeg zich af hoeveel van hen ervoor zouden terugschrikken om zich door zo’n jonge huisarts als zij te laten behandelen.


  Maar de puisterige tiener die overeind kwam toen hij zijn naam hoorde, maakte het duidelijk niet veel uit door wie hij werd behandeld. Zolang er maar iets gedaan werd aan de pukkels waar hij zoveel last van had.


  ‘Ik kom vanwege deze puistjes,’ zei hij beschaamd. ‘Ik durf me niet te laten zien met zo’n huid, en ik weet niet wat ik eraan kan doen.’


  Ruby glimlachte hem vriendelijk toe. ‘Jij misschien niet, Dominic, maar ik gelukkig wel. Je bent hier aan het goede adres. Je hebt acne, een ware plaag voor tieners. Het is vast begonnen met mee-eters – zwarte puntjes – of niet?’


  Hij knikte somber.


  ‘En toen werden die zwarte puntjes puistjes. Als ze niet behandeld worden, kunnen er door een opeenhoping van talg, bacteriën en huidschilfers ontstekingen ontstaan, ook wel bekend als cystische acne. Die kan blijvende littekens achterlaten, dus moeten we er snel iets aan doen.’


  De jongen was bleek weggetrokken. Acne was de nachtmerrie van iedere tiener, en de schaamte erover was onverdraaglijk.


  ‘Ik zal je een antibioticakuur geven die erg goed werkt bij dit soort huidinfecties. Het moet de bacteriën te lijf gaan en de ontstekingen verminderen. Zo wordt voorkomen wat ik net beschreven heb.’


  Voor het eerst verscheen er een glimlach op zijn gezicht. ‘Dat is geweldig! U hebt geen idee hoeveel last ik ervan heb.’


  ‘Tja, je moet wel enig geduld hebben, weet je,’ zei ze meelevend. ‘Het probleem zal niet van vandaag op morgen verdwijnen, maar op korte termijn zou je wel verbetering moeten zien. Kom over een paar weken maar terug.’


  Toen hij wegging, zich duidelijk minder een melaatse voelend, bedacht Ruby dat elke leeftijd wel met een of ander gezondheidsprobleem te maken had. Dat wist ze maar al te goed aan de hand van wat Robbie te doorstaan had. En wat hij had, zou nooit overgaan, en dat gold ook voor haar probleem.


  Wat haar eerste patiënt betrof, zijn probleem zou met de juiste medicatie verholpen kunnen worden, zeker als zijn lichaam zich aan de veranderingen in de puberteit aangepast had.


  Toen de huisartsen hun werk halverwege de ochtend onderbraken voor een korte koffiepauze, kwam Libby haar zeggen dat ze het zwangerschapsspreekuur, dat ze normaal iedere maandagmiddag deed, deze keer niet kon doen omdat ze zelf een afspraak voor zwangerschapscontrole had in het ziekenhuis. Hugo zou het spreekuur van haar overnemen. En zij, Ruby, zou hem samen met een van de praktijkverpleegkundigen assisteren.


  ‘Heb je iets dergelijks al eerder gedaan?’ vroeg Libby glimlachend aan Ruby.


  ‘Zwangerschapscontroles op zich niet,’ zei Ruby, denkend aan het feit dat ze de hele middag met Hugo in één ruimte zou doorbrengen, ‘maar tijdens mijn opleiding heb ik op de kraamafdeling gewerkt in het ziekenhuis.’


  ‘En hoe vond je dat? Leuk?’ vroeg Libby.


  ‘Ja en nee,’ antwoordde Ruby. ‘Het gevoel om een nieuw leven op de wereld te helpen brengen, was fantastisch. Maar soms, als er sprake was van complicaties, vond ik de verantwoordelijkheid ook erg beangstigend.’


  Verrast door de intensiteit van Ruby’s stem zei Libby: ‘Daar is vandaag geen sprake van, Ruby. Het zullen voornamelijk doorsneecontroles zijn. En als Hugo iets zorgelijks tegenkomt, gaat de patiënt linea recta naar het ziekenhuis.’


  ‘Dokter Lawrence was erg aardig toen ik zo onverwachts aankwam,’ zei ze, toen Libby aanstalten maakte om naar haar eigen spreekkamer te gaan, ‘maar toen ik eenmaal bijgekomen was van die vervelende zaterdag kreeg ik het gevoel dat ik zijn weekend had verpest. Hij lijkt erg op zichzelf te zijn.’


  ‘Hugo heeft een baan in een huisartsenpraktijk in het zuiden opgegeven om naar Swallowbrook te verhuizen, nadat de man van zijn zus plotseling was overleden. Zijn zus was er erg aan toe, niet in staat voor zichzelf of haar twee kinderen te zorgen. Hij heeft net een vreselijke tijd achter de rug waar maar geen eind aan leek te komen, totdat Patrice een oude vriendin tegenkwam, die uit Canada was overgekomen. Die haalde haar over om daar te gaan wonen, waardoor Hugo eindelijk weer zijn eigen leven kon gaan leiden.’ Libby zweeg even.


  ‘Toen je hem zaterdag aansprak, was hij net terug uit Somerset, waar hij eerst woonde,’ vervolgde ze. ‘Daar had hij de laatste dingen geregeld. Waarschijnlijk had hij er erg naar uitgekeken om even onderuitgezakt te ontspannen, denk je niet?’ vroeg ze lachend.


  ‘O nee!’ zei Ruby kreunend. ‘Wat een indringer moet ik in zijn ogen zijn geweest.’


  ‘Als hij je het appartement heeft verhuurd, vindt Hugo je vast niet zo’n vreselijke indringer,’ troostte Libby. ‘Nathan en ik waren verbaasd, aangezien het zijn bedoeling was om het zo min mogelijk te verhuren om lawaai en overlast te vermijden.’


  ‘Hij heeft vast gezien hoe leuk ik het appartement vond, en heeft toen medelijden met me gekregen,’ merkte Ruby op. Ze voelde zich een beetje mistroostig omdat ze niet op de hoogte was geweest van zijn omstandigheden en te snel een oordeel had geveld.


  Hoe dan ook, er was geen tijd meer om het er verder over te hebben. De koffiepauze was voorbij; de plicht riep hen weer. En voordat ze het wist, was het al middag.


  De praktijkverpleegkundigen troffen de benodigde voorbereidingen om de aanstaande moeders, die in verschillende stadia van zwangerschap verkeerden, van dienst te kunnen zijn.


  Ruby bedacht dat ze gek moest zijn geweest te denken dat ze Hugo Lawrence tijdens haar werk in de huisartsenpraktijk kon ontlopen. Maar buiten het werk om zou ze daar haar best voor doen… Als het etentje van de komende avond voorbij was.


  


  Hugo was onder de indruk van Ruby’s bekwaamheid. Tot nu toe had ze hem buiten het werk om niet bepaald reden gegeven om veel vertrouwen in haar te hebben. Maar haar omgang met de zwangere vrouwen die op controle kwamen, verliep vlekkeloos.


  De praktijkverpleegkundige zorgde voor het opmeten van de bloeddruk van de vrouwen en het afnemen van de urinemonsters, terwijl Ruby en hij de vrouwen onderzochten op problemen die een gevaar konden vormen voor de gezondheid van zowel moeder als kind.


  In één geval had de patiënt, die acht maanden zwanger was, de week ervoor een controle in het ziekenhuis gehad waarbij haar verteld was dat haar kind in een stuitligging lag. Als de baby niet binnen twee weken gedraaid zou zijn, kon het misschien uitdraaien op een keizersnee.


  De vrouw was hierdoor behoorlijk van slag en in tranen. Terwijl Hugo voorzichtig haar gezwollen buik bevoelde, streelde Ruby, die ondertussen goed meekeek, over het voorhoofd van de vrouw, en hield haar hand vast.


  ‘Je volgende bezoek aan het ziekenhuis zal moeten uitwijzen of de baby nog in een stuitligging ligt,’ deelde Hugo de vrouw na afloop van het onderzoek mee. ‘Maar meestal draaien ze in de laatste paar weken weer terug. Mocht dat echter niet het geval zijn, dan krijg je alle mogelijke professionele ondersteuning voor een veilige geboorte.’


  Daarna onderzocht Ruby zelf een paar patiënten, terwijl Hugo toekeek. Hoewel ze zich voortdurend bewust was van zijn scherpe blik, had ze niet in de gaten dat hij haar bleekheid en gespannen houding opmerkte.


  Alleen zij kende de oorzaak van haar nervositeit, en dat wilde ze ook zo laten.


  ‘Goed gedaan,’ zei hij, toen het spreekuur voorbij was. ‘Ik zie dat je er klaar voor bent om dit spreekuur binnenkort alleen te doen. Als Libby stopt, zul jij de enige vrouwelijke arts in de praktijk zijn, en onze zwangere patiënten geven de voorkeur aan een vrouw om de zwangerschapscontroles uit te voeren.’


  Ze gaf geen antwoord; ze glimlachte slechts flauwtjes alsof dat vooruitzicht helemaal niet zo aantrekkelijk was.


  Hij keek haar onderzoekend aan. Misschien had ze zijn eerdere twijfels over haar opgemerkt, en was ze daarom niet meteen enthousiast over zijn compliment?


  Ruby veranderde van onderwerp en vroeg: ‘Moet ik me vanavond bij het etentje van Libby en Nathan opdoffen of niet? Ik heb maar één jurk die geschikt is als avondkleding.’


  Meende ze dat? De etentjes bij de Gallaghers waren verre van chique gelegenheden. Het zou een gezellige maaltijd worden met een paar drankjes.


  ‘Gewone kleding is prima, denk ik zo,’ antwoordde hij haar. ‘We doen dit om de paar maanden met ons vieren, en nu jij er bij bent gekomen, zullen we met ons vijven zijn. Wil je meerijden?’


  De woorden waren eruit voordat hij erover had nagedacht. Het was in tegenspraak met zijn voornemen om het contact buiten werktijd tot een minimum te beperken.


  ‘Nee, dank u wel,’ zei ze luchtig. ‘Ik zie u daar wel, dokter Lawrence.’


  ‘Ik heet Hugo, buiten praktijkuren,’ zei hij, ‘net zoals het vanavond “Libby” en “Nathan” zal zijn, al denk ik dat John Gallagher er de voorkeur aan geeft om met “dokter” aangesproken te worden. Hoelang is het geleden dat je hem voor het laatst hebt gezien?’


  ‘Meer dan twaalf jaar. Ik was veertien toen we vanwege mijn vaders werk naar Tyneside verhuisden. Daar moest ik erg lang wennen. Ik moest aan een aantal dingen sowieso erg lang wennen, maar uiteindelijk is het gelukt,’ zei ze effen.


  Hij vroeg zich af wat ze daarmee bedoelde.


  


  De twee cottages tegenover de praktijk, waar Libby en Nathan apart van elkaar hadden gewoond tot de liefde hen bij elkaar had gebracht, waren onlangs verbouwd tot één huis. Het was hun doordeweekse thuisbasis. Op een eiland in het midden van het meer stond Greystone House, dat Nathan voor Libby had gekocht als huwelijkscadeau. Daar brachten ze hun weekends door.


  Terwijl ze de laatste meters aflegde naar het huis van Libby en Nathan, kwam Hugo naast haar lopen. Ruby besefte dat hij de korte afstand tussen Lakes Rise en de cottage van Libby en Nathan vlak achter haar had gelopen. Hield hij haar nog steeds in de gaten, vroeg ze zich af.


  


  Hij deed het alweer verkeerd, concludeerde hij. Ruby moest wel denken dat hij gek was dat hij haar die paar honderd meter niet alleen liet lopen. Straks zou ze hem nog van stalken beschuldigen, en zou hij van zijn voetstuk vallen, als begeerlijkste vrijgezel van het dorp.


  Ze drukte op de bel. Libby deed de deur open. De vijfjarige Toby, rozig en frisgewassen in zijn pyjama, stond naast haar. Zodra Toby Hugo zag, sprong hij in diens armen, waarop Hugo hem stevig omhelsde.


  ‘Mag dokter Hugo me voorlezen, mama Libby?’ vroeg de jongen.


  ‘Ja, natuurlijk’ Libby keek vertederd naar hem.


  Hugo liep de trap op, met Toby in zijn armen.


  ‘Zo gaat het nu altijd als Hugo komt eten,’ merkte Libby op. ‘Dan brengt hij Toby naar bed, maar eerst spelen ze nog even en leest Hugo hem een verhaaltje voor. Hij is heel goed met kinderen. Hij was ook zo lief en zorgzaam voor zijn nichtjes voordat Patrice naar Canada verhuisde. Nathan en ik hopen dat hij nu op zoek gaat naar een leuke vrouw, zodat hij met haar een gezinnetje kan stichten.’


  ‘Hm-m.’ Ruby wist niet wat ze moest zeggen. Ze kon zich niet goed voorstellen dat haar individualistische huisbaas een romantische relatie in welke vorm dan ook zou aanknopen. Ook al was hij erg knap.


  Het was wel zo dat hij regelmatig ’s avonds naar The Mallard ging. En zulke plekken stonden erom bekend dat je mensen van het andere geslacht kon ontmoeten.


  Nadat Hugo en Toby uit het zicht waren, leidde Libby Ruby naar een gezellige kleurrijke woonkamer. Daar verscheen vrijwel meteen Nathan. Hij droeg een gestreept schort en verkondigde dat het zijn beurt was om te koken.


  ‘Kan ik je iets te drinken aanbieden?’ vroeg hij aan Ruby. ‘Papa belde net om te zeggen dat hij onderweg is. Hij kijkt ernaar uit om je terug te zien, Ruby, na zo’n lange tijd.’


  Nathan had tot nu toe geen opmerkingen gemaakt over het feit dat ze in Swallowbrook had gewoond, of dat haar familie in die tijd ingeschreven had gestaan bij de huisartsenpraktijk. Ze wist niet of hij niets had gezegd uit tactische overwegingen, of vanwege zijn beroepsgeheim. Het kon ook zijn dat hij de problemen rondom Robbie was vergeten.


  Misschien had de praktijk de uitslagen nooit gekregen, en hadden de huisartsen nooit geweten dat bij Robbie de diagnose hemofilie was gesteld. Hopelijk was dat het geval.


  Toen het voormalige hoofd van de praktijk aankwam, merkte Ruby op hoe weinig hij veranderd was. Zijn zilverkleurige haar en een paar extra lijntjes rondom zijn vriendelijke, blauwe ogen waren het enige wat haar opviel toen ze elkaar de hand schudden. Uit de woorden waarmee hij haar begroette, kon ze niet opmaken dat hij specifieke herinneringen had aan de periode dat haar familie in Swallowbrook had gewoond.


  


  Door zijn jarenlange ervaring als huisarts had John Gallagher geleerd om voorzichtigheid te betrachten in zijn omgang met mensen. Hoewel hij niet was vergeten wat er met de familie Hollister was gebeurd, kon de jonge arts die hem met haar prachtige bruine ogen bezorgd aankeek, volledig op zijn discretie vertrouwen.


  Het feit dat Ruby had willen terugkomen naar Swallowbrook had hij geweldig gevonden, maar ook verrassend gezien haar goede studieresultaten. Zelfs als ze maar korte tijd bij hen zou doorbrengen, was dat al zeer welkom.


  Op dat moment kwam Hugo naar beneden met de mededeling dat Toby sliep. Ruby sloeg hem nieuwsgierig gade. Het was alsof hij nu een geheel andere persoon was dan de stugge huisbaas die ze kende. Hij was ontspannen en lachte toen de anderen hem plaagden met zijn vriendschap met Toby.


  ‘Hugo is zo met alle kleine kinderen die bij ons in de praktijk komen,’ zei Nathan glimlachend. ‘Alle moeders vragen steevast naar dokter Lawrence als hun kinderen ziek zijn.’


  Ze namen plaats aan de eettafel. En toen Ruby opkeek, zag ze dat Hugo tegenover haar was gaan zitten. Hun blikken ontmoetten elkaar, waarop ze het bloed naar haar wangen voelde stijgen. Hij zat tegenstrijdig in elkaar, wat haar in verwarring bracht. Maar één ding was zeker: hij was de aantrekkelijkste man die ze ooit had ontmoet.


  Uit Libby’s opmerkingen had ze al geconcludeerd dat hij geen relatie had. Kwam dat omdat hij tot voor kort elk vrij moment voor anderen had gezorgd?


  Aan het eind van de avond stelde hij niet voor om met haar mee te lopen naar huis – voor hem was het vanzelfsprekend om dat te doen. Het was laat, en zelfs zo’n klein afstand alleen naar huis wandelen was uit den boze. Toen hij naast haar kwam lopen, protesteerde Ruby dan ook niet.


  In plaats daarvan overviel ze hem met een voorstel. ‘Waarom maken we geen wandelingetje langs het meer?’ vroeg ze, haar blik gericht op de volle maan aan de hemel. ‘Ik wil het maanlicht graag over het water zien schijnen.’


  ‘Als je dat graag wilt,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar vergeet niet dat we morgenochtend weer vroeg op de praktijk moeten zijn, dus niet te lang. Bovendien zit er kou in de lucht.’


  ‘Goed,’ zei ze tegen hem. ‘Als je liever naar huis gaat, ga ik wel alleen.’ En voordat hij iets kon, was ze al weg. Over haar schouder riep ze nog: ‘Tot morgen, dokter Lawrence. Ik zal niet te laat komen.’


  Ze wist dat ze zich onverstandig gedroeg, maar ze had zijn tegenzin alweer gevoeld om in haar gezelschap te zijn. Tijdens het etentje bij zijn vrienden was hij het levendige middelpunt van alle aandacht geweest. Eenmaal alleen met haar hield hij haar echter weer zo veel mogelijk op afstand. En op de praktijk zag ze weer een andere kant van hem.


  Als ze dacht dat hij haar achterna zou komen, dan had ze het mis. Hij beende met grote passen de heuvel op naar Lakes Rise, en nu bevond ze zich tussen de grote bomen die spookachtig afstaken tegen de maanverlichte hemel. Allerlei nachtdieren rondom haar maakten zich uit de voeten.


  Dit was niet wat ze zich had voorgesteld toen ze het idee had geopperd om met zijn tweeën een wandeling langs het meer te maken, dacht ze verdrietig. Tranen prikten in haar ogen.


  Hij was de eerste man die haar verbeelding op de loop liet gaan. Haar voorstel om een wandeling langs het meer te maken, was voortgekomen uit haar verlangen om nog wat langer met hem samen te zijn.


  Haar voornemen om hem uit de weg te gaan, was tijdens het etentje verdwenen; ze wilde hem juist langer zien. Omdat hij echter duidelijk niet langer in haar gezelschap wilde zijn dan nodig was, gedroeg ze zich nu als een dwaas. In plaats van terug naar huis te gaan, ging ze op een groot rotsblok naast het pad zitten, waar ze haar tranen de vrije loop liet.


  Het geluid van een knappende tak vlakbij zorgde ervoor dat ze haar tranen haastig wegveegde. Waakzaam om zich heen kijkend, zag ze Hugo daar staan.


  ‘Ben je gek geworden, of zo?’ schreeuwde hij. ‘Om hier zo in het donker te zitten, alleen om je gelijk te halen! Het behoort niet tot mijn taakomschrijving om op jou te moeten passen, maar het lijkt wel of ik die rol desondanks toch toebedeeld krijg.’


  Haar voorzichtig bij de arm pakkend, trok hij haar overeind. Op dat moment viel het maanlicht op haar gezicht, en zag hij haar tranen. ‘Waarom huil je, Ruby? Vond je het etentje niet leuk?’


  ‘Jawel, het was heerlijk,’ zei ze tussen twee sniffen door. ‘Ik huil omdat ik gelukkiger ben dan ik in tijden ben geweest.’ Hoewel dat klopte, was dat niet de reden voor haar tranen. Die stroomden vanwege een diepe smart die nooit weg zou gaan.


  ‘Betekent het echt zoveel voor je, dat je hier terug bent?’


  Ze knikte zwijgend. Het betekende inderdaad veel voor haar. Maar het feit dat ze hem had leren kennen, was van nog grotere betekenis. En na wat ze deze avond van hem had gezien en gehoord, kon ze dat niet meer negeren.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Zwijgend en in gedachten verzonken liepen ze terug naar zijn huis.


  Deze avond moest er iets zijn voorgevallen wat Ruby van streek had gemaakt, bedacht Hugo. Het waren duidelijk geen tranen van geluk geweest. Wat was er aan de hand?


  De avond was in een luchtige sfeer verlopen, en iedereen had haar hartelijk ontvangen. Zijn lauwe reactie op haar voorstel een wandeling langs het meer te maken kon haar toch niet zo van streek gemaakt hebben?


  Zijn reactie had niets te maken met het feit dat ze de volgende dag weer vroeg moesten werken, of met de kille avondlucht. Het kwam omdat hij nog maar net zijn eigen leven terug had, en zich op dit moment aan niets of niemand wilde verplichten. Aangezien hij dit echter niet zonder meer tegen Ruby kon zeggen, had hij een smoesje bedacht.


  Hij besefte dat hij er niet goed aan deed om haar steeds te bemoederen. Ze leek zich over het algemeen goed te redden. Daarom waren haar tranen voor hem een verrassing geweest.


  Ruby, op haar beurt, dacht eraan terug hoe geweldig Hugo met Toby was omgegaan. Hij zou te zijner tijd een fantastische vader voor zijn kinderen zijn. Hij was een natuurtalent, wat reden genoeg was om zich gedeisd te houden tegenover hem. Als het op moederschap aankwam, had zij immers van nature weinig mee gekregen.


  En toch… Moest ze hem om die reden zo omzichtig benaderen? Het leek wel of hij haar zo weinig mogelijk om zich heen wilde hebben, en dat was een van de redenen geweest waarom ze had moeten huilen. Ze leek wel gek dat ze hem had uitgenodigd voor een avondwandeling, terwijl hij zo duidelijk liet merken dat hij graag naar huis wilde, naar zijn pas herwonnen rust. Ze moest voor hem verborgen houden dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Als hij daarachter kwam, zou hij haar – voor zover het werk het toeliet – zo veel mogelijk uit de weg gaan.


  Toen ze bij het huis waren, wachtte hij totdat ze de deur van het appartement van het slot had gedraaid. ‘Geen tranen meer, Ruby. Beloof je me dat?’ vroeg hij, voordat ze naar binnen ging.


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Misschien wil je me ooit de werkelijke reden vertellen waarom je zo van slag was?’


  ‘Misschien,’ fluisterde ze, in de wetenschap dat dat er nooit van zou komen. Alleen haar dierbare naasten kenden de reden van haar verdriet.


  ‘Het was toch niet omdat ik geen zin had om een wandeling langs het meer te maken?’ drong hij aan.


  Daar kon ze geen antwoord op geven. In plaats daarvan ging ze, na hem welterusten gewenst te hebben, naar binnen. Van slapen kwam echter niets terecht. De gedachte die het meest door haar hoofd spookte, toen ze met open ogen naar het plafond lag te staren, was dat ze naar Swallowbrook was gekomen om een droom te verwezenlijken. Dat was ook gebeurd, maar ze had echter geen rekening gehouden met het feit dat een man als Hugo Lawrence zo’n grote rol in haar leven zou gaan spelen.


  Tijdens haar studie was ze een paar keer met wat jongens uit geweest, maar het waren allemaal luchtige affaires geweest zonder enige verplichtingen. Geen van de jongens had haar hart sneller doen kloppen, of haar gedwongen stil te staan bij wat de grilligheid van de natuur haar had aangedaan. Behalve één jongen.


  Nadat ze een paar keer met Darren Fielding uit was geweest, had ze gemerkt dat hij serieuzere bedoelingen had gekregen. Aangezien ze hem graag mocht, had ze besloten om hem van haar probleem op de hoogte te stellen, voordat hun relatie zich verder zou ontwikkelen.


  Ze had er erg tegen opgezien, maar het was iets gemakkelijker voor haar geworden toen ze allebei een college hadden bijgewoond waar onder andere hemofilie aan de orde kwam, inclusief de gevolgen die het voor beide geslachten kon hebben.


  Toen ze na afloop koffie waren gaan drinken, had ze Darren verteld dat Robbie, haar jongere broertje, hemofiliepatiënt was. Hij had haar even peinzend aangekeken, waarna hij onmiddellijk had willen weten hoe het bij haar zat.


  ‘Wat denk je, nu je net het college hebt gehoord?’ had ze toonloos gezegd. ‘Ik ben drager.’


  Daarop had hij moeizaam slikkend haar blik ontweken.


  In de dagen daarna had ze de boodschap begrepen. Er waren geen afspraakjes meer gevolgd, en bij colleges hadden ze niet meer naast elkaar gezeten. Hij had haar zo veel mogelijk ontweken. Dat zorgde ervoor dat ze het nog moeilijker vond met het probleem om te gaan waarmee de natuur haar opgezadeld had. Ze besefte dat als ze een man die om haar gaf, vertelde over haar probleem, hij wel eens op de vlucht kon slaan.


  Nu was ze Hugo tegengekomen, een man tot wie ze zich onder andere omstandigheden aangetrokken zou hebben gevoeld. Maar ze durfde geen serieuze relatie aan te gaan. De gedachte dat ze opnieuw afgewezen zou worden, vond ze onverdraaglijk.


  Haar gezonde verstand zei haar dat ze haar functie als huisarts in Swallowbrook moest opgeven en naar huis terug moest gaan, om daar naar een baan te zoeken. Ver weg van de betovering die van hem uitging. Maar ze kon het eenvoudigweg niet. Hier hoorde ze thuis, in de huisartsenpraktijk, met het meer en de bergen vlakbij.


  Ze maakte van een mug een olifant, realiseerde ze zich, kijkend naar de dageraad die de lucht kleurde. Hugo voelde zich immers in het geheel niet tot haar aangetrokken. Ze kenden elkaar nog maar kort, en hij was voornamelijk op zijn hoede geweest.


  Als hij al op zoek zou gaan naar een leuke vrouw, zoals Libby en Nathan hoopten, dan zeker geen huisarts in opleiding die geen geld had, verre van aantrekkelijk was en een probleem had dat nooit meer zou verdwijnen.


  


  Vastbesloten om weer grip op haar leven te krijgen en zich te richten op het doel waarvoor ze naar Swallowbrook was gekomen, belde Ruby de volgende ochtend de garage waar haar auto gerepareerd werd. Het bleek dat de onderdelen die besteld waren nog even op zich lieten wachten, en dat het een paar weken kon duren voordat ze haar auto kon ophalen.


  Tot nu toe had ze nog geen visites gereden, maar dat zou binnenkort veranderen. Dan moest ze daarvoor maar de kleine crèmekleurige auto gebruiken die werkeloos op het terrein voor de praktijk stond.


  Ondanks de slapeloze nacht was er tijdens de wandeling naar haar nieuwe werk iets verends in haar tred, nu ze zich op haar nieuwe voornemen richtte. Narcissen in de berm langs de weg wiegden met hun kopjes in de wind, en de zware geur van hyacinten hing in de lucht. Het meer, dat glinsterde in het licht van een waterig zonnetje, was weer dezelfde veilige plek die het altijd in haar leven was geweest. Vergeten waren de donkere silhouetten van de hoge bomen tegen een maanverlichte hemel, en ook de wegschietende nachtdieren waren verdwenen.


  Hugo’s auto stond al op het terrein voor de praktijk. Hij moest vroeg opgestaan zijn. Het duurde nog een halfuur voordat de praktijk openging. Blijkbaar had het voorval van de avond ervoor hém niet uit zijn slaap gehouden.


  Op dat moment kwam hij het gebouw uit, en toen hij haar zag, hield hij een autosleutel omhoog. ‘Deze mag je lenen,’ liet hij haar weten. ‘We dachten dat je achter me aan kunt rijden als ik vandaag visites rij. Het is een voordeel dat je al bekend bent met dit district, Ruby, dus misschien kun je na je eerste huisbezoeken je eigen route rijden. Is dat een goed idee?’


  ‘Eh… Ja, ik geloof van wel,’ stemde ze aarzelend in. ‘Ik heb ernaar uitgekeken om op pad te gaan. Ik heb vanochtend naar de garage gebeld, maar mijn auto is de eerste twee weken nog niet klaar.’


  Hij knikte. ‘Maak je maar geen zorgen. Je kunt deze auto zolang lenen.’ Hij wilde vragen of alles met haar in orde was na de vorige avond. Hij hield zich in, want ze maakte een vrolijke indruk, en hij wilde de sfeer niet bederven.


  Toen hij haar alleen achterliet, wierp ze een mistroostige blik op de autosleutels die ze in haar hand geklemd hield. Hugo was nog steeds behoedzaam, bedacht ze. Hij had het zo geregeld dat hij niet met haar in één auto hoefde te zitten.


  Wat ze echter niet wist, was dat het Nathans idee was geweest om met twee auto’s visites te gaan rijden. Hugo had juist gehoopt dat ze wat meer licht zou werpen op de gebeurtenissen van de avond ervoor. Hij had echter niet aangedrongen omdat hij niet wilde dat de andere twee huisartsen verkeerde conclusies zouden trekken. Hij mocht Ruby. Als collega bewonderde hij haar ijver, enthousiasme, en bekwaamheid, en haar levenshouding.


  Tijdens zijn zorgeloze vrijgezellenbestaan in het zuiden had hij regelmatig afspraakjes met aantrekkelijke vrouwen gehad, die hij ’s avonds en in het weekend meenam naar restaurants, sportwedstrijden en het theater. Maar toen Patrice en de kinderen hem zo ontzettend nodig hadden, had hij alles zonder aarzelen opzijgezet.


  Nog steeds genietend van zijn plotselinge vrijheid had hij nog geen tijd gehad om zich weer met belangrijke dingen bezig te houden. Zijn eigen rustige leventje was gewoon voldoende voor hem. Het sociale leven zou later wel weer komen. Maar toen was Ruby in haar rode mantel opgedoken, wat hem ambivalente gevoelens had bezorgd. Enerzijds had hij niet betrokken willen raken bij haar; hij had gewenst dat ze ergens anders was. Anderzijds had hij daar echter zijn twijfels over.


  Voordat hij naar Swallowbrook was gekomen, was hij gewend geweest aan vriendinnen die een meer volwassen elegantie bezaten. Hij was echter nooit iemand tegengekomen met wie hij zich wilde settelen, ook al had hij het idee gehad dat áls hij eenmaal een gezin zou stichten, het met zo’n vrouw zou zijn. Wat hem betrof was daarin niets veranderd. Waarom moest hij dan zo vaak aan het meisje denken dat zijn appartement had gehuurd?


  Ze was een frisse wind in zijn leven. Tegelijkertijd maakte ze inbreuk op zijn privacy, zoals de avond ervoor toen hij niet was ingegaan op haar voorstel om een wandeling langs het meer te maken. Dat had haar van haar stuk gebracht. Ze wist echter niet dat ze op een moment in zijn leven was opgedoken, waarop hij er erg aan toe was om eindelijk dingen voor zichzelf te doen.


  Misschien zou ze minder ontstemd zijn als hij het haar uitlegde?


  


  De eerste twee huisbezoeken deden ze samen, en bij de derde keek en luisterde Ruby goed hoe Hugo het aanpakte.


  Het ging om een oudere vrouw met hartproblemen. Toen ze aankwamen had ze moeilijkheden met haar ademhaling. Ze woonde alleen. Na het bellen van de huisartsenpraktijk was haar toestand verslechterd, maar ze had niet de kracht gehad om een ambulance te bellen.


  ‘Het is maar goed dat we niet later bij Miss Mortimer zijn gaan kijken,’ zei Hugo zacht, nadat hij naar haar hartslag had geluisterd en haar polsslag had gemeten.


  ‘Luister jij ook maar even, Ruby, dan bel ik ondertussen een ambulance.’


  Ruby deed wat Hugo haar opdroeg, beseffend dat het inderdaad een spoedgeval was.


  Nadat hun patiënt naar het ziekenhuis werd gebracht, en ze, zoals Miss Mortimer hun verzocht had, alles hadden afgesloten en de sleutel bij de buren hadden afgegeven, was het voor Ruby tijd om de rest van de visites alleen af te leggen. Ineens was ze haar zelfvertrouwen kwijt. Zou ze net zo kordaat als Hugo hebben gehandeld als ze Miss Mortimer in haar eentje had aangetroffen? Ze betwijfelde het.


  ‘Ik weet dat u mij niet graag om u heen hebt, dokter Lawrence,’ zei ze tegen hem, ‘en dat u me als een blok aan uw been ziet. Maar stel dat ik niet de ervaring of kennis heb om de huisbezoeken zelfstandig te doen? Wat voor figuur sla ik dan, en wat voor weerslag zal dat op de praktijk hebben? Natuurlijk zal ik alleen verdergaan, zoals u wilt, maar u kunt het me niet kwalijk nemen als een patiënt er misschien onder lijdt dat ik een beginneling ben.’


  ‘Het was niet mijn plan om het zo aan te pakken, dokter, antwoordde hij, met een geamuseerde blik. ‘Zowel Libby als ik vond het nog te vroeg voor je om zelfstandig visites te rijden. Het was een idee van Nathan, die een minder subtiele aanpak heeft. Het leek hem wel een goede ervaring voor je. Maar ik heb je liever bij mij in de auto, zodat we de huisbezoeken kunnen nabespreken. Op die manier doe je meer ervaring en kennis op die je later goed van pas kunnen komen.’


  Ze kon het niet nalaten om te vragen. ‘Dus het was niet omdat je me niet te veel in je buurt wilde hebben?’


  ‘In dit geval niet. Wat betreft de andere momenten dat ik onhebbelijk was, daarvoor heb ik maar één excuus, Ruby. Ik heb net een zware tijd achter de rug waarin ik voor mijn zus en haar gezin heb gezorgd. De avond dat je op mijn stoep stond, stond ik net op het punt om van mijn welverdiende vrijheid te genieten.’


  ‘Ja, dat weet ik. Libby heeft me dat verteld,’ zei ze ongemakkelijk, ‘en toen banjerde ik met al mijn problemen bij je binnen. Maar ik wist het niet. Zo’n situatie heb ik zelf nooit meegemaakt. Daarom had ik niet in de gaten wat dat voor je betekende. Het spijt me dat ik je tot last ben geweest, Hugo.’


  Hij glimlachte. ‘Zoals je al zei, je wist het niet.’


  ‘Misschien niet, maar wat nu in me opkomt, is vooral het woord “indringer”.’


  ‘Bij mij de woorden “egoïstische ellendeling”. Kun je het mij dus vergeven, Ruby?’


  ‘Er valt niets te vergeven.’ Nu was het haar beurt te glimlachen.


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Kan ik het goedmaken door je voor vanavond uit te nodigen voor een wandeling langs het meer? En misschien kan ik je daaraan voorafgaand mee uit eten te nemen? Na het werk? Zelfs in deze tijd van het jaar zijn er een paar restaurants open, en dan hoeven we niet te koken.’


  Ze keek hem met grote ogen aan, waarop hij impulsief vroeg: ‘Ben ik aan het overdrijven?’


  Nu moest ze lachen, en haar ogen schitterden. Wat zag ze er prachtig uit als ze blij was, vond hij.


  ‘Nee, hoor. Helemaal niet,’ antwoordde ze. ‘Ik kan me niet meer herinneren wanneer ik voor het laatst zo vaak een uitnodiging heb gekregen. Twee per week nog wel: het etentje van gisteravond, en vanavond uit eten met jou. Perfect. Dank je wel voor je uitnodiging, Hugo.’


  Hij glimlachte. ‘Dus zodra we klaar zijn met werken, zoeken we een restaurantje op.’


  ‘Ja,’ zei ze zachtjes. Zoals altijd als ze opgewonden of blij was, had ze zin om een vreugdedansje te maken. Dat kon echter gemakkelijk verkeerd opgevat worden, en ze wilde hun nieuwe verhouding niet in de kiem smoren door te vrijmoedig te zijn.


  Hugo keek even hoe laat het was. ‘Wat betreft de huisbezoeken: we zullen je auto hier parkeren, samen de visites rijden waarbij jij de leiding hebt. Ik kan je dan eventueel ondersteunen als je iets nieuws tegenkomt. En dan pikken we de auto op de terugweg weer op.’


  ‘Ja, dat zou fantastisch zijn. Zolang dokter Gallagher het niet vervelend vindt dat ik me niet aan zijn instructies hou?’


  ‘Dat zal niet gebeuren,’ stelde hij haar gerust. ‘Zo is Nathan niet. Tot nu toe is hij erg blij met je, en hij is altijd bereid om te luisteren naar redelijke alternatieven. Het was een beetje te veel van je gevraagd om de eerste keer in je eentje visites rijden. Soms kan het een mijnenveld zijn.’


  


  Ze waren terug en hielden een late lunchpauze voor het middagspreekuur. ‘Je hebt het goed gedaan, Ruby,’ complimenteerde Hugo haar. ‘Van de tien huisbezoeken was er slechts eentje waar je advies voor nodig had. Het hadden er best meer kunnen zijn – als je op pad bent in het district, kan het alle kanten uit. Nathan begreep het volkomen toen ik hem vertelde hoe je ertegenover stond om in je eentje de visites te rijden. Dus de rest van de week zullen we ze samen doen.’


  Hij zag dat haar gezicht oplichtte en hoopte maar dat ze begreep dat hij elke nieuwe jonge huisarts op die manier zou begeleiden. Hoewel hij betwijfelde of hij haar had uitgenodigd, als ze niet zo’n slechte start hadden gehad.


  ‘En wat vanavond betreft,’ zei hij, ‘ik heb bij het hotel aan het meer een tafel gereserveerd. Ze zijn altijd open, en het eten is daar goed. Over een paar weken zal alles weer tot leven komen – de winkels, de cafés, het meer – maar vanavond zal het redelijk rustig zijn.’


  De uitnodiging zou wat van haar glans verliezen nu er geen tijd was om zich erop te kleden, dacht Ruby. Maar ze hoefde tijdens de avondwandeling in elk geval geen honger te lijden als ze eerst iets gingen eten.


  Alsof hij wilde benadrukken dat de avond niet veel om het lijf zou hebben, bracht hij het werk weer ter sprake. ‘Ik kwam iets vreemds tegen toen ik deze week bij een patiënt geroepen werd. Ik dacht dat je het misschien wel interessant zou vinden om daar vanavond tijdens het eten meer over te horen.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ze bedacht dat hij nog net niet zei dat hij slechts aardig wilde zijn voor zijn nieuwe collega, door na het werk een hapje met haar te gaan eten. En was dat ook niet wat ze voor haar eigen gemoedsrust wilde?


  Ze bleef tegen zichzelf zeggen dat ze moest ophouden om zich tot hem aangetrokken te voelen. Ze moest de gevoelens die hij in haar opriep onder controle zien te krijgen. Het was te vroeg en te snel. Ze zouden slechts een hapje gaan eten, niet een vurige nacht met elkaar doorbrengen.


  Hij was de droom van iedere vrouw. Er móést wel iemand in zijn leven zijn die haar het nakijken gaf als het om verleidelijkheid en begeerlijkheid ging.


  


  Het eten was inderdaad goed, buitengewoon goed zelfs. Na een lange en drukke werkdag hadden de twee huisartsen meer aandacht voor het eten dan voor een gesprek.


  Na afloop van het dinertje dronken ze koffie in de behaaglijke foyer van het hotel.


  ‘En, vertel eens iets over je familie, Ruby,’ begon Hugo. ‘Ik heb je tot nu toe nog niet veel over hen horen vertellen. Waar wonen ze ook alweer?’


  ‘In Tyneside,’ antwoordde ze, onmiddellijk op haar hoede. ‘Het is daar erg mooi, maar het is geen Swallowbrook. Ik heb tranen met tuiten gehuild toen we hier weggingen.’


  Hij knikte begripvol. ‘Jongeren hebben het vaak moeilijk als ze uit hun omgeving gehaald worden, vooral in hun tienerjaren. Je moet dan je vrienden achterlaten en van school veranderen.’


  Het was wel meer geweest dan dat, dacht ze. Veel meer. Leed, waarover ze niet kon praten, had hun leven verwoest, vooral dat van Robbie. Zijn ziekte had ieder van hen een pijn gebracht waarmee ze moesten leren omgaan.


  Bang om te veel te onthullen zocht ze wanhopig naar een ander gespreksonderwerp. ‘Je wilde me vertellen dat je bij een patiënt op iets ongewoons was gestuit.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Blijkbaar wilde Ruby het niet graag over haar privéleven hebben, wat hij prima vond. Hij had slechts uit beleefdheid naar haar familie gevraagd.


  Ze wilde wel over het werk praten, en hoewel hij haar dat niet kwalijk kon nemen, voelde hij zich toch om een of andere reden geïrriteerd. Desondanks was hij degene geweest die duidelijk had gemaakt dat ze slechts een hapje gingen eten, en niet meer dan dat.


  ‘Muriel Mason is een vijftigjarige onderwijzeres die met vervroegd pensioen is gegaan vanwege chronische bronchitis,’ zei hij tegen haar. ‘Ze belde me omdat ze moeite had met ademhalen en last had van haar chronische hoest. Ze heeft een hond die Castro heet.’ Hij grijnsde. ‘Waarschijnlijk is ze vroeger een keer naar Cuba geweest, toen ze nog niet zulke grote problemen met haar gezondheid had.’


  Ruby schaterde het uit, haar hoofd achterover zodat haar witte tanden even zichtbaar waren.


  Plotseling voelde hij de aandrang om haar lippen te kussen, of ze op zijn minst met zijn vingers te beroeren. Ongelooflijk dat hij er dit soort gedachten op nahield over iemand die hij nog maar zo kort kende.


  Toen hij nog in het zuiden woonde, had hij gedaan waar hij zin in had. In die tijd had hij zich altijd aangetrokken gevoeld tot weelderige blondines met blauwe ogen. Dus waarom koesterde hij in vredesnaam dergelijke gevoelens voor een meisje dat slank was, bijna mager zelfs, met bruine ogen en een weelderige bos kastanjebruin haar, dat haar goed zou staan als ze het in een elegant kort kapsel liet knippen?


  Hij wist niet of ze behoedzaam werd doordat ze iets aan zijn gezichtsuitdrukking zag of niet. Haar plezier was in elk geval verdwenen, en ze wachtte duidelijk tot hij verder zou vertellen over de patiënt en haar hond, dus deed hij dat.


  ‘Castro is normaal een speelse hond die altijd tegen me opspringt als ik kom, maar deze keer niet. Het arme dier lag op een deken op de bank en zag er zwak en ellendig uit. Toen ik Muriel vroeg wat er met hem aan de hand was, zei ze tot mijn verbazing dat hij het syndroom van Cushing heeft. Ben jij dat wel eens tegengekomen, Ruby? Het komt zelden voor.’


  Ze dacht even na en zei toen: ‘Ik heb het nog nooit bij iemand gezien, maar heeft het niet iets te maken met adrenaline en de hypofyse? Een aandoening die wordt veroorzaakt door een abnormaal hoog cortisolgehalte in het bloed? Bij mensen leidt dat toch tot obesitas en een vetbult hoog op de rug?’


  ‘Perfect beschreven!’ riep hij uit. ‘Geen wonder dat je zulke hoge cijfers had. Je lijkt je leven goed op orde te hebben, met een glanzende carrière in het vooruitzicht.’


  Ja, hoor, dacht ze somber. Er waren belangrijker dingen, zoals een goede gezondheid en je gelukkig voelen. Maar ze had in ieder geval een beroep gekozen met aandacht voor lichaam en geest.


  Haar gedachten gingen naar Robbie die voor de rest van zijn leven moest zien om te gaan met de plaag die hemofilie was. Ze was dankbaar dat hij – en andere hemofiliepatiënten met hem – de beschikking had over moderne behandelingsmethoden. Zo kon een concentraat van factor VIII, een stollingsfactor, toegediend worden als onderzoeken uitwezen dat zijn lichaam er te weinig van aanmaakte en hij risico liep op bloedingen.


  Ze hield veel van haar kleine broertje, en had altijd het gevoel dat haar eigen problemen in het niet zonken bij de zijne. In de donkere uren van de nacht doken ze echter vaak op, en dan huilde ze om wat ze moest missen.


  Hugo die de veranderende uitdrukkingen op haar gezicht gadesloeg, zag dat ze niet zo blij was als verwacht mocht worden na de terechte lof die hij haar zojuist had toegezwaaid.


  De koffiekopjes waren leeg, en daar verscheen de maan weer. Als ze een wandeling langs het meer wilden maken, dan was het daar nu het goede moment voor. Vervolgens zou hij Ruby veilig naar huis begeleiden, om daarna in een stil Lakes Rise zijn stapel medische tijdschriften weg te werken.


  Alles verliep volgens plan toen ze aan de waterkant over het maanverlichte water staarden in de richting van het weekendhuis van Libby en Nathan, dat rustig en eenzaam op het eiland in het midden van het meer stond.


  Wat hadden die twee geluk, dacht Ruby. Ze waren vreselijk verliefd op elkaar, werkten samen in de huisartsenpraktijk van deze prachtige plaats en voedden hun adoptiezoon op. En binnenkort, als hun baby werd geboren, zou dat het sluitstuk op hun geluk zijn.


  Het gevoel van melancholie, dat ze tijdens het koffiedrinken had gehad, kwam weer terug. Niet zozeer omdat ze jaloers was op hun prachtige leven, maar omdat het hare altijd een kwestie zou blijven van ‘was ik maar niet…’


  Ze voelde dat ze zou gaan huilen als ze nog langer keek naar het prachtige maanlicht op het water en de bergen die zich tegen de schemerige lucht aftekenden.


  Abrupt draaide ze zich om waardoor ze tegen Hugo, die vlak achter haar stond, botste. Ze zou haar evenwicht hebben verloren als hij haar niet had tegengehouden.


  Het volgende moment voelde ze zijn armen om zich heen… Hij hield haar vast, wat ze fijn vond. Erg fijn zelfs. Toen ze omhoogkeek naar zijn gezicht, zag ze dat hij glimlachte, maar zijn blik stond vragend. ‘Vanwaar die plotselinge haast om ervandoor te gaan?’


  ‘Die is er niet,’ zei ze zachtjes vanuit de magische cirkel van zijn omhelzing. ‘Ik had net even een raar moment, maar dat is dankzij jou weer weg.’


  In tegenstelling tot haar stem nodigde haar blik wel uit om haar te kussen. Hij kon haar aantrekkingskracht niet weerstaan. Zich vooroverbuigend beroerde hij haar lippen, waarna hij haar zachtjes van zich af duwde. ‘Ik denk dat we moeten gaan, Ruby. Het is al laat, en ik moet nog het een en ander doen. En jij vast ook.’


  Ze knikte. Ze waren even uit hun vormelijke relatie gestapt, maar nu maakte Hugo er een einde aan.


  Ze legden de terugweg aanzienlijk sneller af dan de heenweg. Niet veel later parkeerde Hugo de auto op de oprit van Lakes Rise. Ze opende het portier.


  ‘Tot morgen, Ruby.’


  ‘Bedankt voor het eten, Hugo.’ Ze wilde nog geen afscheid nemen. ‘Ik heb in geen tijden zo lekker gegeten. Het was een heerlijke avond. Jammer dat er een einde aan gekomen is.’


  ‘Maar er moest een einde aan komen, hè?’ vroeg hij ernstig.


  ‘Wat mij betreft niet,’ zei ze zacht. Het volgende moment was ze de auto uit, en ze liep snel naar het appartement. Hij deed geen poging om haar te volgen.


  Eenmaal binnen stond ze in de lege ruimte voor zich uit te staren. De gevoelens die ze voor Hugo koesterde, had ze altijd geprobeerd te vermijden. Vooral nadat Darren haar had laten zitten. Ze had geen moeite met een korte affaire, een incidenteel afspraakje, maar dit zou tot intens liefdesverdriet kunnen leiden. Niet voor hem, maar voor haar.


  Hugo was duidelijk al erg behoedzaam, en dan wist hij nog niet eens van de nachtmerrie waarmee ze moest leven. Uit zijn vluchtige kus leidde ze af dat hij niet verder had willen gaan. En zijn abrupte afscheid, toen ze weer terug waren, was een duidelijk teken geweest dat hij geen zin had gehad om de avond te rekken.


  Haar gezond verstand – voor zover nog aanwezig – en zijn duidelijke tegenzin om in haar nabijheid te zijn, lieten allebei aan duidelijkheid niets te wensen over. Van nu af aan zou ze zich niet meer het hoofd op hol laten brengen door haar aantrekkelijke huisbaas.


  De volgende dag was het vrijdag, de laatste dag dat ze samen visites zouden rijden. Als ze aangaf dat ze genoeg zelfvertrouwen had, dan stemde hij er wellicht mee in dat ze de visites alleen deed.


  Met die gedachte ging ze naar bed, vervuld van dat duidelijk omlijnde doel. Verrassend genoeg sliep ze al zodra haar hoofd het kussen raakte.


  Dat gold echter niet voor Hugo. Hij was nog laat op. Zonder zijn medische tijdschriften ook maar aangeraakt te hebben, staarde hij naar het appartement waar Ruby droomloos lag te slapen.


  Ze hadden elkaar te snel ontmoet, dacht hij. Hij was, nadat Patrice en de kinderen waren vertrokken, nog niet eens aan zijn eigen leven toegekomen of Ruby was opgedoken, uitgeput en verfomfaaid na een stressvolle dag. En vanaf dat moment was ze niet meer uit zijn gedachten geweest.


  De laatste tijd echter was de aard van die gedachten anders dan daarvoor, toen hij onwillekeurig nog het gevoel had gehad dat hij zich om haar had moeten bekommeren. De avond dat ze het huurcontract hadden ondertekend, had hij haar vreugdedansje in het appartement geamuseerd en vertederd gadegeslagen.


  Telkens als er daarna aanleiding was geweest om haar te complimenteren met haar kennis en vaardigheden werd hij door warme gevoelens overspoeld. Hij probeerde zich aan haar fysieke aantrekkingskracht te onttrekken, maar dat lukte niet erg goed. Hij kon momenten als die van de afgelopen avond, toen ze in zijn armen was beland, niet uit zijn hoofd zetten.


  Als hij eerlijk was tegenover zichzelf, dan was het etentje deze avond meer geweest dan een goedmakertje voor zijn onbehouwen gedrag tijdens hun eerste ontmoeting. Hij had een paar uur met haar alleen willen zijn, weg van de praktijk en Lakes Rise, op neutraal terrein waar hij haar beter kon leren kennen. En hoewel hij nog kortgeleden niet had kunnen wachten om te genieten van zijn herwonnen vrijheid, deze avond had het hem flink wat wilskracht gekost om afscheid van Ruby te nemen.


  Misschien begon hij gevoelens voor haar te ontwikkelen omdat ze niets van hem eiste. Met Patrice en de kinderen was er geen sprake geweest van een keuze. En in die eerste dagen nadat Ruby in het dorp was aangekomen, had dat zijn oordeel beïnvloed.


  Uiteindelijk ging hij, zonder antwoorden te hebben gevonden op zijn gedachten, naar bed. Hij vroeg zich af wat de volgende dag voor hen in petto zou hebben.


  


  Het voornaamste gespreksonderwerp de volgende dag op het werk betrof Gordon, de praktijkmanager. Hij had besloten om met pensioen te gaan. Dit nieuws werd gevolgd door een prettig bericht: ze werden allemaal uitgenodigd voor een etentje op zijn laatste werkdag, aan het eind van de maand. Iedereen was erg nieuwsgierig wie hem zou opvolgen. Voor Ruby was Gordons nieuws minder ingrijpend, omdat ze hem nauwelijks kende.


  Ze had aangegeven dat ze zich zeker genoeg voelde om alleen visites te rijden en had daarvoor toestemming gekregen.


  De dagen vlogen voorbij, en de werkrelatie van Ruby en Hugo was goed. Daarbuiten gingen ze echter nauwelijks met elkaar om.


  Met haar moeder had ze uitgebreid besproken dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Jess Hollisters hart was ineengekrompen toen ze hoorde dat haar lieve dochter wellicht de man van haar dromen was tegengekomen, maar hem desondanks uit haar hoofd probeerde te zetten. Dat viel niet mee, gezien het feit dat ze collega’s waren.


  ‘Moet je het hem niet uitleggen?’ had ze voorzichtig geopperd. ‘Misschien is er een uitweg.’


  ‘Mam, we weten allebei dat die er niet is. Toch?’ had ze geantwoord. ‘En hoe dan ook komt de liefde alleen van mijn kant. Hugo lijkt het vooral strikt zakelijk te willen houden. Dus je hoeft je echt geen zorgen te maken.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Naarmate het afscheidsetentje van de praktijkmanager naderde, kondigde de lente in Swallowbrook zich steeds duidelijker aan met lammetjes in de wei en groene scheuten aan de bomen. En de bergen raakten hun grimmige winterse aanblik kwijt.


  De cafés en de winkels stroomden vol vroege toeristen. Het dorp leefde weer. Door de betovering ervan voelde Ruby zich gelukkiger. Ze was zo verstandig om Hugo buiten het werk om zo veel mogelijk te ontlopen, wat niet moeilijk was omdat hij er hetzelfde over dacht.


  Toch bleef hij nieuwsgierig naar haar, en zijn hartslag nam toe als zij in de buurt was. Hij wist dat er verschillende aantrekkelijke ongebonden vrouwen in het dorp woonden, uit wie hij kon kiezen. Ruby op afstand houden was het beste wat hij kon doen. Toch trok deze optie hem niet aan, omdat hij het moment dat hij Ruby had gekust, niet uit zijn gedachten kon zetten. Net zomin als de verwonderde blik in haar grote ogen.


  


  Het afscheidsfeest vond plaats in het hotel waar Hugo en Ruby samen hadden gegeten. Gordon was na John Gallagher de eerste die met pensioen ging, en hij wilde er een groots feest van maken.


  Hij was een vrijgezel op leeftijd en had vele vrienden en een grote familie die verspreid over het land woonden. Allen zouden voor de gelegenheid overkomen. Daarnaast waren ook het praktijkteam en de plaatselijke apotheker uitgenodigd.


  Op de uitnodiging stond avondkleding als voorschrift, wat Ruby eraan herinnerde dat ze weliswaar een avondjurk had, maar geen partner. Het zou het gemakkelijkst zijn om niet te gaan en zich te verontschuldigen met een of andere smoes, aangezien ze niemand kende die haar kon vergezellen. Volgens de geruchten op de praktijk zou Hugo een van de genodigde vrouwelijke artsenbezoekers vergezellen.


  Ze wist dat Libby en Nathan Toby mee naar het feest moesten nemen omdat ze geen oppas voor hem hadden. Daarom stelde ze voor dat zij op hem zou passen. Ze was immers zo nieuw in het dorp, dat ze zich toch niet goed thuis zou voelen op het feest.


  In eerste instantie wilden ze niet op haar aanbod ingaan, maar ze hield vol dat het haar een genoegen zou zijn. En dat was ook zo als ze het vergeleek met het feit dat ze op het feest een vreemde eend in de bijt zou zijn. Dus spraken ze af dat ze om zeven uur ’s avonds in de cottage tegenover de praktijk zou zijn om op Toby te passen.


  


  Ze had er zin in, bedacht ze toen ze op de avond van het feest naar de cottage reed. Bovendien zou ze dan niet de hele tijd hoeven denken aan Hugo en de blonde artsenbezoeker die een mooi contrast zou vormen met zijn knappe donkere uiterlijk.


  Ze wist niet dat Hugo helemaal geen zin had gehad om de artsenbezoeker op het feest te vergezellen. Bryony Matthews had zich echter tegen Libby laten ontvallen dat ze graag wilde komen zolang ze naast hem kon zitten. En dus had hij ermee ingestemd.


  Met tegenzin, omdat hij van plan was geweest om Ruby te vragen. Hij had zichzelf het plezier willen gunnen om de avond met haar door te brengen. Het was voor hem niet meer genoeg haar alleen op het werk te zien. Hij hield zich voor dat het raar was dat ze elkaar buiten het werk heel weinig zagen, ofschoon ze naast elkaar woonden.


  Hij had zich neergelegd bij haar aanwezigheid in zijn leven, zich bewust van het feit dat ze anders was dan de andere vrouwen die hij kende. Ze was niet ijdel en paste niet de trucjes toe die sommigen bezigden om hem in bed te krijgen – zonder succes overigens. Als hij het al zou willen, dan zou híj het initiatief nemen.


  Ruby deed hem glimlachen. Hij was nieuwsgierig naar wat er schuilging onder de mengeling van enerzijds deskundigheid en vaardigheid en anderzijds gebrek aan zelfvertrouwen.


  Blijkbaar had ze een partner gevonden die haar op Gordons feest zou vergezellen. Van haar kant kwam geen enkele poging om hun wederzijdse afstandelijkheid te doorbreken. Hij had niet de behoefte gevoeld haar te vragen wie haar partner voor die avond zou zijn.


  Het was al erg genoeg dat hij met Bryony Matthews zat opgescheept, op wie hij niet erg gesteld was. Telkens als ze in de praktijk weer een nieuw medicijn aan de man probeerde te brengen, bracht ze allerlei persoonlijke zaken te berde.


  Ongetwijfeld zou het vanavond ook zo gaan, dacht hij grimmig, terwijl hij zich omkleedde. Libby had hem echter gevraagd of hij Bryony wilde vergezellen, aangezien ze bij een van de voornaamste farmaceutische bedrijven van het land werkte, en hun praktijk altijd als een van de eerste op de hoogte stelde van de nieuwste ontwikkelingen op het gebied van medicatie.


  Er was echter één troost. Als het hem lukte om Ruby deze avond even alleen te spreken, dan kon hij haar uitleggen wat hij van plan was geweest vóórdat hij was geronseld om Bryony te vermaken.


  Het was niets voor hem om zich in zo’n situatie met de artsenbezoeker te laten manoeuvreren, terwijl hij eigenlijk Ruby beter wilde leren kennen. Eigenlijk wist hij niets over haar, behalve dat ze huisarts in opleiding was in de praktijk en dat ze vroeger in het dorp had gewoond. Over haar familie liet ze weinig los, en ze had evenmin iets verteld over haar bezigheden voordat ze in zijn leven was verschenen. Maar ja, waarom zou ze, als ze dat per se wilde, die dingen niet voor zichzelf houden? Ze deed haar werk goed. Waarom accepteerde hij niet dat dat het enige was wat ertoe deed?


  Net toen hij van huis wilde gaan, belde Patrice vanuit Canada. Tegen de tijd dat ze het gesprek beëindigden, was het al aan de late kant.


  Ruby was blijkbaar al vertrokken want het appartement was donker. Vóór het diner zou er geen tijd meer zijn om met haar te praten, en daarna zou de praktijk Gordon een cadeau aanbieden. Dat betekende dat hij pas halverwege de avond gelegenheid zou krijgen om haar te zien.


  Het eerste wat hij zag toen hij de eetzaal van het hotel binnen kwam, was een pruilende Bryony die op de lege stoel naast de hare klopte. Terwijl hij zich haastig naar haar begaf, zocht hij met zijn ogen de zaal af naar Ruby. Algauw kreeg hij in de gaten dat ze er niet was. Hij kreeg echter niet de kans om erachter te komen wat de reden was, want vrijwel meteen dienden de obers het eten op.


  Pas toen het diner en het aanbieden van het cadeau voorbij waren en de gasten zich mengden, kreeg hij de gelegenheid om Libby te vragen waar Ruby was. Hij had een wee gevoel in zijn maag – misschien was ze ziek en alleen thuis.


  ‘Ruby had niemand om mee naar het feest te gaan, Hugo, dus bood ze aan op Toby te passen zodat hij thuis kon blijven.’


  ‘Vandaar!’ riep hij verbaasd uit. ‘Waarom heeft ze me niet gezegd dat ze niemand had om haar te vergezellen?’


  ‘Ze wist waarschijnlijk dat jij met Bryony zou gaan. Dus heeft ze zich vanzelfsprekend niet willen opdringen,’ zei ze mild, verrast door zijn reactie.


  ‘Ja, misschien wel,’ stemde hij met tegenzin in.


  ‘Als je haar wilt spreken: over een uurtje gaan we naar huis, en dan is ze vrij,’ liet ze hem weten, ‘maar verwacht niet dat ze naar het feest komt, Hugo, want ze is er niet op gekleed.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde hij, waarop hem de gedachte inviel dat niets hem ervan hield om naar haar te gaan… En wel meteen!


  ‘Ik ga even bij jullie huis langs, als je dat goedvindt,’ zei hij tegen Libby, nadat hij had gezien dat Bryony een kring van mannelijke aanbidders om zich heen had verzameld.


  Libby knikte verbaasd, waarop hij met lange passen weg beende.


  In zijn zwarte smoking met verblindend wit overhemd zag hij er schitterend uit, had hij horen zeggen. Het kon hem echter niet schelen hoe hij eruitzag, of dat Bryony hem nakeek.


  Hij kon het niet verkroppen dat Ruby zich als een soort melaatse in Libby en Nathans cottage had verscholen, terwijl hij zich… niet had vermaakt. Dat was één ding dat zeker was. Want vanaf het moment dat hij had beseft dat ze niet op het feest was, had hij geen plezier meer gehad. Nu zou hij proberen om erachter te komen waarom ze hem niet van haar plannen op de hoogte had gesteld.


  


  Nadat Toby in bad was geweest, had Ruby hem eten gegeven en hem voorgelezen. Uiteindelijk was hij op de bank in slaap gevallen. Libby had hem net in haar armen genomen om hem naar bed te brengen, toen de bel ging.


  Met Toby tegen zich aan gedrukt ging ze naar de deur en met enige moeite slaagde ze erin om de klink op te tillen. Daar stond Hugo op de veranda, een aanblik die haar de adem benam.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij.


  ‘Eh… Ja,’ zei ze, niet in staat om haar verbazing te verbergen. ‘Maar doe zachtjes. Als Toby wakker wordt, duurt het misschien een eeuwigheid voordat hij weer in slaap valt.’ Haar stem stierf weg toen hij naar binnen stapte. Toen ze zich hervond, zei ze: ‘Ik wilde hem net naar bed brengen.’


  ‘Daar ziet het naar uit. Geef hem maar aan mij,’ zei hij. Bij de aanblik van haar met het slapende kind in haar armen had zijn ergernis plaatsgemaakt voor vertedering.


  Ze deed wat hij zei, en terwijl ze hem de trap op volgde, kon ze niet geloven dat ze niet langer voor Assepoester hoefde te spelen. De droomprins was verschenen, ook al zag hij er niet erg vrolijk uit.


  ‘Het is een heerlijk jochie,’ zei Hugo toen hij toekeek, terwijl ze Toby instopte. ‘Ik zou het helemaal niet erg vinden om later een huis vol kinderen als hij te hebben.’


  Toen ze overeind kwam, zag hij een hevig verlangen in haar blik. Of zat er nog een ander gevoel bij? Grensde het aan verdriet? Toch glimlachte ze toen ze samen naar beneden gingen.


  Onder aan de trap draaide ze zich naar hem om. ‘En wat kan ik voor je doen, Hugo?’ vroeg ze, daarmee de betovering van hun moment samen verbrekend.


  ‘Ik ben hier omdat je niet op Gordons feest was,’ zei hij toonloos, ‘en ook omdat je me niet gezegd hebt dat je niemand had om je te vergezellen. Waarom heb je me niet laten weten wat je van plan was?’


  ‘Jij vraagt waarom!’ riep ze uit. ‘Waarom denk je? We hebben elkaar de laatste tijd nu niet bepaald veel gesproken, of wel? En jij was al aan die artsenbezoeker gekoppeld. Ik dacht niet dat je in zou zijn voor een triootje.’


  ‘Precies, daar heb je helemaal gelijk in. Maar dan zou Bryony het derde wiel aan de wagen zijn geweest. Ik was woedend toen ik van Libby hoorde dat je op Toby paste, terwijl de rest van ons aan het feestvieren was.’


  Hij ging haar niet vertellen dat hij op het feest vergeefs naar haar had gezocht. En dat hij zich heel vervelend had gevoeld, toen hij erachter was gekomen dat ze er niet was. Ook al kon hij het alleen zichzelf aanrekenen dat hij van tevoren niet naar haar plannen had gevraagd.


  ‘Je maakt van een mug een olifant, Hugo,’ zei ze kalm. Door die opmerking nam zijn teleurstelling nog meer toe. Intussen realiseerde hij zich dat haar spijkerbroek en het topje een groot contrast vormden met zijn eigen elegante kleding.


  Voordat ze zich kon verzetten, was ze al in zijn armen beland. Ditmaal was er geen sprake van tederheid, zoals de vorige keer, maar van een heftige en veeleisende behoefte. ‘Van een mug een olifant, hè?’ zei hij zachtjes. ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  Ditmaal was het geen vluchtige beroering van haar lippen. Hij kuste haar totdat ze naar adem hapte. Ze was weerloos en mak als een lammetje in zijn armen.


  Hij moest ophouden! ‘Dit maakt alles alleen nog maar verwarrender voor ons allebei,’ zei ze, zich loswringend. Ze voelde zich erg kwetsbaar, wat ze zich niet kon veroorloven. Ze moest hem duidelijk zien te maken dat ze niet meer dan collega’s en vrienden konden zijn.


  Ze wenste dat het anders was. Ze zou zo verliefd kunnen worden op deze prachtige man. Maar als ze er nu een eind aan maakte, zou dat op de lange termijn de minst pijnlijke oplossing zijn. ‘Doe dit alsjeblieft niet nog eens,’ waarschuwde ze hem daarom. ‘Het is volkomen ongepast.’


  ‘Misschien wel, misschien niet,’ antwoordde hij vlak.


  Voordat hij nog meer vage opmerkingen kon maken, zei ze: ‘Ik denk dat je nu beter kunt gaan, Hugo. Het zou vreemd zijn als Libby en Nathan je hier straks aantreffen wanneer ze van het feest terugkomen.’


  ‘Ja, misschien kan ik beter gaan,’ stemde hij in, ‘maar ik hoop dat je beseft dat ik niet hier zou zijn als jij niet zo terughoudend was geweest over je plannen voor vanavond. Libby vroeg me uit strategische overwegingen of ik Bryony wilde vergezellen, wat ik niet kon weigeren, anders had ik jou wel gevraagd.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei ze tegen hem. ‘Ik vond het niet erg om op Toby te passen. Ik wilde het zelfs graag. Nu kunnen Libby en Nathan zo lang blijven als ze willen.’ Als ze toch niet met hem naar het feest kon, dan kon ze de twee andere huisartsen beter een plezier doen door op Toby te passen. Maar dat ging ze hem niet vertellen. Het was beter als Hugo dacht dat er in haar wereld geen plaats voor hem was.


  Hij stond op het punt terug te gaan naar het feest, zoals ze hem had gevraagd. Zijn bezoek aan Ruby was op een fiasco uitgelopen. Hij had het gedaan omdat hij teleurgesteld was geweest dat hij haar niet op het feest had gezien, en daarna was hij achter de reden van haar afwezigheid gekomen.


  Zodra hij haar met Toby in haar armen had gezien, waren zijn gedachten echter op een ander spoor geraakt. Hij had haar voor zich gezien, met haar eigen kinderen. Geduldig en zorgzaam zoals moeders meestal waren, het soort vrouw dat hij ooit als echtgenote zou kiezen.


  Ruby, zich niet bewust van zijn gedachtegang, keek hem vragend aan.


  ‘Ik ga maar eens terug naar het feest,’ zei hij, nadat hij zijn gedachten had geordend. ‘Het spijt me dat ik je gestoord heb.’ Voordat ze kon reageren, was hij al in zijn auto gaan zitten. Hij startte de motor en reed snel weg.


  Ze keek hem met droge ogen na, maar vanbinnen huilde ze. Door wat er net tussen hen gebeurd was, werd ze zich nog meer bewust van het feit dat haar gevoelens voor hem zinloos waren. Een paar extatische momenten lang had ze het gevoel gehad dat ze in Hugo’s armen thuishoorde. De realiteit die erop volgde, was echter hard geweest. Er was niets veranderd, hield ze zichzelf somber voor.


  


  Toen Libby en Nathan niet lang daarna thuiskwamen, bladerde Ruby in een tijdschrift. Uiterlijk leek ze kalm en beheerst. Niets wees erop dat ze even tevoren gekust was door haar collega van de huisartsenpraktijk, tot ze buiten adem was geweest.


  Toch keek Libby haar bedachtzaam aan. Ze herinnerde zich dat Hugo in een niet erg feestelijke stemming was vertrokken zodra ze hem had verteld waarom Ruby niet op het feest was, en dat hij nog slechter gehumeurd was teruggekeerd.


  Ze mocht Ruby, die met haar intelligentie en zorgzame karakter een grote aanwinst was voor de praktijk. Toch had ze niet verwacht dat Hugo aandacht aan haar zou schenken. Vanaf het moment dat hij in Swallowbrook was aangekomen, was hij druk bezig geweest met zijn zus en haar kinderen. Hij had geen moment voor zichzelf gehad. Voor de verandering leidde hij nu eens zijn eigen leven. Maar als hij zijn zinnen op Ruby had gezet, dan kon ze dat alleen maar toejuichen.


  


  Toen Ruby terugkeerde bij het appartement was Hugo’s huis donker, dus hij was waarschijnlijk nog op het feest. Blijkbaar was hij niet van plan om zijn avond te laten verpesten door hun eerdere schermutseling, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen.


  Bezorgd om haar was hij naar de cottage gekomen, en zij had zich afschuwelijk gedragen, vooral nadat hij haar zo onverwacht had gekust. Dus was het niet meer dan vanzelfsprekend dat hij was teruggegaan naar die gezellige, vrolijke plek. Met die veronderstelling ging ze naar bed. Niet om te slapen, zoals inmiddels helaas de gewoonte werd.


  


  Hugo, die totaal niet in een feeststemming was, hield de tijd in de gaten. Tegen middernacht stroomde de zaal leeg, maar hij kon nog niet weg.


  Libby en Nathan, die Ruby wilden verlossen van haar oppaswerk, hadden hem gevraagd of hij Gordon, die veel had gedronken, aan het eind van het feest naar huis wilde brengen. En dan was er ook nog Bryony die hij naar haar hotel in het dorp moest rijden. Hij was er zeker van dat Ruby niet meer wakker zou zijn wanneer hij eindelijk thuiskwam.


  De artsenbezoeker had zich enorm geamuseerd met het gezelschap van een aantal vrijgezelle heren. Op weg naar het hotel, nadat ze Gordon veilig thuisgebracht hadden, mopperde ze dat ze hem nauwelijks had gezien.


  ‘Als ik had geweten dat jij overal en nergens zou zijn, had ik me wel twee keer bedacht of ik zou komen.’


  Er kwam echter een einde aan haar klaagzang toen hij een van de prachtige bloemstukken die het feest hadden aangekleed, uit de kofferbak van zijn auto toverde en aan haar gaf.


  Nadat hij afscheid had genomen, slaakte hij een zucht van opluchting en reed naar huis.


  


  Hij had het echter mis gehad met zijn veronderstelling dat Ruby al zou slapen. Toen ze zijn auto op de oprit hoorde stoppen, liep ze, zonder het licht aan te doen, op haar tenen naar het raam. Bij het zien van de lange gestalte in smoking die naar het huis liep, wilde ze wel naar hem toe rennen om hem uit te leggen waarom ze nooit een serieuze liefdesrelatie was aangegaan.


  Hugo was arts nota bene. Als ze het niet aan hem kon vertellen, wie dan wel? Toch kon ze de gedachte niet verdragen dat zijn interesse voor haar zou verdwijnen zodra ze het hem zou vertellen. De reactie van Darren Fielding achtervolgde haar nog steeds.


  


  De volgende dag, een lenteachtige zondagochtend, werd ze wakker van de beierende klokken van de oude romaanse kerk. Ze zag dat de zon al aan een wolkeloze blauwe hemel scheen, wat haar naar het meer deed verlangen, even weg van alle ellendige gedachten.


  De eettentjes aan het water zouden al open zijn, dus waarom zou ze daar niet gaan ontbijten en de kennismaking met de dichtstbijzijnde bergen hernieuwen? Dan zou ze zich ook niet de hele ochtend afvragen of en wanneer Hugo tevoorschijn zou komen.


  Toen ze haar favoriete restaurantje binnen stapte, zag ze hem onmiddellijk. De eenzame gast aan een tafeltje in een hoek was met zijn volle aandacht bij het ontbijt dat voor hem stond.


  Ze kreunde. De gebeurtenissen van de vorige avond stonden haar nog pijnlijk helder voor ogen. Zo snel had ze hem niet willen tegenkomen. De volgende dag op de praktijk was vroeg genoeg geweest, maar het was alsof een of andere onzichtbare kracht haar leven had overgenomen. Als ze niet gauw wegging, zou die kracht haar als een magneet naar hem toe duwen.


  Op het moment dat ze zich omdraaide, keek hij op. Terwijl ze bleef aarzelen bij de deur, legde hij zijn mes en vork neer. Vervolgens stond hij op om naar haar toe te gaan.


  ‘Wat is er, Ruby?’ vroeg hij zacht. ‘Ik bijt niet. Waarom kom je niet bij mij aan tafel zitten? Ik kan het eten aanbevelen. Ik kom hier altijd op zondag om daarna een wandeling door de bergen te maken, als het weer het toelaat.’


  Hij had niet veel geslapen nadat hij in de vroege uurtjes was thuisgekomen. Steeds weer had hij moeten denken aan hoe heerlijk het was geweest om haar in zijn armen te houden, en dat ze zich na de eerste paar seconden had overgegeven aan zijn hartstocht. Desondanks was het in mineur geëindigd toen ze hem had gezegd dat hij haar niet moest kussen.


  Na enig beraad had hij besloten om niet uit te slapen en gewoon vast te houden aan zijn gebruikelijke routine. Dat zou hem uit het zicht van Ruby houden. Het leek echter wel alsof ze zijn gedachten had gelezen. Daar stond ze. Als hij zich niet vergiste, was ze gekleed op een wandeling. Ze had een geblokt overhemd en een spijkerbroek aan. Verder droeg ze een warm jack, laarzen en een wollen muts.


  ‘Ik weet dat je niet bijt,’ zei ze zachtjes, ‘maar de andere dingen die je doet, zijn minstens zo pijnlijk.’ Ze volgde hem naar de tafel.


  ‘Zover ik me kan me herinneren, heeft geen enkele vrouw die ik gekust heb, zich in zulke bewoordingen uitgelaten. Dus dan ben ik toch niet zo’n charmeur als ik dacht,’ zei hij ironisch. ‘Misschien heb ik mezelf te hoog ingeschat.’


  ‘Ik ben niet als die andere vrouwen,’ zei ze, tegenover hem plaatsnemend. ‘Ik ben mezelf, en ik geef zelf wel aan wanneer ik door jou gekust wil worden, als dat al ooit zou gebeuren.’


  Hij was nog steeds in de ban van het plezierige gevoel dat hij had gekregen toen hij haar in de deuropening van het café had gezien, en liet die opmerking voor wat het was. Wijzend naar het menu zei hij: ‘Laat me je in ieder geval trakteren op een ontbijt.’ Vervolgens wenkte hij iemand van de bediening.


  Het eten was goed, en toen Hugo klaar was met zijn eigen bord, leunde hij achterover om naar haar te kijken, terwijl ze van haar ontbijt genoot. ‘Mag ik ervan uitgaan dat je gekleed bent op een bergwandeling?’ vroeg hij op een gegeven moment.


  Ze knikte. ‘Ja, dat klopt. Het is lang geleden dat mijn vader me meenam naar boven. Hij hield van wandelen en vond dit, net als ik, een heerlijke plek. Het was een behoorlijke slag voor hem dat we vanwege zijn werk moesten verhuizen.’


  Op dat moment rinkelde haar mobieltje, en Hugo zag haar verstijven, alsof ze zelden werd gebeld en het aanleiding kon zijn voor bezorgdheid. Haar gezicht klaarde echter op, terwijl ze luisterde naar de beller.


  ‘Ik zal proberen om haar vandaag op te halen,’ antwoordde ze. ‘Hoe laat sluiten jullie op zondag? Halfeen? Ik zal mijn best doen, anders wordt het komende zaterdag.’


  Nadat ze het gesprek beëindigd had, zei Ruby: ‘Dat ging over Theodora. Ze kan opgehaald worden.’ Toen hij haar met een wezenloze blik bleef aanstaren, voegde ze eraan toe: ‘Theodora is mijn auto. Een aftands stuk roest vergeleken met de auto die ik de afgelopen tijd geleend heb, maar niettemin is ze me erg dierbaar, en ik wil niet nog een week wachten om haar op te halen. Dus ik moet opschieten voordat de garage dichtgaat. Zodra ik uitgezocht heb hoe laat de trein gaat, ben ik weg. Dank je wel voor het ontbijt, maar nu moet ik ervandoor.’


  ‘Wacht even,’ zei hij, haar voorzichtig terugduwend in haar stoel. ‘Waar is die garage?’


  ‘In Manchester, nogal een eind hier vandaan. Het was de dichtstbijzijnde garage toen de auto het voor gezien hield. Ik heb de mensen die haar wegsleepten, gevraagd om haar daar naartoe te brengen. Het duurde eeuwen voordat ze erachter waren wat het probleem was en ze de benodigde onderdelen konden bestellen.’


  ‘Het is niet nodig om je naar het station te haasten,’ zei hij kalm. ‘Bovendien heeft het ook niet veel zin; er rijden maar weinig treinen op zondag. Ik breng je wel.’


  Ze was verbaasd over zijn aanbod.


  ‘Misschien kunnen we beter eerst naar huis om andere schoenen aan te trekken,’ stelde hij voor, voordat ze iets kon zeggen. ‘Met wandelschoenen aan kunnen we niet rijden.’


  Terwijl ze, nog steeds verbaasd, knikte, liep hij al weg om af te rekenen. Vervolgens liepen ze snel terug naar het appartement, waar ze andere schoenen aantrokken. Ruby pakte het geld dat ze voor de reparatie opzij had gelegd. En toen gingen ze op weg, wederom samen, of Ruby dat nu wilde of niet.


  


  In de auto bleef het stil, en daar was Ruby wel blij om. Niet praten betekende geen ongemakkelijke momenten, totdat Hugo vanuit het niets vroeg: ‘Ga je over een paar weken met Moederdag naar huis?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, verrast door de vraag. ‘Dat zou ik nooit overslaan.’


  Iets in haar toon zorgde ervoor dat hij zijn blik losmaakte van de weg, en toen hij haar gezicht gadesloeg, zag hij verdriet.


  Wat hield ze toch verborgen over haar achtergrond? Maar wat het ook mocht zijn, zo te zien was ze niet van plan om het hem te vertellen, dat was wel zeker. Ze had hem al eerder duidelijk gemaakt dat haar privéleven verboden terrein was.


  Daarna praatten ze slechts over koetjes en kalfjes, het weer en hoelang ze er nog over zouden doen voordat ze de buitenwijken van Manchester zouden bereiken. Waar haar geliefde Theodora stond.


  Er was slechts één serieus onderwerp dat ze aanroerden en dat had te maken met hun werk: de opvolger van Gordon. Gordon had zijn nicht voorgesteld om zijn baan over te nemen. Ze had veel ervaring met administratief werk en management. Bovendien kon ze in zijn huis wonen, zodra hij zijn intrek had genomen in de Spaanse villa die hij had gekocht.


  ‘Laura is alleen, met twee kinderen,’ had hij tegen de drie huisartsen gezegd. ‘Het runnen van de praktijk is haar op het lijf geschreven.’


  Dankzij zijn aanbeveling hadden ze haar voor de komende week uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek. Ruby was benieuwd wat Hugo van het idee vond.


  Hij glimlachte. ‘Het is afwachten, Ruby. Gordon geeft hoog van haar op, maar hij heeft ooit een schoonmaakster voor de praktijk aanbevolen die nog geen stofzuiger van een grasmaaier kon onderscheiden. Als zijn nicht de baan krijgt, dan zal het nog wel even duren voordat ze kan beginnen. Gordon vertrekt met Pasen naar Spanje, en volgens hem is ze van plan om eerst het huis naar haar smaak te renoveren. En dat zal nog wel wat voeten in aarde hebben, aangezien ze vanuit de Midlands hiernaartoe verhuist, met twee kinderen.’ Hij wierp een blik op haar.


  ‘Waarom zouden we het voor de verandering niet eens over jou hebben?’ stelde hij voor. ‘Om een of andere reden klap je steeds dicht als ik het probeer. Ik krijg de indruk dat je een hechte relatie hebt met je familie, maar dat je niet over hen wilt praten.’


  ‘Ja, ik heb inderdaad een geweldige relatie met mijn ouders en broertje. En nee, ik wil er niet over praten,’ antwoordde ze. Toen ze een bord langs de snelweg passeerden waarop stond dat het nog zeven kilometer naar Manchester was, voegde ze eraan toe: ‘Over vijf minuten zijn we bij de garage, Hugo.’


  Toen Ruby zag dat Theodora op haar stond te wachten, lichtte haar gezicht op. Bij de auto aangekomen, streek ze voorzichtig over de motorkap.


  Terwijl Hugo toekeek, bedacht hij opnieuw dat ze heel anders was dan alle andere vrouwen die hij had gekend. Theodora was een oude auto. Niet de moeite waard om je blik vast te houden, maar voor Ruby was het blijkbaar het neusje van de zalm.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Zullen we ergens onderweg stoppen voor de lunch, bij een wegrestaurant?’ vroeg Hugo. ‘Of anders vinden we wel iets als we een afslag nemen. Ik rij wel voorop en zal naar iets uitkijken. Dan kun jij me in Theodora volgen. Als je dat tenminste goedvindt.’


  Ze knikte, verrukt dat ze haar auto terug had en zonder verdere plichtplegingen een dag met Hugo kon doorbrengen. Een broodje en een fles water langs de snelweg waren wat haar betrof prima, maar ze betwijfelde of hij met zoiets gewoontjes genoegen nam.


  Net op het moment dat ze de snelweg hadden verlaten en op een rustige weg reden, verloor de bestuurder van een auto, die Ruby aan het inhalen was, de macht over het stuur. De auto miste Theodora op een haar na en eindigde in een greppel langs de weg.


  Ruby trapte op de rem, vloog de auto uit en rende naar de andere auto.


  Een vrouw van ongeveer dertig jaar hing bewusteloos over het stuur heen, en toen Ruby naar binnen keek, zag ze tot haar afschuw een huilende baby in een kinderzitje op de achterbank.


  Hugo dook naast haar op. Hoewel hij voorop had gereden, had hij gezien dat de verongelukte auto de hare rakelings had gemist.


  Zoals verwacht zaten de portieren op slot. Vanonder de motorkap kwam rook, en er hing een sterke benzinelucht. ‘Bel snel de hulpdiensten, Ruby,’ zei Hugo, die het brandgevaar in zulke omstandigheden besefte. Terwijl hij naar zijn eigen auto rende, riep hij over zijn schouder: ‘Ik zal het portier moeten openbreken. In de kofferbak van mijn auto ligt een spade; misschien lukt het om het platte vlak ertussen te krijgen.’ Er bleef rook onder de motorkap uitkomen. ‘We moeten ze er zo snel mogelijk uit zien te krijgen.’


  De spade deed zijn werk. Toen Hugo het portier van de driedeursauto open had, liet hij het aan Ruby over om de gewonde vrouw zo goed mogelijk te onderzoeken. Ondertussen rende hij naar de passagierskant om daar het portier open te breken, wat opnieuw lukte.


  Het babygehuil was nu overgegaan in een enorm gebrul. Hugo probeerde de veiligheidsriem van het kinderzitje los te maken, maar daar bleek hij niet genoeg ruimte voor te hebben.


  Intussen probeerde Ruby met één hand de polsslag van de vrouw op te nemen en met haar andere hand het bloed te stelpen dat stroomde uit de snijwonden in haar gezicht. Toen ze zag dat hij te weinig ruimte had, kwam ze overeind en zei: ‘Ik neem de baby wel, Hugo.’


  Hij moest er niet aan denken dat de auto in vlammen opging, terwijl zij er met de baby nog in zat, en hij hen er niet op tijd uit kon krijgen. Dan zou hij het liefst ook dood willen zijn, realiseerde hij zich. Hij stemde echter in met een grimmig knikje en keek naar haar, terwijl ze zich naar binnen wurmde en aan de veiligheidsriem begon te prutsen waar hij niet goed bij had gekund.


  Toen ze hem eenmaal had losgemaakt, pakte ze het angstige kind op en verliet de auto met moeite. Vervolgens liep ze met het kind in haar armen naar de overkant van de weg.


  Op dat moment hoorden ze het welkome geluid van de sirenes. En terwijl Hugo de situatie aan de hulpdiensten uitlegde, bekeek Ruby de huilende baby in haar armen die zo op het oog niets leek te mankeren.


  Op de Spoedeisende Hulp zouden ze dat echter het best kunnen beoordelen. Ze overhandigde het kind aan een ambulanceverpleegkundige, terwijl de brandweer aan de slag ging om de moeder uit de auto te krijgen. Ruby en Hugo keken zwijgend toe.


  Vlak daarna kwam de politie om het verkeer, dat zich had opgehoopt tot een lange file, te regelen. In antwoord op hun vragen vertelde Hugo dat ze allebei huisarts van de praktijk van Swallowbrook waren. ‘We reden allebei in onze eigen auto toen de moeder van de baby probeerde om dokter Hollister in te halen. Daarbij heeft ze de macht over het stuur verloren. Dat is zo’n beetje alles wat we u kunnen vertellen, maar als u ons later nog wilt spreken, dan kunt u ons bereiken op de praktijk of via onze privénummers.’


  Nadat de moeder en de baby per ambulance waren afgevoerd, en de takelwagen gearriveerd was om de beschadigde auto weg te slepen, zei Hugo somber: ‘Wat een nachtmerrie, Ruby. Dat wil ik niet nog eens meemaken. Hoewel die auto elk moment in brand had kunnen vliegen, bleef je toch erg rustig. Hoe beter ik je leer kennen, hoe meer je me blijft verbazen. En dat is wat ik wil: je beter leren kennen. Dus blijf alsjeblieft niet zo op afstand.’


  Blij met dat compliment van de man van haar dromen, slikte ze desondanks moeizaam. Want tegelijkertijd was hij ook de man van haar nachtmerries. De nachtmerries waar ze de afgelopen twaalf jaar mee had moeten leven. Als ze toegaf aan zijn wederzijdse aantrekkingskracht op haar, dan zou ze hem in haar problemen betrekken. En het zou niet fair zijn om een man die een huis vol met kinderen als Toby wilde, daarmee te belasten.


  Toen bij Robbie hemofilie was vastgesteld en ze erachter waren gekomen dat haar moeder drager was van het gendefect, had dat ook voor Ruby alles veranderd. Ook zij was onderzocht en ook zij bleek drager te zijn. Dat betekende dat ze haar eigen zonen kon opzadelen met alle ellende waarmee Robbie te maken had. Bovendien kon ze aan dochters het gendefect overdragen, plus dat verschrikkelijke gevoel dat ze tekortschoot. Dat had ze altijd als ze aan de toekomst dacht.


  In het begin had het haar nog niet zoveel gedaan. Als jonge tiener had ze het naast zich neergelegd. Maar toen ze ouder werd, was het probleem hard aangekomen. Ze was in therapie gegaan en had uiteindelijk het verdrietige besluit genomen geen kinderen te nemen.


  Zolang ze afspraakjes met jongens had die weinig voor haar betekenden, ging het goed. Ze had echter altijd geweten dat ze eens de ware jakob zou tegenkomen, de man van wie ze altijd zou houden. Ze had zich vaak afgevraagd hoe ze er dan mee zou omgaan. Nu was dan misschien het moment der waarheid aangebroken, tenzij ze Hugo op afstand kon houden.


  ‘Dank je wel voor je lieve woorden, Hugo. We zullen elkaar ook tot op zekere hoogte beter leren kennen, aangezien we allebei op de praktijk werken, en jij mijn huisbaas bent. En wat mij betreft is dat prima zo.’


  Hij zuchtte. Ruby had niet duidelijker kunnen zijn. Nog niet zo lang geleden zou hij blij geweest zijn met haar reactie, maar nu niet meer.


  De teleurstelling die hij had gevoeld toen ze niet op Gordons afscheidsfeest bleek te zijn, had hem wakker geschud. Voor het eerst voelde hij hoe belangrijk het voor hem was om haar om zich heen te hebben.


  Hij was maar al te blij geweest om samen met haar de auto op te halen. Hij had verwacht dat hij een leuke dag met haar zou doorbrengen, zodat zijn teleurstelling over haar afwezigheid op het feest werd verzacht. Het was een leuke dag geweest, tot haar opmerking van daarnet.


  ‘Ik ben er niet helemaal zeker van of je me nu aan het afpoeieren bent, of dat je me met opzet verkeerd begrijpt,’ merkte hij effen op. ‘Zullen we dan maar teruggaan naar onze auto’s en verder rijden?’


  ‘Ja,’ stemde ze gedwee in. Ze bedacht dat ze na dit gesprek vast niet meer onderweg zouden stoppen om ergens te eten, maar dat bleek ze bij het verkeerde eind te hebben.


  Hij stopte bij een restaurant dat aan een van de kleinere meren in het gebied lag. ‘Ik stel voor dat we hier de reis even onderbreken,’ zei hij, nadat ze naast hem had geparkeerd.


  Ze knikte, bereid om overal mee in te stemmen na haar kinderachtige poging om hem op afstand te houden. Terwijl hun een tafeltje werd gewezen, zei ze op zachte toon: ‘Ik geloof dat het nu mijn beurt is om te trakteren, Hugo.’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij droog. ‘Het was mijn idee om hier te stoppen.’


  Ze aten hun maaltijd zwijgend, en waren al snel weer op weg voor het laatste stuk van de reis. Tot Ruby’s opluchting was het niet ver meer naar Swallowbrook.


  Ze wilde wanhopig graag weer terug zijn in het appartement, om alleen te zijn met haar eigen gedachten.


  Zodra ze stilstonden op de oprit van Lakes Rise sprong ze uit haar auto. Na hem bedankt te hebben voor de lift naar Manchester en het etentje onderweg, glipte ze haar appartement in.


  


  Het zou het gemakkelijkst zijn om een baan dicht bij huis te zoeken in plaats van haar droom waar te maken in Swallowbrook, bedacht ze toen ze eenmaal binnen was en zich in een stoel bij het raam had genesteld. Op die manier zou ze immuun zijn voor het verlangen dat Hugo in haar opwekte. Hopelijk vergat ze hem op termijn.


  Toen ze vijf minuten later opkeek, beende hij net met lange passen naar het appartement, en drukte op de bel.


  Onwillig deed ze de deur voor hem open.


  ‘Even snel,’ zei Hugo, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Ik heb net het ziekenhuis gebeld over de moeder en haar baby. Ze blijkt de macht over het stuur kwijt te zijn geraakt, omdat ze een hartaanval had. Gezien de positie waarin ze zich bevond, konden we die onmogelijk vaststellen.’


  ‘En hoe is het nu met haar?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Ze ligt op de hartbewaking en heeft gebroken jukbeenderen omdat ze tegen de voorruit is gesmakt, maar ze overleeft het wel.’


  ‘En de baby?’


  ‘Die is opgenomen ter observatie, maar tot nu toe zijn er geen problemen. De echtgenoot is bij hen. Hij is erg geschrokken. Ook omdat noch hij, noch zijn vrouw ervan op de hoogte was dat ze een hartafwijking had.’


  Terwijl hij aanstalten maakte om weg te gaan, voegde hij er over zijn schouder aan toe: ‘Ik verwacht niet dat jij me ergens voor nodig hebt, maar mocht dat wel het geval zijn, dan ben ik in The Mallard te vinden, aangezien de avond nog jong is.’ En weg was hij, de lange man met het zwarte haar en de blauwe ogen die, zonder dat hij het wist, haar leven overhoophaalde.


  Ernaar verlangend om een stem te horen van iemand die haar begreep, belde ze naar huis. Toen ze haar vaders stem hoorde, was die haar net zo welkom als die van haar moeder. Misschien wel meer, omdat ze wist dat achter haar moeders ogenschijnlijke rust en opgewektheid een diep verdriet schuilging.


  ‘En hoe is het met mijn meisje?’ vroeg hij.


  ‘Niet slecht,’ zei ze. ‘Ik wilde gewoon even een bekende stem horen. Hoe is het met Robbie? En met mam, hoe is het met haar?’


  ‘Met allebei gaat het goed,’ zei hij tegen haar, wetend dat ze het nodig had dat te horen. Alleen hij kende de diepe hel van de depressie waaraan haar moeder zich soms moest ontworstelen. ‘Robbie zit in de jeugdsoos, hier in het dorp, en je moeder is naar de film met een vriendin, dus geen reden om je zorgen te maken, Ruby. Ze kijkt ernaar uit om je te zien op Moederdag. Heb je je auto al terug, of moet ik je komen ophalen?’


  ‘Theodora is weer thuis, dus wat dat betreft zijn er geen problemen. Ik rij zaterdagochtend weg en ga zondagavond weer terug.’


  Toen ze klaar was met bellen, ging ze weer naar het raam om naar buiten te staren. Haar vader zou weer in zijn lievelingsstoel voor de televisie zijn gaan zitten. Haar moeder was naar de film, Robbie naar de soos.


  Ze dacht aan Hugo. Hij zou het wel naar zijn zin hebben in The Mallard. Hij was precies het soort man waarnaar ze altijd had verlangd: zorgzaam en lief, en gul met complimenten. Zoals toen ze de moeder en baby bij het auto-ongeluk hadden geholpen. Hij had zelfs gezegd dat hij haar beter wilde leren kennen, wat haar onder andere omstandigheden als muziek in de oren zou hebben geklonken. Hij wist echter niet dat dat het enige was wat ze hem niet kon beloven.


  Toch was hij blijkbaar hersteld van haar reactie, want hij was naar The Mallard gegaan om zich onder de dorpsbewoners en toeristen te begeven. Dus was ze de rest van de avond op zichzelf aangewezen.


  Plotseling vastbesloten nam ze een douche, waarna ze andere kleren aantrok. Ze verliet haar appartement om te kijken of de passagiersboten nog steeds door het water kliefden.


  Dat bleek het geval te zijn. Met nog een uur te gaan voordat ze voor de nacht voor anker zouden gaan, ging ze aan boord van een boot die op het punt stond te vertrekken.


  Terwijl de boot door het water gleed, kwam het eiland in zicht waarop Libby en Nathans weekendhuis stond. Ruby voelde jaloezie opkomen vanwege de rust die de plek uitstraalde. Het was een kleine, maar prachtige oase in de indrukwekkende pracht van het meer. Ze bleef ernaar staan kijken totdat het eiland uit zicht verdwenen was en de boot aan de andere kant van de jachthaven aanlegde, waar de meeste eigenaren hun boten hadden liggen.


  Tijdens de terugreis, de laatste tocht van die dag, begon het te schemeren. Kalmte daalde op haar neer. Ze maakte te veel op uit een terloopse opmerking, besloot ze. Dat Hugo haar beter wilde leren kennen, hoefde niet te betekenen dat hij meer wilde dan vriendschap. En als ze zijn kussen kon vergeten, dan was er niets aan de hand.


  Ze was een paar keer eerder door mannen gekust, en had dat nooit serieus genomen. Dus waarom zou ze dat nu ook niet doen? Terwijl ze de sleutel in het slot van de deur van het appartement stak, leek het erg simpel om geen aandacht te besteden aan haar problemen en elke dag te nemen zoals die kwam in het Lakeland-paradijs.


  De lichten waren aan bij het huis ernaast, merkte ze op. Hugo was vroeg terug van The Mallard. Misschien moest hij, net als zijzelf, de batterij weer opladen om de volgende ochtend weer aan een nieuwe week op de praktijk te kunnen beginnen. Nog steeds vervuld van kalmte en rust ging ze naar bed.


  Die kalmte en rust duurden tot woensdagochtend, waarbij vergeleken maandag en dinsdag doorsneedagen waren. Hugo en zij gingen vriendelijk en beleefd met elkaar om, en ’s avonds brachten ze ieder alleen de avond in eigen huis door.


  Het sollicitatiegesprek met Gordons nicht voor de baan van praktijkmanager stond gepland voor woensdagochtend elf uur. Het was het eerste sollicitatiegesprek sinds Ruby bij de praktijk was gekomen, en ze wilde de kandidate erg graag zien. De drie huisartsen zouden het sollicitatiegesprek doen. Ruby was immers nog maar huisarts in opleiding en pas kort werkzaam bij de praktijk.


  Tussen de patiënten door zou ze naar Laura Armitage uitkijken, want ze was erg benieuwd. Ze had echter niet verwacht dat de afspraak met Pamela Cole, de vrouw van de apotheker, zoveel tijd in beslag zou nemen. Tegen de tijd dat Pamela de spreekkamer uit was, zat de gegadigde voor de nieuwe vacature al met de drie huisartsen in een kantoortje, een verdieping lager.


  Pamela kwam langs omdat ze een knobbeltje in haar borst had ontdekt. Ook functioneerde haar schildklier weer minder goed. Ruby vond het nodig om haar dagelijkse dosis thyroxine te verhogen. Daar schonk de patiënte nauwelijks aandacht aan. Ze maakte zich uitsluitend zorgen over het knobbeltje in haar borst.


  ‘Ik zal u doorverwijzen naar het nieuwe ziekenhuis bij het meer,’ zei Ruby tegen haar. ‘Ze zullen wat onderzoeken doen om erachter te komen wat de oorzaak van de zwelling is. Het hoeft echter niet altijd kanker te zijn, Mrs. Cole. Het kan ook komen door overbelasting van de spieren omdat u iets zwaars getild hebt, of door een andere onschuldige oorzaak. Probeert u zich dus maar geen zorgen te maken totdat we een diagnose hebben gesteld. Neem in ieder geval wel de verhoogde dosis thyroxine in die ik u ga voorschrijven. Het ziekenhuis zal snel contact met u opnemen. Ga gewoon door met deze verhoging van de medicatie, totdat u van hen hoort.’


  Toen Mrs. Cole weg was, verscheen de volgende patiënt, voordat ze kans had gekregen om hem zelf op te roepen vanuit de deuropening van haar kleine spreekkamer.


  ‘U bent nieuw, of niet?’ vroeg Ivor Coltrane, terwijl hij tegenover haar plaatsnam. ‘En zo te zien bent u ook de enige arts op het moment. Waar zijn de anderen? Ze weten alles van de ellende die ik de afgelopen jaren heb doorgemaakt. Als zij er niet zijn, moet ik alles uitleggen aan u, jongedame.’


  ‘Dat is niet nodig, Mr. Coltrane,’ zei ze hem rustig. ‘Ik heb uw dossier hier voor me. Dokter Nathan Gallagher heeft een afspraak met het ziekenhuis aangevraagd in verband met uw aambeien, als het u daarom gaat. U kunt elk moment een brief daarover verwachten. Is er iets anders wat ik voor u kan doen, of kwam u alleen hiernaar informeren?’


  ‘Ja, het ging inderdaad daarover,’ gaf hij toe, onwillig overeind komend.


  Ze kon zien dat hij het gevoel had dat ze hem een klaagzang over zijn kwalen had ontzegd, iets wat hij maar al te graag met welke dokter dan ook besprak.


  Ze was van tevoren echter gewaarschuwd voor Ivor, en had voor alle zekerheid zijn dossier voor zich op het bureau gelegd.


  Terwijl hij langzaam door de gang naar de hoofduitgang kuierde, had ze de gelegenheid om een van de doktersassistenten te vragen of het sollicitatiegesprek al afgelopen was.


  ‘Ja,’ antwoordde de doktersassistent. ‘Ze zijn al onderweg naar boven. De kinderen van Mrs. Armitage wachten op haar in Hugo’s spreekkamer. We hebben wat dingen gevonden om hen bezig te houden, en zijn af en toe gaan kijken of alles goed ging. Een van de verpleegkundigen haalt ze nu op.’


  Bij het horen van kinderstemmen draaide Ruby zich om, en ze zag een mooi meisje van een jaar of zeven, acht de hand vasthouden van een knap jonger broertje.


  Ze had die gedachte nog niet geregistreerd of degenen die het sollicitatiegesprek hadden bijgewoond, kwamen in zicht. Nathan en Libby voorop, gevolgd door een aantrekkelijke blondine die halverwege de dertig was en alle rondingen op de juiste plekken leek te hebben. Een zorgzame Hugo liep naast haar. Plotseling realiseerde Ruby zich dat ze hoopte dat de vrouw de baan niet zou krijgen.


  Er zouden vast nog anderen op sollicitatiegesprek komen, voordat er een beslissing werd genomen, dacht ze. Toch zouden ze de baan waarschijnlijk aan haar geven, vanwege het feit dat ze Gordons nicht was én vanwege haar relevante werkervaring.


  Ze liepen allemaal naar de balie.


  ‘Ruby is onze nieuwste aanwinst in de praktijk, Laura, en ze doet het geweldig,’ zei Nathan recht vanuit zijn hart. Hij keek Ruby aan. ‘Laat me je voorstellen aan Laura, onze nieuwe praktijkmanager.’


  Terwijl de twee vrouwen elkaar de hand schudden, sloeg Hugo Ruby gade, waarbij hij zich afvroeg wat er door haar heen ging. Hij had haar nog niet eerder zo ongeïnteresseerd gezien als het om de praktijk ging.


  


  Op het moment dat Ruby de andere vrouw aankeek, werd ze overweldigd door het gevoel dat ze faalde. Ze vond Laura erg elegant en mooi, en ze had ook nog twee prachtige kinderen: een jongen en een meisje. Hoeveel geluk kon een vrouw hebben? En het leek erop dat ook Hugo bemerkt had hoe aantrekkelijk ze was! Daar gingen haar rust en kalmte.


  Hugo liep met Laura mee naar haar auto. ‘Ik zal je graag een lift geven als je eenmaal in Gordons huis bent getrokken, Laura,’ hoorde Ruby hem zeggen. ‘Als je hulp nodig hebt, hoef je het maar te zeggen. Ik heb gehoord dat het nog even kan duren voordat je bij ons kunt beginnen, aangezien je eerst nog een grote renovatie gepland hebt.’


  Ze kon het antwoord van Laura niet horen, maar aan haar brede glimlach te zien was ze maar al te blij met het aanbod. Ruby besloot dat ze haar patiënten al te lang had laten wachten, dus ging ze naar hen terug. Haar gevoel van lusteloosheid hield de hele ochtend aan.


  


  ‘En, wat is er aan de hand?’ vroeg Hugo, toen hij haar in de reserveauto van de praktijk aantrof.


  Daar at ze een broodje. De lunchpauze die de huisartsen zichzelf toestonden, was maar kort. Ze gebruikte de auto nog steeds voor het rijden van visites omdat die daar geschikter voor was dan de oude Theodora. Nu kon ze er even alleen zijn.


  ‘Niets, hoezo?’ vroeg ze. Haar hart begon sneller te kloppen toen ze hem door het open raampje van de auto zag kijken.


  ‘Je ontving Laura nu niet bepaald met open armen, en je eet je lunch hierbuiten?’


  ‘Ja, en?’


  ‘Nou, waarom?’


  Wat zou hij zeggen als ze hem zou vertellen dat ze zich ellendig voelde omdat Laura alles leek te hebben wat zij niet had? Zou hij het bekrompen vinden? Kinderachtig zelfs? Als Hugo het op zichzelf betrok, dan zou hij het haar ongetwijfeld inpeperen dat ze hem niet op haar datinglijstje wilde hebben.


  ‘Laura lijkt me erg aardig,’ zei hij, van onderwerp veranderend, ‘en wat een leuke kinderen. Volgens Gordon is er echtscheiding in het spel, maar natuurlijk ging hij niet op de details in. Nou, Ruby, als we elkaar voor die tijd niet meer zien, dan hoop ik dat je komend weekend een fijne Moederdag hebt met je familie. Neem je voor je moeder taart mee, zoals alle kinderen die ver weg wonen traditiegetrouw doen?’


  Ze glimlachte. ‘Ja. Ik heb het al besteld bij de bakker, Hugo. Zoiets zou ik niet gauw vergeten.’ Ze keek weer ernstig en haar onderlip begon te trillen.


  Hugo vroeg zich af wat haar van slag maakte. Had hij iets verkeerds gezegd?


  Ruby slaakte een onhoorbare zucht. Hij kon niet weten dat ze geconfronteerd werd met iets wat een vreugdevol moment zou moeten zijn: het besef dat ze van hem hield. Ze hield zoveel van hem, dat ze zijn niet naam niet kon uitspreken zonder zich te verliezen in tederheid – en tranen. Ze hield van zijn bedachtzaamheid en wrange humor, zijn aantrekkelijkheid en zijn vriendelijke natuur. Dit alles was echter niet voor haar bestemd.


  Hij keek naar haar tranen die op haar wimpers fonkelden, en had geen idee dat hij daar de oorzaak van was. Hij kon er alleen maar aan denken dat ze heel mooi was met haar prachtig glanzende haar, veulenachtige slankheid, en grote bruine ogen vol tranen.


  ‘Het spijt me als ik je van streek heb gemaakt, Ruby, al weet ik niet wat de reden ervoor is. Ik dacht dat je ernaar uitkeek om je familie te zien.’


  ‘Dat doe ik ook,’ zei ze schor. ‘Ze betekenen veel voor me, maar het is niet makkelijk, Hugo. Mijn moeder was vroeger zo gelukkig, maar nu niet meer.’


  ‘Wil je me erover vertellen?’


  ‘Ja! Ik bedoel, nee! Absoluut niet! Het is privé!’


  ‘Goed,’ zei hij sussend, ‘dan laat ik je nu rustig je lunch opeten, maar weet dat ik er altijd voor je ben als je de behoefte voelt om met iemand te praten.’


  Toen hij weg was, veegde ze met de rug van haar hand haar tranen weg. En zonder iets te zien at ze de rest van haar broodje op. Hugo was wel de laatste aan wie ze zou vertellen dat ze geen kinderen zou krijgen.


  


  Het weekend was plezierig genoeg. Haar vader had op zondag voor hen vieren voor de lunch een tafeltje in een gerenommeerd restaurant gereserveerd. Haar moeder had opgewekter geleken dan gewoonlijk bij dit soort gelegenheden. Misschien omdat Robbie al in geen eeuwen meer een bloeding had gehad, bedacht Ruby, en misschien ook wel omdat zij het verder niet meer had gehad over Hugo.


  Als haar moeder haar ernaar vroeg, probeerde ze zich er met een terloopse opmerking van af te maken. Het had geen enkele zin om haar moeder ongerust te maken.


  Toen ze op zondagavond op het punt stond om weer weg te gaan, zei haar moeder toen ze even alleen waren: ‘Je hebt het nog helemaal niet over je vriend de huisarts gehad, Ruby.’


  Er schemerde een vraag door in die opmerking, maar Ruby had haar antwoord al klaar. ‘Als je Hugo Lawrence bedoelt, mam, hij is gewoon een vriend.’


  ‘Niet alle mannen willen kinderen, Ruby. Wees niet te hard voor jezelf,’ was moeders antwoord. Ze kende haar dochter te goed om haar te geloven.


  ‘Hugo wil een huis vol kinderen,’ zei ze effen tegen haar moeder. ‘Wat valt er nog meer te zeggen?’


  Aangezien de rest van de familie op dat moment binnenkwam om afscheid te nemen en haar een goede reis terug te wensen, kwam er een eind aan het korte en pijnlijke gesprek.


  


  Het was al na middernacht toen Hugo Theodora op de oprit hoorde stoppen, waarop hij een zucht van verlichting slaakte. Ruby was veilig thuis.


  Aangezien hij zich had voorgenomen om haar wat ruimte te gunnen, ging hij niet naar buiten om haar te begroeten, maar hij sloeg haar gade vanachter een raam aan de zijkant van het huis. Toen hij echter zag dat ze zichtbaar vermoeid haar weekendtas van de achterbank van de auto haalde, veranderde hij van gedachten. Hij kon op zijn minst een kop koffie en iets te eten voor haar maken na zo’n lange reis.


  Toen hij de veranda op stapte, draaide ze zich snel om. ‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik wilde net nog iets te eten pakken. Zin om mee te eten? Je zult wel moe zijn na zo’n lange rit.’


  ‘Behoorlijk,’ gaf ze toe, zo opgetogen hem te zien, dat het leek alsof ze elkaar lange tijd hadden moeten missen in plaats van nog geen vierentwintig uur. ‘Zelfs Theodora begon de laatste paar kilometers een beetje te sputteren. Ja, ik wil wel iets. Dank je wel.’


  Je bent gek, fluisterde een stemmetje in haar achterhoofd, terwijl hij een stap naar achteren deed om haar in de chique hal van Lakes Rise te laten. Waar is je wilskracht? Je zou hem buiten je werk om op kilometers afstand moeten houden. Hij hoeft echter maar met zijn vingers te knippen, en je rent al naar hem toe.


  Bijna zei ze tegen hem dat ze zich bedacht had en meteen naar bed wilde, maar hij wees naar de stoel bij de smeulende haard, waarna hij zich naar de keuken begaf. Een paar minuten later verscheen hij met een koffiekan en plakken gembercake, een beroemde lekkernij uit de omgeving. Toen ze tegenover elkaar zaten in gedimd lamplicht, vroeg hij luchtig: ‘En, hoe was het thuis?’


  Ze keek hem ernstig aan. Hun laatste gesprek op de parkeerplaats bij de praktijk was ze niet vergeten.


  ‘Het was heerlijk om weer thuis te zijn,’ verzekerde ze hem, en dat was ook zo. De problemen die hen allen zo lang hadden gekweld, had ze afgelopen weekend op afstand kunnen houden. Afgezien van die laatste ernstige momenten met haar moeder was de sfeer vrij ontspannen geweest.


  Robbie was flink gegroeid sinds ze hem voor het laatst had gezien, en hij was nu een energieke bonenstaak van een tiener geworden. Haar moeder had vaker dan anders geglimlacht, en haar vader was blij geweest om haar om zich heen te hebben.


  ‘En jouw weekend, Hugo?’ vroeg ze. ‘Wat heb jij gedaan?’


  Hij glimlachte. ‘Ik heb zaterdag erg veel plezier gehad met Toby. Ik heb hem een dagje mee uit genomen zodat Nathan en Libby wat tijd voor zichzelf hadden. En vandaag ben ik in de tuin aan het werk geweest, waarin de voorbodes van de lente al te zien zijn.’


  ‘Dus je had het leuk met Toby?’ vroeg ze, trachtend niet jaloers te klinken. ‘Wat hebben jullie gedaan?’


  ‘Hij schijnt het heerlijk te vinden om naar het eiland midden in het meer te gaan, dus hebben we de boot genomen om daar een dagje mee door te brengen, met een picknickmand mee. Nathan had ons de sleutel van het huis gegeven, dus we konden naar binnen wanneer we maar wilden. En verder hebben we het hele eiland van voor naar achteren verkend, wat erg leuk was.’ Hij lachte.


  ‘Het is een geweldig kind,’ ging hij verder. ‘Hij voelt zich veilig en gelukkig, ook al heeft hij zijn ouders verloren. Binnenkort krijgt hij er nog een broertje of zusje bij om het gelukkige gezin compleet te maken. Ik moet bekennen dat ik een beetje jaloers op ze ben.’


  Niet zo erg als ik, dacht ze. Ze wenste dat ze zichzelf niet zoveel geweld had aangedaan door te vragen hoe hij die fijne dag met Toby had doorgebracht.


  Hugo merkte de veranderende uitdrukking op haar gezicht op. Tijdens het koffiedrinken en het eten van hun cake was er even een goede verstandhouding tussen hen geweest. Hij was blij geweest haar weer te zien, ook al kon hij haar niet aanraken. Maar vanaf het moment dat ze gevraagd had wat hij het weekend had gedaan, was de stemming omgeslagen. Hij had geen idee waarom.


  Hij herinnerde zich hoe zorgzaam ze voor Toby was geweest op de avond dat ze op hem had gepast, dus ze zou dan toch wel begrijpen hoe fijn hij de dag met Toby op het eiland had gevonden?


  Toen ze opstond uit haar stoel, klaar om te gaan, vroeg hij: ‘Wat is er?’


  ‘Ik ben alleen moe, dat is alles,’ zei ze. ‘Het is een lange dag geweest, en ik moet wat zien te slapen voordat we maandagochtend weer moeten beginnen.’


  ‘Is dat alles?’ drong hij aan.


  ‘Dat is alles.’


  Toen hij haar hand vastpakte, hield ze die even vast. Het was alsof er kortsluiting ontstond.


  ‘Doe me dit niet steeds aan, Ruby,’ zei hij bedaard. ‘Ik moet voor eens en altijd weten of het mogelijk is dat je om me kunt gaan geven.’


  Om je geven, wilde ze uitroepen. Ze hield al van hem vanaf het moment dat hij haar in huis had genomen. Hij was de geweldigste man die ze ooit was tegengekomen, en hij had geen idee hoe graag ze hem kinderen wilde geven. Maar ze kon geen kind ter wereld brengen dat dezelfde ziekte als Robbie kon krijgen, of net als zij drager van het gendefect.


  In plaats daarvan zei ze ernstig: ‘Je bent mijn beste vriend, Hugo. Is dat genoeg voor je?’


  ‘Dat zal wel moeten, denk ik, als dat het enige is wat je me kunt bieden,’ zei hij somber. ‘Ik zie je morgen, Ruby…’


  Ze deed de deur open, klaar om te vluchten.


  ‘Op het zwangerschapsspreekuur, zoals altijd op maandag,’ voegde hij eraan toe, nietsvermoedend van het feit dat hij daarmee nog meer bijdroeg aan haar misère.


  Hij keek haar na, toen ze naar haar appartement liep. Nadat de deur veilig achter haar dicht was, liep hij langzaam naar boven om naar bed te gaan. Terwijl hij dat deed, zei hij tegen zichzelf dat hij een voorproefje kreeg van wat hij zichzelf gezworen had te vermijden. Hij was getuige geweest van zijn zusters verdriet die te veel van iemand gehouden had. Maar Patrice’ man had in ieder geval ook van haar gehouden, en dat was iets geweest waaraan ze zich had kunnen vastklampen.


  Zijn nieuwe liefde leek uit de lucht te zijn gevallen. Hoewel hij het fijn vond om Ruby’s beste vriend te zijn, wilde hij meer dan dat. Maar gezien de manier waarop ze op hem reageerde, had ze net zo goed op een andere planeet kunnen zitten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Het was Pasen, en het dorp was in een feestelijke stemming. Op zaterdag waren er verschillende tuinfeesten gepland, inclusief eentje bij Lakes Rise. Naderhand zouden er sportwedstrijden zijn op een veld achter de pastorie.


  Hugo had Ruby in de voorafgaande week, toen ze even een moment tijd hadden op de praktijk, gevraagd of ze samen met hem een tuinfeest wilde geven en hem wilde helpen met het bereiden van het eten.


  Toen ze hem achterdochtig had aangekeken, had hij olijk gezegd: ‘Er is geen reden tot paniek, er zijn geen verplichtingen aan verbonden. Degenen die hun tuin openstellen, doen dat zaterdagochtend vanaf tien uur. Dus de eerste golf bezoekers zal er rond koffietijd zijn, tot een uur of twaalf. Dan is er een lichte lunch tot twee uur, waarna de sportactiviteiten achter de pastorie beginnen. En dat is het wat Lakes Rise betreft.’ Hij zweeg even.


  ‘De komende dagen zal ik de grote boodschappen halen,’ vervolgde hij. ‘Ik dacht aan een soep als voorafje, koud vlees en salades als hoofdgerecht, en een paar verschillende soorten desserts waar men uit kan kiezen. Ik zou wel wat hulp kunnen gebruiken, als je tenminste niet iets anders voor die dag hebt gepland?’


  Terwijl hij zijn plannen ontvouwde, glimlachte ze. ‘Ja, natuurlijk wil ik graag helpen,’ zei ze daarna. Haar glimlach werd breder. ‘Je blijft me verbazen, Hugo.’


  ‘Hoe dat zo?’ vroeg hij, de opmerking inslikkend dat zij hem niet minder verbaasde.


  ‘Nou, dit tuinfeest bijvoorbeeld. Ik kan me geen enkele andere man voorstellen die dit uit zichzelf zou doen. Kun je koken?’


  ‘Natuurlijk. Anders zou ik het niet doen, toch?’


  ‘Ik weet het niet,’ merkte ze op. ‘Je blijft een raadsel voor mij.’


  ‘Dat geldt wat jou betreft ook voor mij,’ zei hij tegen haar. En daar was het weer, de muur die tussen hen in stond. Hij wilde echter niet dat deze blokkade tijdens het tuinfeest tussen hen in zou staan, dus zei hij snel: ‘Voordat we van onderwerp veranderen: kun je op de zaterdag voor Pasen om acht uur bij mij thuis zijn? Laten we ondertussen hopen op goed weer, want het zou jammer zijn als alle activiteiten in het water vallen.’


  Daarna waren ze teruggekeerd naar hun patiënten, en terwijl de uren voorbij waren gegaan, had Ruby zich in dagen niet zo gelukkig gevoeld. Wat kon het voor kwaad als ze samen een tuinfeest gaven?


  Voor hetzelfde geld was Hugo’s belangstelling voor haar een bevlieging, die vanzelf overging als hij iemand anders ontmoette die meer aan zijn wensen voldeed. Hinderlijk genoeg moest ze meteen denken aan de nieuwe praktijkmanager.


  Toen de bewuste dag aanbrak, scheen de zon en de lucht was strakblauw. Ook Ruby’s humeur was erg zonnig toen ze om acht uur naar Hugo’s huis ging, met een groot schort over haar spijkerbroek en T-shirt. Ze droeg het eten dat ze had bereid.


  Ze was wakker geworden met de gedachte dat ze terug was in Swallowbrook, en dat Hugo en zij het grootste deel van de dag met elkaar zouden doorbrengen, als vrienden. Tijdens het koken voor al die mensen die naar Lakes Rise zouden komen, hield haar zonnige humeur aan.


  Libby en Nathan waren de eerste gasten, samen met Toby. Ze zag het plezier op Hugo’s gezicht toen de jongen naar hem toe rende voor een stevige omhelzing, waarbij zijn adoptieouders glimlachend toekeken. Snel draaide ze zich om.


  ‘We zullen een mooie bruid voor je moeten zoeken, zodat je zelf voor wat kroost kunt zorgen,’ plaagde Libby.


  Terwijl Ruby haar grote schort afdeed zodat ze de gasten het eten kon serveren, slaagde ze erin om flauwtjes te glimlachen.


  Hugo had gemerkt dat ze zich had afgewend, en toen Libby en Nathan de andere gasten gingen begroeten, vroeg hij: ‘Is alles goed met je, Ruby?’


  ‘Eh… Ja,’ antwoordde ze afwezig. ‘Prima.’ Daarna was er geen tijd meer om te praten omdat ze het te druk hadden met het bedienen van de dorpsbewoners en de toeristen. Het weerhield Hugo er echter niet van om te bedenken dat Ruby er een stuk opgewekter uit had gezien toen ze ’s ochtends vroeg bij hem voor de deur had gestaan. Met sprankelende ogen had ze klaargestaan om hem te assisteren. En terwijl ze lachten en grapjes maakten tijdens het koken, was ook hij erg gelukkig geweest.


  Met de komst van Libby, Nathan en Toby was het echter alsof er iets in haar was gedoofd, en hij vroeg zich af waarom. Overigens zag ze er nu wel weer kalm uit, terwijl ze hem hielp met het serveren van het eten en de drankjes. Dus zette hij zijn bange voorgevoelens aan de kant.


  


  Het was inmiddels twee uur. Het tuinfeest was voorbij, en alles was opgeruimd. ‘En, gaan we naar het veld om aan de sportactiviteiten deel te nemen?’ vroeg Hugo. ‘Of zal ik een fles wijn opentrekken om op ons, als perfecte gastvrouw en gastheer, te toosten?’


  Ze was weer in een opperbeste stemming en zei lachend: ‘O, liever wijn. Ik geloof niet dat ik na alle inspanningen van vandaag het voor elkaar krijg om een ei-op-een-lepelrace te doen, maar ik vond het erg leuk, Hugo.’


  ‘Hm-m,’ mompelde hij, haar bedachtzaam gadeslaand. ‘Maar niet de hele ochtend, hè Ruby? Je zonnige humeur was even weg toen Libby en Nathan met Toby kwamen. Waarom was dat?’


  Hij had inmiddels de wijn ingeschonken, en ze draaide de steel van het glas tussen haar vingers. ‘Het was een raar moment, dat is alles. En het was gauw genoeg voorbij.’


  ‘En je wilt me niet vertellen wat er aan de hand was?’


  ‘Eh… Nee.’


  Hij zuchtte. ‘Goed dan. Misschien kom ik ooit te weten wat je zo goed verborgen houdt. Het kan niet iets zijn wat hier speelt, omdat ik kan zien dat je het heerlijk vindt om in Swallowbrook terug te zijn.’


  ‘Ja, dat klopt,’ beaamde ze, bedenkend dat het inderdaad fantastisch was dat ze weer terug was in het dorp. Maar sinds haar terugkeer was er nog iets geweldigers gebeurd: ze had hém leren kennen. Toch had het ook een schaduwzijde. Vanwege haar liefde voor hem werd ze elk moment dat ze met hem doorbracht weer geconfronteerd met haar beslissing om geen kinderen te nemen. Daar was niets heerlijks aan!


  ‘En, wat heb je voor plannen voor vanavond?’ vroeg Hugo, de glazen opnieuw vullend. ‘In The Mallard is er een talentenjacht, en de grootste passagiersboot heeft een paascruise, inclusief diner. Wat vind je daarvan?’


  Ze had willen zeggen dat ze een avondje thuisbleef, aangezien dat het beste was om haar gevoelens in te dammen. Door de hele dag in zijn nabijheid te zijn, was haar voornemen om afstand te houden ondermijnd. Maar ze had zijn verzoek om hulp bij het tuinfeest onmogelijk kunnen afslaan. En nu bracht hij haar opnieuw in de verleiding door voor te stellen om op deze zachte lenteavond een boottocht op het meer te maken, met een diner bij zonsondergang.


  ‘Maar zal de boot niet inmiddels volgeboekt zijn?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Misschien,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb kaartjes.’


  ‘Dus je was er zeker van dat ik mee zou gaan?’


  ‘Vrij zeker, ja, omdat ik weet hoeveel je van het meer houdt. Dus het gaat door, Ruby, het diner op het water? Er zal een klein orkest aan boord zijn, dus wat kunnen we ons nog meer wensen? Het is ook een mooie gelegenheid om ons op te doffen, en ons voor de verandering eens te láten bedienen!’


  Het klonk heerlijk, maar ze zou er niet zomaar op ingaan. ‘En wat als ik al iets anders gepland heb?’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Nou nee, niet echt, maar je moet er niet zomaar vanuit gaan dat ik instem met je voorstellen, Hugo. Dan zou je nog eens lelijk op je neus kunnen kijken.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat klinkt als een waarschuwing.’


  ‘Denk ervan wat je wilt,’ zei ze ernstig. ‘Misschien komt er ooit een reden om hieraan terug te denken.’


  Zijn frons werd dieper. ‘Is dat een bedreiging of een belofte?’


  ‘Geen van beide. Je had gelijk, het was een waarschuwing.’


  Beseffend dat het niet het goede moment was om er dieper op in te gaan, vroeg hij effen: ‘En, wil je met mij dineren op het meer, Ruby?’


  ‘Ja, graag,’ zei ze gedwee.


  Hij glimlachte nu. ‘Waarom kon je dat niet meteen zeggen?’


  ‘Omdat…’ Ze zweeg.


  ‘Omdat wat?’


  ‘Gewoon daarom, Hugo. En nu ga ik in mijn kledingkast kijken wat ik vanavond aantrek. En als ik niets anders kan vinden, dan wordt het de rode mantel.’


  Hij lachte. ‘Waag het niet. Waarom neem ik je niet mee de stad in om iets moois voor je te kopen om aan te trekken?’


  ‘Ik zal nooit mooi worden,’ verklaarde ze. ‘Ik behoor tot de vrouwen die niet opvallen. Maar ik kan mijn kapper even vragen of ze me ergens nog tussen kan proppen voor een opknapbeurt.’ Met dat idee nam ze snel afscheid. Haastig liep ze de heuvel af naar de hoofdstraat.


  Hij keek haar na; hij had haar willen zeggen dat hij haar juist echt mooi vond.


  


  Toen Ruby die avond de deur voor hem opendeed, moest hij even naar adem happen. Daarvoor was ze al aantrekkelijk geweest, maar nu was ze betoverend. Blijkbaar had ze nog een afspraak met de kapper weten te maken.


  Haar haar was geknipt in een elegant kort model dat haar gelaatstrekken goed liet uitkomen: de hoge jukbeenderen, de gewelfde lippen die hij die ene keer zo teder en die andere keer zo overweldigend vurig had gekust. Haar slanke hals rees op uit het lijfje van een zwarte jurk die tot haar knieën reikte. De jurk op zich was niets bijzonders en paste binnen het budget van een arts in opleiding. Maar dankzij Ruby kreeg de jurk stijl.


  Hoezeer hij zich voorheen ook tot haar aangetrokken had gevoeld, dat viel in het niet vergeleken met wat ze hem nu deed.


  Hij bemerkte een verandering in haar. De somberheid die altijd om haar heen hing als ze samen waren, was verdwenen. Haar ogen straalden, en haar lippen waren iets geopend waardoor haar gelijkmatige witte tanden zichtbaar waren. De gedachte kwam in hem op dat ze aan stemmingswisselingen leed. De stemming waarin ze deze avond verkeerde, was hem meer dan welkom, maar zou die aanhouden? Wilde hij trouwens wel iemand die zo wispelturig was? Maar toen ze hem warm toelachte, werden deze gedachten meteen verdreven.


  ‘Je ziet er chic uit,’ zei hij zacht, terwijl ze naar de oprit liepen. Hij keek naar beneden naar de laarzen met ongelofelijk hoge hakken, die ze tijdens hun eerste ontmoeting ook had gedragen. ‘Ik wilde voorstellen om naar het meer te wandelen aangezien het vlakbij is, maar misschien is het beter van niet.’ Hij opende het portier aan de passagierskant van zijn auto.


  ‘Het zou wat mij betreft prima zijn geweest,’ zei ze met een stralende glimlach, terwijl ze ging zitten en haar lange benen naar binnen zwaaide, ‘maar dit is ook goed.’


  Even later waren ze op weg.


  


  Als Hugo had geweten wat de reden was dat ze zo straalde, had hij waarschijnlijk meteen de auto gekeerd om naar huis terug te rijden. Maar aangezien hij dat niet wist, reed hij verder naar de oever van het meer.


  Daar lag de grote boot op hen te wachten. Er heerste al een feestelijke stemming. Toen ze eenmaal de auto hadden geparkeerd, gingen ze aan boord, waar ze met alle egards werden ontvangen en vervolgens naar hun tafeltje werden geleid.


  Terwijl Ruby om zich heen keek, nam ze zich voor om volop te genieten van deze bijzondere avond. Voor deze ene keer zou ze alles vergeten. Ze zou doen alsof ze net als alle andere vrouwen was. Zonder gezondheidsproblemen.


  Het zou de enige keer worden dat ze zichzelf dat plezier zou toestaan. Als deze prachtige avond met Hugo eenmaal voorbij was, zou haar gezonde verstand het weer overnemen, en dan pas zou ze nadenken over de consequenties. Als Hugo ooit achter haar geheim kwam en zich net als Darren Fielding van haar zou ontdoen, dan zou ze dat accepteren en zo goed mogelijk verdergaan met haar leven.


  De avond was betoverend. Toen de zon laag aan de horizon stond, gingen de lantaarns rondom het meer aan. Terwijl ze dineerden, speelde het orkest. Op een gegeven moment ging een van de musici de tafels langs om de gasten te vragen of het orkestje een speciaal nummer voor hen kon spelen. Toen de man bij hun tafel stopte, vroeg Ruby om een liefdesliedje dat ze geruime tijd vaak had gedraaid.


  ‘Waarom die?’ vroeg Hugo zacht.


  ‘Het is zo mooi,’ zei ze dromerig. Wat verlangde ze ernaar hem te zeggen dat de woorden haar aan hem deden denken.


  Een traan gleed over haar wang. Hij zag het en wilde onmiddellijk weten wat er was. Het leek wel of dat het enige was wat hij deed als ze samen waren, bedacht hij. Dat was niet zo’n goede basis voor de relatie die hij in gedachten had, maar haar geluk was belangrijk voor hem.


  Toen ze glimlachte en zei dat het een nostalgisch moment was, knikte hij, opgelucht dat het niet iets was wat de betovering van de avond zou verstoren.


  Nadat ze klaar waren met eten, en het orkest de muziek begon te spelen waar Ruby om had gevraagd, nam Hugo haar bij de hand om haar naar de dansvloer op het bovenste dek te leiden. De rest van de gasten was nog steeds beneden. Ze hadden de dansvloer voor zichzelf toen hij haar in zijn armen nam. Met het door lichtjes beschenen water om hen heen begonnen ze langzaam en zwoel te dansen. Ze bewogen zich zo harmonieus dat het leek alsof de roekeloze stemming die in de loop van de avond bezit van haar had genomen echt was, en de rest schijn. In werkelijkheid was het tegenovergestelde natuurlijk waar.


  


  Ze had dezelfde gevoelens als hij, realiseerde Hugo zich. Om een of andere reden was ze niet langer op haar hoede voor hem, en leek ze te accepteren dat ze bij elkaar hoorden. De toekomst lag voor hen open. Hij kon haar naast zich zien liggen, zijn verlangen delend en voor altijd de lege plek in zijn bed innemend. Hij zag hun kinderen in de tuin van Lakes Rise spelen, terwijl zij hand in hand toekeken.


  Alsof ze zijn gedachten had gelezen, zei ze plotseling: ‘Ik wil mijn omslagdoek, Hugo. Het begint hier een beetje fris te worden. Zullen we teruggaan naar ons tafeltje?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij effen, zich bewust van het feit dat haar stemming om een of andere reden niet meer overeenkwam met die van hem.


  Ruby was in paniek. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze surfend op een vals gevoel van euforie een avond met Hugo kon doorbrengen? Dat ze was zoals alle andere verliefde vrouwen: open, eerlijk en gepassioneerd? Van al die eigenschappen en gevoelens was alleen haar passie waarachtig. Passie die haar leven lang zou blijven smeulen als Hugo haar eenmaal uit zijn leven gestoten had.


  Maak je er nu niet meer van dan het is, vroeg een stemmetje in haar hoofd, terwijl ze terugliepen naar hun tafeltje. Met Hugo’s arm om haar schouder waren ze naar de dansvloer gelopen; nu kwamen ze terug als twee aparte individuen.


  Het leek wel alsof ze een besmettelijke ziekte had, dacht ze. Niet in de gebruikelijke zin van het woord, maar het was wel iets wat doorgegeven werd. En die prachtige man die hier tegenover haar zat, verdiende iets beters voor zijn kinderen.


  Was dit het moment om Hugo de oorzaak voor haar stemmingswisselingen uit te leggen? De woorden lagen haar op de lippen, maar ze kon het niet zeggen. Hij had haar niet ten huwelijk gevraagd. Hij had niet eens gezegd dat hij van haar hield. Ze zou alleen maar voor gek staan als ze haar hart voor hem zou openstellen, terwijl hij zulke dingen helemaal niet in gedachten had.


  ‘Het was echt fris daarboven,’ merkte ze op, in een poging de sfeer voor de verdere avond te herstellen. ‘Misschien had ik iets warmers aan moeten trekken.’


  ‘Ja, misschien wel,’ zei hij op dezelfde vlakke toon als waarmee hij had ingestemd met haar idee om de magie boven op het dek te doorbreken door terug te gaan naar het restaurant.


  Dit was het dan, dacht hij somber. Ruby was duidelijk niet toe aan wat hij van haar wilde. Ook al had het daar eerder op de avond wel op geleken, toen ze de deur voor hem had opgedaan, en later tijdens het diner op de boot. Nu was ze echter weer in haar schulp gekropen. En als ze het er niet met hem over wilde hebben, dan kon hij slechts zijn conclusies trekken.


  Even later wensten ze elkaar voor het appartement goedenacht. Het was haar schuld dat de opgetogen avond voor hen allebei in een beproeving veranderd was, bedacht ze met een zucht.


  Even later beende Hugo doelbewust met lange passen naar het huis.


  Ruby had hem het liefst achterna willen rennen om hem uit te leggen met welke tragedie ze moest leven. Maar zou ze zijn reactie wel kunnen verdragen als ze dat deed?


  


  Op de ochtend van eerste paasdag was er altijd na de kerkdienst een gebedslunch in het dorpshuis, waarvoor iedereen iets lekkers meebracht.


  Na een slapeloze nacht besloot Ruby om zowel de dienst als de lunch bij te wonen, met het idee dat het de lange en ellendige dag zou bekorten.


  Ze zat achter in de kerk te wachten tot de dienst begon, omringd door palmtakken en de geur van narcissen, toen ze Hugo zag binnenkomen. Terwijl ze wegdook om uit zijn blikveld te blijven, zag ze dat hij gevolgd werd door Laura Armitage en haar kinderen. Tot overmaat van ramp namen de vier aan de overzijde plaats.


  Het hoefde geen betoog dat Hugo haar zo dadelijk zou zien, dacht ze, wensend dat ze ver weg was.


  Hij praatte echter met de kinderen, terwijl hun moeder goedkeurend toekeek. Ze bedacht wat een beeldig gezinnetje het was.


  Laura moest dit weekend in Gordons huis zijn getrokken, concludeerde ze. De renovatie was goed op gang, dus misschien was ze komen kijken hoe het ervoor stond, en was ze, nu ze toch hier was, meteen het dorpsleven aan het verkennen.


  Als Hugo al had geweten dat Laura zou komen, dan had hij daar de vorige avond, toen ze samen waren, in elk geval niets over gezegd. Maar misschien was hij ook wel te druk bezig geweest om haar als kansloze huwelijkskandidaat van zijn lijstje te schrappen.


  Uiteindelijk keek hij haar richting op, waarna hij kort glimlachte. Toen Laura in de gaten kreeg naar wie hij keek, glimlachte ze ook. Ruby wist dat ze de nieuwe praktijkmanager zou gaan mogen, ook al leek ze Hugo volledig in te palmen.


  Na de dienst werden het eten en drinken voor het lunchbuffet klaargezet. Ruby vroeg aan de echtgenote van de dominee of ze kon helpen. Al snel was ze bezig met het serveren van thee, koffie en frisdrank. Ze stond achter een tafeltje dat apart stond van de rest. Ze had zich liever in de grote keuken verscholen, waar het eten bereid werd.


  Natuurlijk brak het moment aan dat Hugo en de familie Armitage hun bestelling opgaven. Met gloeiende wangen, wensend dat ze van de aardbodem kon verdwijnen, schonk Ruby hun twee koffie en twee bekertjes frisdrank in. Nadat de familie Armitage was weggeslenterd om een tafeltje te zoeken, bleef Hugo achter.


  Terloops, alsof ze geen avond vol misverstanden achter de rug hadden, vroeg hij: ‘En, hoe gaat het vanochtend?’


  ‘Goed, geloof ik,’ antwoordde ze, de schertsvertoning voortzettend. ‘Hoe is met jou, Hugo? Ik zie dat je gezelschap hebt.’


  ‘Eh… Ja,’ zei hij afwezig, alsof hij met zijn gedachten ergens anders was. ‘Op weg naar de kerk kwam ik Laura en de kinderen tegen. Aangezien ze nog niet bekend zijn in Swallowbrook heb ik ze onder mijn hoede genomen. Ze zijn hier voor een paar dagen, zodat Laura wat offertes kan aanvragen. En om te zien wat er tot nu toe al gedaan is.’ Hij keek haar aan. ‘Maar je vroeg hoe het mij ging. Ik had daarop “goed” kunnen antwoorden als ik het idee had dat je mijn mening over ons deelde. Maar ik ben een geduldig man, Ruby, ik kan wachten.’ En met die opmerking voegde hij zich weer bij de Armitages.


  


  Vlak achter Hugo in de rij sloeg John Gallagher hen gade. Hij realiseerde zich dat lichaamstaal nog niet zo gemakkelijk te begrijpen was. Hoewel er geen tekenen waren geweest die op een meningsverschil hadden geduid, had hij ook niets bemerkt van hun wederzijdse aantrekkingskracht die hij op de praktijk wel had gezien. Was de vlam gedoofd?


  Hij had het idee dat hij iets wist wat Hugo niet wist, maar hij was er niet helemaal zeker van. Hij herinnerde zich de crisis in Ruby’s familie toen ze op het punt hadden gestaan te verhuizen. In die kritieke situatie, toen hij had vermoed dat hun peuter hemofilie had, had hij heel snel moeten handelen.


  Toen de jongen weer hersteld was, waren ze volgens plan verhuisd, en vervolgens had hij het dossier naar de huisartsenpraktijk in Tyneside gestuurd. Hij was dus niet op de hoogte geweest van de uiteindelijke uitslag. Hij wist alleen dat Robbie de ziekte inderdaad had, en ervoor behandeld was in een ziekenhuis aldaar.


  Boven op die ramp kwam ook nog het risico dat zijn zus drager van het gendefect kon zijn.


  Hij wist niet of Hugo op de hoogte was van wat de familie Hollister destijds was overkomen, maar hij vermoedde van niet. Vanwege zijn beroepsgeheim was het ook niet aan hem om het hem te vertellen, of om zich er op een andere manier mee te bemoeien. Maar het gaf wel stof tot nadenken, besloot hij, glimlachend naar de jongste aanwinst van het praktijkteam toen het zijn beurt was om bediend te worden.


  Even later ontdekte hij Hugo met Gordons nicht en haar gezin aan een tafeltje dichtbij, en ging hij bij hen zitten. Het viel hem op dat wat er ook tussen Hugo en Ruby mocht zijn voorgevallen, er van Hugo’s gezicht niets viel af te lezen.


  


  Terwijl John een praatje maakte met het nieuwe gezin dat binnenkort deel zou gaan uitmaken van het dorp, keek Hugo naar Ruby. Ze zag er bleek en vermoeid uit. Het bekende gevoel van zorgzaamheid dat ze in hem opriep, verjoeg de somberheid van de avond ervoor.


  Eigenlijk zou ze hier bij hem moeten zitten, om te ontspannen. De vorige dag nog had ze hem geholpen met het tuinfeest, en nu had ze weer haar hulp hier aangeboden.


  De rij was inmiddels verdwenen, en ze was de tafel aan het afvegen en stond op het punt om de vuile vaat naar de keuken te brengen, toen hij naast haar opdook.


  ‘Laat mij dit doen. Schenk jezelf iets te drinken in en ga bij John en de Armitages zitten.’ Hij pakte een stapel borden. ‘Spreek me niet tegen, Ruby,’ zei hij, toen hij merkte ze wilde weigeren. ‘Doe maar gewoon wat ik zeg. Ik kan me voorstellen dat Laura maar al te graag met iemand anders wil praten. John heeft het alleen maar over vissen, en ik kan me nauwelijks concentreren op wat Laura te zeggen heeft, omdat ik steeds naar jou kijk.’


  Ze glimlachte even flauwtjes naar hem en deed wat hij haar had gevraagd. Ze schonk koffie voor zichzelf in en ging bij de anderen zitten.


  Toen Hugo klaar was met opruimen en zich bij hen wilde voegen, kwam Ruby overeind. Ze nam afscheid met het excuus dat ze nog wat dingen moest doen.


  Haar nakijkend bedacht Hugo hoe eenzaam en verloren ze eruitzag, en zodra hij de gelegenheid kreeg om zonder onbeleefd te lijken weg te gaan, ging hij haar achterna, in de richting van het appartement.


  Onderweg was er geen teken van haar te bekennen, en toen hij bij Lakes Rise aankwam, bleek ze ook niet thuis te zijn. Zich omdraaiend naar het meer zag hij in de verte een flits van een blauw met witte jurk die ze speciaal voor de paasdienst had aangedaan. Hij liep die richting op.


  Lusteloos staarde ze over het kalme water toen hij haar bereikte. Zijn bezorgdheid even aan de kant zettend, zei hij: ‘Ik dacht dat ik de enige was voor wie je allergisch was, maar voor de anderen leek je ook weinig tijd te hebben, of wel?’


  ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Het was alleen dat dokter John vroeg hoe het mijn familie was, of ze het naar hun zin hadden in Tyneside. En dat deed me denken aan die traumatische tijd tijdens onze verhuizing. Hoe ellendig ik me voelde dat ik uit dit dorp weg moest.’


  Het was een flink ingekorte versie die ze hem van die periode gaf. Toen ze echter met de gepensioneerde huisarts aan de praat was geraakt, was ze er niet zeker van geweest of hij Robbie ter sprake zou brengen. Om dat te voorkomen, had ze een smoesje verzonnen zodat ze weg kon.


  Onder de donker wordende hemel keek Hugo om zich heen. ‘Wat ben je nu van plan?’ vroeg hij vervolgens.


  Ze haalde haar tengere schouders op. ‘Niets bijzonders. Ik wilde gewoon even een poosje aan het meer zitten. Zo meteen ga ik weer terug naar het appartement.’ Ze keek op, recht in zijn blauwe ogen. ‘Het spijt me dat ik zo’n blok aan je been ben, Hugo. Dat doe ik niet expres. Na die periode dat je steeds voor je zuster en haar kinderen hebt gezorgd, moet je nu vast het gevoel hebben dat je met een huurder opgezadeld zit die ook veel hulp nodig heeft.’


  ‘Hulp nodig? Dat is een goeie!’ riep hij lachend uit. ‘Je bent zo onafhankelijk, dat ik niet eens bij je in de buurt kan komen. Trouwens, aan die donkere wolken te zien, komt er een flinke bui aan.’


  Hij was nog niet uitgesproken of de eerste grote druppels vielen al op hen neer. Er was echter nergens in de buurt een plek waar ze konden schuilen.


  ‘Kom op!’ schreeuwde hij. Haar bij de hand nemend begon hij te rennen naar een café in de verte. Tegen de tijd dat ze daar aankwamen, waren ze echter doorweekt.


  ‘Natter kunnen we niet worden,’ zei ze hijgend. ‘In plaats van rond te hangen in natte kleren, kunnen we beter doorlopen naar Lakes Rise, denk je niet?’


  Hij knikte. ‘Je hebt gelijk. Laten we gaan.’


  Ze haastten zich naar huis. Toen ze afsloeg om naar haar appartement te gaan, schudde hij zijn hoofd. ‘Kom maar met mij mee, dan maak ik een warme grog zodra we iets droogs aangetrokken hebben. Ik heb wel wat voor je om aan te doen.’


  Omdat een weigering te pijnlijk zou zijn, volgde ze hem zonder te protesteren naar binnen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen ze druipend in de gang stonden, en Ruby zichzelf in de spiegel zag, slaakte ze lachend een kreet. ‘Wat zie ik er afschuwelijk uit. Ik ben helemaal doorweekt, en kijk eens naar mijn jurk!’


  ‘Ik zie er niet veel beter uit.’ Hugo keek naar zijn zwarte haardos die plat tegen zijn hoofd was gedrukt.


  Ze probeerde de rits van haar jurk die tegen haar lichaam plakte, naar beneden te doen.


  ‘Laat me je helpen,’ zei hij.


  Voorzichtig trok hij de rits naar beneden, waarna hij haar een lange regenjas aangaf die aan de kapstok hing. ‘Wat wil je eerst: de warme grog of een douche?’


  Rillend trok ze de veel te grote regenjas aan. Terwijl ze de rest van haar kleren vanonder de jas uittrok, begon Hugo zich ook uit te kleden.


  Zijn adembenemend mannelijke uitstraling liet de gedachte aan de warme grog en de douche naar de achtergrond verdwijnen. Met bonzend hart en uiteengeweken lippen bewoog ze zich naar hem toe, zonder enige wilskracht om dit moment te weerstaan.


  Hugo bleek er echter anders over te denken. In plaats van haar naar zich toe te trekken, zei hij ernstig: ‘Ik heb nu al een paar keer van de gelegenheid gebruikgemaakt, Ruby. Maar hoewel het fantastisch was, heb ik gemerkt dat jij zo je twijfels over ons hebt. Als ik het weer zou doen, waar gaat het dan heen? Straks krijg je er spijt van. Op die manier kunnen we niet doorgaan. Ik wil een relatie, Ruby, maar daar ben je niet aan toe, of wel?’


  Daar was het weer, dacht ze, weer zo’n moment waarop ze Hugo kon uitleggen waarom ze niet aan zijn verwachtingen kon voldoen. Door zijn bruuske afwijzing raapte ze echter gekwetst haar natte kleren op. Zonder iets te zeggen, deed ze de deur open, en op haar blote voeten liep ze over de zompige grond naar haar appartement.


  Je denkt niet na, zei ze enige tijd later in zichzelf toen ze in het warme geurige badwater lag. Je maakt het voor Hugo ook nog eens erg moeilijk. Hij heeft recht op een verklaring. Durf je hem op te biechten dat het vanavond net zo ging als die keer toen je met hem op de boot danste? Dat je er beide keren naar snakte om net als alle andere vrouwen te zijn, zonder de last die je anders altijd voelt?


  Omdat ze beide keren hevig naar hem had verlangd, leek de beslissing die ze aan het eind van haar therapie had genomen, op die momenten ver weg te zijn geweest. Deze avond was ze bereid geweest om het bed met hem te delen om vervolgens de gevolgen ervan onder ogen te zien. Ze had gewoonweg gewild dat hij haar liefde zou beantwoorden. Ze had echter geen rekening gehouden met zijn integriteit, noch met zijn onwetendheid over haar probleem.


  


  Toen ze zich na het lange bad had aangekleed, vouwde ze de regenjas netjes op en stopte hem in een grote boodschappentas, die ze op de stoep voor zijn voordeur legde. Daarna drukte ze op de bel en ging er haastig vandoor.


  Hoewel het nog vroeg in de avond was, leek het alsof de ellendige dag al eindeloos duurde. Met moeite at ze een broodje, terwijl ze zich probeerde te verdiepen in wat er op de televisie was. Iedere paar seconden gleed haar blik in de richting van het huis, in de hoop dat ze hem zou zien, maar telkens werd ze teleurgesteld.


  De wolkbreuk waarvan ze tot op hun huid kletsnat waren geworden, was verdwenen. Inmiddels scheen er een waterig zonnetje tussen de wolken. Er was geen teken van leven in Lakes Rise, hoewel zijn auto op de oprit stond.


  Ach, wat maakte het uit. Wat er tussen hen was geweest, had ze verpest door zich zo gretig aan hem aan te bieden. Waarschijnlijk was hij naar The Mallard om de vieze smaak van het voorval weg te spoelen.


  De neiging om terug te keren naar haar ouderlijk huis terug en daar een baan te zoeken, was sterk. Maar als ze daaraan toegaf, zou er niets terechtkomen van haar dromen. Geen Swallowbrook betekende geen meer, geen huisartsenpraktijk waar ze altijd graag had willen werken. En bovenal geen Hugo. Toch zei een stemmetje in haar dat ze er beter aan deed naar haar ouderlijk huis terug te keren, als ze ooit gemoedsrust wilde hebben.


  


  Hugo ging op paasmaandag in de bergen wandelen. De praktijk was gesloten. Na het fiasco van de vorige avond had hij een kamer geboekt in het Plateau Hotel. Dat was gelegen op een brede bergkam.


  Hij was niet blij met de manier waarop hij Ruby had bejegend, maar zag vanwege haar onvoorspelbaarheid geen mogelijkheid om het goed te maken. De hele tijd droomde hij ervan om haar, lieflijk naakt, te beminnen. Toen hem daarvoor echter de gelegenheid werd geboden, tegen een prijs waarvan hij geen flauw idee had, had hij geweigerd.


  Het ging gewoon niet tussen hen, had hij somber gedacht, terwijl hij het eerste stuk naar boven liep, naar het hotel toe. En zoals het ernaar uitzag, zou het nooit iets worden.


  Aangezien het toeristenseizoen was begonnen, was het in het hotel druk en lawaaierig. Het gebied werd overstroomd met wandelaars, bergbeklimmers en zeilers, maar Hugo was niet in de stemming om zich onder hen te begeven. Zodra hij had gegeten, ging hij naar zijn kamer.


  Om de top te bereiken en weer voor de lunch terug te zijn in het hotel, moest hij de volgende ochtend vroeg vertrekken, besloot hij, terwijl hij door zijn kamer ijsbeerde. Dan zou hij vroeg in de avond weer thuis zijn. Voordat hij echter naar bed ging, moest hij Ruby laten weten waar hij was. Hoewel hij zich niet kon voorstellen dat ze na zijn afwijzing blij zou zijn om iets van hem te horen.


  


  Toen Ruby tegen zonsondergang weer een blik op het huis wierp, zag ze dat de regenjas nog steeds op de stoep lag. Blijkbaar was Hugo nog niet thuis, dus ging ze snel naar de overkant om de regenjas weer mee te nemen. Ze voelde zich ellendig dat er een eind was gekomen aan hun ‘relatie’. Maar misschien moest ze daar maar blij om zijn als Hugo er zo over dacht.


  Toen ze zo goed als naakt tegenover elkaar hadden gestaan, had ze zich niet aan haar eigen voornemen kunnen houden, maar nu zou ze geen misstap meer maken.


  Naarmate de avond vorderde, en er nog steeds geen teken van leven te bekennen was in zijn huis, werd ze steeds onrustiger, totdat tegen negen uur de telefoon ging, en ze zijn stem aan de andere kant van de lijn hoorde.


  ‘Ruby, met mij,’ zei hij kortaf. ‘Ik zit in het Plateau Hotel, halverwege Stone Wall Fell, voor het geval iemand me nodig heeft. Morgenvroeg ga ik verder naar de top. Op zijn laatst ben ik vroeg in de avond weer terug in Lakes Rise.’


  ‘Goed, ik begrijp het. Doe voorzichtig, Hugo, en dank je wel dat je het me laat weten,’ zei ze stijfjes, bedenkend dat hij toch echt niet zó ver weg had hoeven gaan om haar te ontlopen.


  


  Hij hield zich aan zijn woord en liep vroeg in de avond de oprit op, vlak nadat ze de regenjas weer op zijn stoep had gelegd.


  Hugo wierp een snelle blik op het appartement. Aangezien hij haar niet zag, boog hij zich voorover om de regenjas te pakken waarna hij naar binnen ging.


  Intussen bedacht Ruby verdrietig dat hun ‘affaire’ alweer voorbij was voordat die was begonnen. Van begin af aan was er al geen kans op slagen geweest. Als hij dat niet wilde inzien, zou hij al snel van gedachten veranderen als ze de volgende dag haar ontslag ging indienen.


  Gedurende de afgelopen vierentwintig uur had ze besloten dat dat het beste was wat ze kon doen, ook al brak het haar hart. Ze zou naar huis gaan, naar haar familie waar haar probleem geen geheim was. Waar ze niet hoefde te doen alsof, en niet hoefde uit te kijken wat ze deed. Misschien zou Hugo ooit iemand vinden die hem de kinderen kon schenken die hij zo graag wilde. Dat misgunde ze hem niet.


  Nu het besluit was gevallen, voelde ze zich rustiger. Ze was niet meer zo radeloos, omdat ze de lijn weer volgde die ze had uitgestippeld. Dat kon ze echter alleen maar volhouden, zolang ze niet bij hem in de buurt was.


  Vanwege de opzegtermijn zou ze de komende maand nog wel met hem moeten werken. En het feit dat ze zo dicht bij elkaar woonden, maakte het er niet gemakkelijker op. Er was echter geen enkele reden om buiten het werk met elkaar om te gaan. Hopelijk ging de tijd snel voorbij.


  Opnieuw was er geen teken van leven van hem te bespeuren toen ze op dinsdagochtend op het punt stond naar de praktijk te gaan, wat haar een zucht van opluchting deed slaken. Het laatste wat ze wilde, was hem belasten met wat ze van plan was.


  ‘Dan zijn we weer samen, Theodora,’ zei ze verdrietig, terwijl ze achter het stuur van haar auto ging zitten. ‘Wat vind je daarvan?’ Na wat gesputter van de motor waren ze op weg.


  


  ‘Dat had ik niet verwacht, Ruby!’ riep Libby uit toen Ruby haar ontslag indiende.


  ‘We dachten dat je het fijn vond om bij de praktijk te werken?’ vroeg Nathan.


  ‘Dat was ook zo; dat ís ook zo,’ zei ze, zich ongemakkelijk voelend. ‘Het is om persoonlijke redenen dat ik ontslag moet nemen.’


  ‘Oké, maar ik hoop dat je je nog wel aan de maand opzegtermijn houdt?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze tegen hem.


  Libby merkte hoe bleek ze was – deze slimme, aardige, jonge arts – en vroeg zich af of Hugo er iets mee te maken had dat ze bij de praktijk wegging. Ze had hen een paar keer samen gezien, en had de chemie tussen hen gevoeld.


  Op dat moment kwam Hugo er aan na een huisbezoek.


  Ruby was al naar haar spreekkamer gegaan voor haar eerste patiënt, toen Hugo met grote passen de praktijk in liep.


  Nathan en Libby brachten hem ervan op de hoogte dat Ruby weg zou gaan.


  Met open mond staarde hij hen aan. ‘Sinds wanneer?’ wilde hij weten.


  ‘Net, vijf minuten geleden,’ antwoordde Nathan.


  ‘Zei ze nog waarom?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Dat het om persoonlijke redenen was,’ legde Libby uit, hopend dat hij over de antwoorden beschikte op dit onverwachte nieuws.


  Hugo zei er echter niets over, en bleef nog even praten over andere dingen voordat ze allen aan hun spreekuur begonnen.


  Toen Hugo de deur van zijn spreekkamer achter zich sloot, kreunde hij hardop. De situatie tussen Ruby en hem gedurende het weekend was al erg genoeg geweest, maar dit sloeg alles! Ze was van plan het dorp waar ze zo van hield te verlaten vanwege hem, besefte hij grimmig. Wat moest hij doen? Haar laten gaan? Ze zou zich ongetwijfeld aan haar opzegtermijn houden, dus het zou nog een maand duren voordat zijn leven zinloos werd. In die tijd móést hij er iets op bedenken.


  Na een lang weekend als Pasen was het altijd extra druk in de praktijk. Deze dag was daar geen uitzondering op. Er was geen tijd voor een lunchpauze. Het team at snel iets tussen het werk door, waardoor Hugo geen gelegenheid kreeg om met haar te praten. Maar wilde hij met al die anderen in de buurt lucht geven aan zijn frustratie? Waarschijnlijk waren ze net zo verbaasd als hij dat ze wegging.


  Telkens als ze elkaar in de praktijk tegenkwamen, wendde Ruby zich af, oogcontact vermijdend. Tegen de tijd dat hun werkdag erop zat, was hij een en al ongeduld.


  Ze was eerder thuis dan hij.


  Nathan had aan het eind van de werkdag nog even met hem willen praten over haar voorgenomen ontslag, in de hoop dat Hugo misschien enig licht kon werpen op het verrassende bericht. In geen geval zou hij zijn privéleven uit de doeken doen, ofschoon hij Nathans dilemma goed begreep. Uiteindelijk gingen ze uiteen, ieder met hun eigen vragen over de kwestie.


  Toen hij bij Lakes Rise aankwam, bleek de deur onder aan de trap die naar het appartement leidde, open te staan.


  ‘Mag ik boven komen?’ riep hij.


  ‘Ja.’


  Het klonk mat. Hij verspilde geen tijd en liep meteen naar boven.


  Ze stond lusteloos voor het fornuis; om de zoveel tijd gooide ze een pannenkoek in de lucht. Als hij niet zo gespannen was geweest, had hij om de absurditeit van het moment moeten lachen.


  ‘Waarom heb je in ’s hemelsnaam besloten weg te gaan van deze plek? Je houdt hier toch zo van? En van het werk? Als het vanwege mij is, dan beloof ik uit je buurt te blijven. Onze “relatie” is dan op niets uitgelopen, maar dat betekent niet dat je zo drastisch ontslag moet nemen.’


  Ze had kunnen zeggen dat ze inderdaad van Swallowbrook en haar werk hield, maar dat haar liefde voor hem groter was, en dat ze hem geen plezier deed door te blijven. Althans, voor zover zij dat kon beoordelen.


  ‘Het spijt me, Hugo,’ zei ze echter. ‘Ik heb mijn besluit genomen. Ik ga naar huis om daar een baan te zoeken.’


  ‘Je beseft toch wel dat je de praktijk in de steek laat?’ merkte hij op, van tactiek veranderend. ‘Libby gaat al snel met zwangerschapsverlof, en als jij weggaat, komen we twee huisartsen tekort.’


  Ze vond het moeilijk om bij haar besluit te blijven. Nog even, en zijn pleidooi zou haar op andere gedachten brengen. Hij had echter geen flauw idee van haar zorgen. Als hij ooit te weten kwam waarom ze zich zo had gedragen, waarom haar stemmingen zo wisselden en waarom ze zich in een moment van onbeheerst verlangen zo aan hem had opgedrongen, dan kreeg hij waarschijnlijk het gevoel ternauwernood aan het noodlot ontsnapt te zijn.


  ‘Wil je alsjeblieft weggaan?’ vroeg ze, het gas uitdraaiend. Ze kieperde de aangebrande pannenkoek in de vuilnisemmer. ‘Ik moet mijn ouders bellen om te zeggen dat ik weer bij hen kom wonen.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij effen. ‘Ik hoop dat ze zeggen dat je gek bent dat je vanwege een paar misverstanden Swallowbrook opnieuw verlaat.’ En voordat ze daarop kon reageren, was hij verdwenen.


  


  De dagen die volgden, leken lang te duren nu Hugo zich aan zijn belofte hield en uit haar buurt bleef, met uitzondering van de momenten op het werk.


  Terwijl de avonden zich voortsleepten, was ze zich overweldigend bewust van het feit dat hij zich in het ernaast gelegen huis bevond. Zo dichtbij en toch zo ver weg. Daarom zocht ze soelaas bij het meer. Ze wandelde ernaartoe, maakte een boottochtje en zat bij de oever.


  Het werd gauw zomer. Waar zou ze dan zitten? In Tyneside, op zoek naar een baan? Of, als de dreigende bezuinigingen in de gezondheidszorg zouden doorgaan, met een uitkering? En dat alles voor een zuiver geweten.


  Hoewel haar geweten nu ook weer niet zo zuiver was. Dat zou alleen het geval zijn als ze Hugo de reden voor haar vreemde gedrag zou hebben opgebiecht. Maar alleen al de gedachte aan het gezicht dat hij dan zou opzetten, vond ze onverdraaglijk. Het zou vreselijk zijn om zijn ontzetting en medelijden te moeten aanzien.


  


  De eerste week na het indienen van haar ontslag ging voorbij, zonder veel opmerkingen van het team. Maar aan bevreemde blikken was er geen gebrek. De patiënten echter namen geen blad voor hun mond.


  ‘Nathan wil dat ik je meeneem als ik op huisbezoek ga bij Sarah Bellingham,’ zei Hugo op een maandagochtend tegen Ruby. ‘Ze is net terug uit het ziekenhuis na een zware heupoperatie. De wijkzuster heeft nogal wat problemen met haar omdat ze de voorgeschreven antibiotica-injecties niet wil. Soms wordt het intraveneus gedaan, maar Sarah is niet het type voor een infuus of slangetjes.’ Hij glimlachte even.


  ‘Blijkbaar ben je, toen je net bij de praktijk was, bij haar op huisbezoek geweest,’ vervolgde hij. ‘Ze mocht je graag, en kent jou nog uit de tijd dat je hier woonde. Dus we hopen dat je de oude dame kunt overhalen om de wijkzuster haar werk te laten doen.’


  Het was voor het eerst sinds ze haar ontslag had ingediend, dat ze weer ergens samen heen gingen. Ieder moment was kostbaar.


  ‘Ja, ik ben bij Mrs. Bellingham geweest toen ik net hier was,’ zei ze. ‘Ze had een ontsteking in haar borst, en was te zwak om naar het spreekuur te komen, maar ze is wel helder van geest.’ Dat zou nog steeds wel het geval zijn, als ze zich haar nog herinnerde.


  Toen Hugo voor een typische Lakeland cottage stopte, hoopte ze dat de oude dame zich alleen haar gezicht had herinnerd, en geen andere dingen uit haar verleden.


  De wijkzuster, die eerder was gearriveerd, wachtte hen bij de poort op. Toen ze met zijn drieën de woonkamer binnen gingen, bleek de patiënte bij het raam te zitten, met het been waaraan ze geopereerd was op een voetenkruk.


  ‘Zo, dus Nathan Gallagher heeft versterking gestuurd om me vast te binden voordat ik een spuit krijg, hè?’ begroette ze hen.


  Ruby stapte naar voren, nam de fragiele hand van de oude dame in de hare, en zei zacht: ‘Zelfs grote sterke mannen schijnen wel eens bleek weg te trekken als ze een injectienaald zien, Mrs. Bellingham, dus daarin staat u niet alleen. U hebt echter net een zware operatie achter de rug, en als u een infectie krijgt, ziet het er beroerd uit. U moet u dus een injectie laten geven door de zuster.’


  ‘Nou, goed dan,’ stemde ze onwillig in, ‘zolang u mijn hand maar vasthoudt. Maar voordat die zuster me gaat prikken… Ik vroeg me af hoe het met dat broertje van je is. Hij was er toch slecht aan toe toen jullie nog hier woonden?’


  Hugo had het tafereel voor hem gadegeslagen met een misselijkmakend gevoel van radeloosheid. Het ging daarbij niet eens zozeer om zijn eigen wanhoop over Ruby’s aanstaande vertrek. Haar beslissing om het dorp te verlaten zou ook een groot gemis zijn voor de praktijk. Omdat hij er niet helemaal met zijn gedachten bij was, merkte hij niet op dat Ruby verstijfde bij de vraag van Mrs. Bellingham.


  Ze bleef echter glimlachen, terwijl ze antwoord gaf. ‘Ja, Robbie was er inderdaad slecht aan toe, Mrs. Bellingham, maar nu gaat het prima met hem.’


  Dat was niet helemaal waar, maar dat deed er niet veel toe. Ze was binnenkort toch weg, en dan hoefde ze zich niet meer te verantwoorden. De patiënte had echter nog meer te zeggen, en deze keer had het betrekking op het feit dat ze de praktijk zou verlaten.


  ‘Ze zeggen dat je bij ons weggaat, wat een beetje gek is omdat je hier nog niet erg lang bent,’ ging ze verder. ‘Ik hoop niet dat je bent zoals die jongelui die alleen maar aan zichzelf denken.’


  ‘Nee, verre van dat, maar soms gebeurt er iets wat we niet in de hand hebben, Mrs. Bellingham, en dat is nu bij mij het geval,’ zei ze, Hugo’s blik wanhopig vermijdend. Aangezien de wijkzuster stond te wachten om de injectie te kunnen geven, werd het onderwerp afgesloten.


  Toen ze weer in de auto zaten, en Hugo op het punt stond iets te zeggen, was ze hem echter voor. ‘Ik realiseer me dat Mrs. Bellinghams opmerking over mijn vertrek precies is wat veel mensen denken. Ook jij, Hugo. Maar het is míjn leven, en ik doe wat mij goeddunkt. En geloof me, wat ik doe, is het beste.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen, ‘maar ik probeer jouw gedachtegang te volgen en heb daarbij het gevoel alsof ik in een mist loop. Ik denk dat Sarah de spijker op zijn kop sloeg toen ze je beweegredenen in twijfel trok.’


  ‘Ik vind het verschrikkelijk om ruzie met je te maken,’ zei ze ongelukkig. ‘Als we geen geliefden kunnen zijn, kunnen we dan in ieder geval wel vrienden blijven?’


  ‘Je bedoelt penvrienden?’ merkte hij droog op. ‘Dat kan niet anders dan met al die kilometers die straks tussen ons in liggen.’


  Hij stopte op de parkeerplaats voor de praktijk. ‘Als je wilt doorgaan met die poppenkast, en het appartement binnenkort toch leegstaat, dan kan ik het net zo goed tijdelijk verhuren aan Laura en haar gezin,’ merkte hij op, daarmee nog meer bijdragend aan haar neerslachtigheid. ‘Dan hebben ze een mooie plek, terwijl Gordons huis verder verbouwd wordt.’


  Ze opende het portier van de auto, stapte bliksemsnel uit en haastte zich naar binnen voordat hij haar verdriet kon zien.


  Hugo sloeg op het stuur uit frustratie; hij was het volledig aan het verknallen! Nog maar drie weken te gaan voordat Ruby uit zijn leven zou verdwijnen, en in die tijd moest hij haar duidelijk zien te maken dat ze voor elkaar waren geschapen. Sarah Bellinghams opmerking over haar vermeende egoïsme maakte dat er niet gemakkelijker op.


  


  De dag ging voorbij zoals alle andere, met patiënten die zowel voor de huisartsen als voor de verpleegkundigen kwamen. Een uitzondering op de dagelijkse routine werd gevormd toen Nathan Ruby’s spreekkamer binnen wipte om haar te complimenteren met de manier waarop ze met Sarah was omgegaan.


  Het viel Libby op dat Ruby er bleek en afgetobd uitzag. Toen ze samen in de keuken lunchten, vroeg Libby of alles wel in orde was met haar.


  ‘Ja, prima,’ verzekerde Ruby haar.


  Op dat moment klonk er een stem vanuit de deuropening. ‘Als je behoefte hebt om te praten, Ruby, dan kun je bij mij altijd terecht.’


  Toen ze opkeek, zag ze John Gallagher staan. Ze vroeg zich af hoeveel hij wist van de laatste paar dagen die haar familie in het dorp had doorgebracht.


  


  Toen Ruby die avond thuiskwam, zag ze in de hal van het appartement een bos bloemen staan; een mooi boeket lelietjes-van-dalen en roze rozen, met een kaartje eraan.


  


  Vergeef me alsjeblieft mijn negatieve houding van vanochtend, Ruby. Ik zal om acht uur bij het meer zijn op dezelfde plek waar we zo natgeregend zijn, als je mijn verontschuldigingen tenminste persoonlijk wilt horen.


  


  Terwijl ze de bloemen in een kristallen vaas schikte en midden op de eettafel zette, kwam de gedachte in haar op wat voor ruimhartige man hij was. Hij was in staat om zijn eigen behoeften opzij te zetten voor de hare. Want ze leverde hem niets anders dan frustratie op.


  Waarom had hij niet voorgesteld om naar haar appartement te komen, in plaats van af te spreken bij het meer, vroeg ze zich af. Hij hoefde haar maar aan te raken, en ze was verloren. Dat zou hij waarschijnlijk niet doen als ze onder de mensen waren. Dus zou ze gaan? Ja. Al was het maar om hem duidelijk te maken dat een verontschuldiging niet nodig was.


  Ze kwam in de verleiding om haar blauw met witte jurk, waarin ze zo natgeregend was, aan te doen. Ze had opgemerkt dat hij de jurk erg mooi vond. Maar haar gezond verstand waarschuwde haar om niet te veel belang te hechten aan de afspraak. Ze zou snel weer terug zijn, wat onder deze omstandigheden niet zo verkeerd zou zijn. Aangezien de avondzon er warm en uitnodigend uitzag, trok ze een katoenen hemdjurkje en sandalen aan. Om kwart voor acht liep ze naar de plek die hij voor hun ontmoeting had voorgesteld.


  Het was druk aan het meer, zoals ze al verwacht had, maar Hugo viel haar meteen op tussen de andere mensen. Hij stond te kijken naar het weekendhuis van Libby en Nathan en naar een passagiersboot die op weg was naar de jachthaven.


  Hoe kon het toch dat iemand als Hugo háár wilde? Een andere vrouw, zonder gendefect, zou na haar vertrek waarschijnlijk al snel in beeld komen. En waarom niet? Hugo verdiende een betere vrouw met wie hij zijn leven kon delen.


  Toen hij zich omdraaide, glimlachte hij niet naar haar. Hij knikte alleen even ernstig. ‘Zullen we een plek opzoeken waar het rustiger is?’ vroeg hij.


  ‘Ja, als je dat wilt,’ stemde ze in. Terwijl ze naar een vrij bankje liepen in een afgescheiden hoek achter enkele rotsen, nam ze de gelegenheid te baat om hem voor de bloemen te bedanken. ‘Ze zijn prachtig. Voordat je iets gaat zeggen, je hoeft je niet te verontschuldigen, want je hebt niets verkeerds gedaan.’


  Hij glimlachte. ‘Mag ik je dan in plaats daarvan iets vragen?’


  ‘Eh… Ja,’ zei ze ongemakkelijk.


  ‘Wil je met me trouwen, Ruby?’ vroeg hij zacht. ‘Kun je erop vertrouwen dat ik je gelukkig zal maken? We bouwen dan samen aan een toekomst, met onze kinderen. Kun je je onzekerheden van de afgelopen weken opzijschuiven en mijn vrouw worden? We zouden zo’n mooi leven op deze prachtige plek kunnen hebben.’


  Ze had zich vaak afgevraagd wat ze zou doen als dit moment zou aanbreken. Terwijl ze begon te trillen, wist ze het. ‘Is dat de reden waarom je me hiernaartoe hebt laten komen?’ vroeg ze schor. ‘Of is dit meer een opwelling?’


  ‘Het is iets wat ik je al heel lang wil zeggen, maar er was nooit een goed moment om dat te doen. En aan je gezichtsuitdrukking te zien, is dat nog steeds zo. Of niet?’ Zijn stem was nu vlak en afstandelijk.


  ‘Ik ben niet van plan om kinderen te krijgen, Hugo. Ze staan niet op mijn planning, zoals bij jou,’ zei ze toonloos. ‘Dus het antwoord moet nee zijn. Ik heb je met die kleintjes op de praktijk gezien, en met Toby. Je zult een geweldige vader zijn als de ware jakoba zich aandient.’


  ‘Dus je houdt niet van me?’ vroeg hij ellendig.


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Zullen we het er maar op houden dat ik niet in de wieg gelegd ben om kinderen op de wereld te zetten, en jij wel, en dat dat niet samen gaat?’


  ‘En daarom ga je weg?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ik geloof niet dat we het daarover hoeven te hebben. Ik voel me vereerd dat je me als echtgenote wilt, maar misschien heeft Sarah Bellingham gelijk, en ben ik van die egoïstische generatie die alles alleen maar op haar eigen manier wil.’ De tranen prikten haar in de ogen toen ze hem aankeek. ‘Het spijt me, Hugo, maar ik geloof dat dit gesprek al te lang heeft geduurd.’


  Toen hij wilde protesteren, raakte ze zijn lippen vluchtig aan met haar vingers en schudde haar hoofd. Daarna liep ze langzaam in de richting van Lakes Rise en het appartement. Ze durfde zich niet om te draaien voor het geval ze toch nog zou zwichten en terug zou rennen naar de plek waar ze de rest van haar leven het liefst zou willen doorbrengen: in zijn armen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hugo, nog steeds van slag door Ruby’s afwijzing, arriveerde bij Lakes Rise op het moment dat Ruby haar sleutel in het slot van het appartement stak.


  Na nee te hebben gezegd tegen het huwelijksaanzoek van de man van haar dromen, voelde ze een wanhopige behoefte om alleen te zijn.


  Ze vond het hartverscheurend dat ze Hugo had moeten kwetsen. Hugo op wie ze ontzettend verliefd was geworden en die begrijpelijkerwijs kinderen wilde. Ze had hem echter niet durven vertellen waarom ze hem die niet kon geven.


  In plaats daarvan had ze hem plompweg meegedeeld dat een huwelijk met hem niet was wat ze voor hen tweeën in gedachten had. Toen ze hem achterliet, had hij dat maar moeten zien te verwerken, terwijl ze zelf het gevoel had gehad alsof ze bijna in haar woorden was gestikt. En nu was hij hier. Ongetwijfeld wilde hij antwoorden, die ze niet had. Tenzij ze hem de afschuwelijke waarheid zou vertellen. Dat haar kinderen óf hemofilie zouden hebben óf dragers van het gendefect zouden zijn.


  ‘Wacht even,’ zei hij, toen ze net naar binnen wilde gaan. Ze keek hem angstig aan. ‘Bij het meer vroeg ik of je niet van me hield. Maar dat ontkende je. Wat is er dan aan de hand, Ruby?’


  ‘Dat heb ik je al gezegd, Hugo,’ zei ze vermoeid, toen de zinloosheid van het moment haar nog meer in de greep kreeg. ‘Onze wensen voor de toekomst komen niet overeen, dus ga alsjeblieft weg, en laat me met rust.’


  ‘Ik ga al, maak je daar maar geen zorgen over,’ zei hij vlak. ‘Als je geen kinderen wilt, dan is dat zo. Maar ik kan me niet herinneren dat ik die voorwaarde bij mijn aanzoek heb gesteld. Misschien moet ik je erop wijzen dat ik niet op zoek ben naar een broedmachine. Ik zou alleen graag een paar kinderen willen met de vrouw van wie ik hou, en een gelukkig gezin willen vormen. Al die tijd hoopte ik dat je me net zo graag wilde als ik jou, wat een beetje dom van me was, geloof ik. Ik zou blij moeten zijn dat je me niet aan het lijntje houdt.’


  Met die opmerking ging hij weg, waarna ze de deur achter zich dichtdeed en langzaam naar boven ging. In bed bleef hun woordenwisseling door haar hoofd spoken.


  Het was voorbij, dacht ze, terwijl de slaap maar niet wilde komen. Ze had de kracht gevonden om Hugo uit haar leven te bannen. Het enige wat ze nu nog hoefde te doen, was verder leven zonder hem. Met die gedachte kwamen de tranen, die haar wangen en het kussen nat maakten.


  


  In Lakes Rise moest ook Hugo zijn droom, een leven samen met Ruby en hun kinderen, loslaten. Hij bedacht dat de komende drie weken een hel zouden worden, totdat Ruby Swallowbrook zou verlaten. Aan de periode daarna durfde hij niet eens te denken; het feit bleef dat ze niet met hem wilde trouwen.


  Het leven dat hij voor hen in gedachten had gehad, was niet wat zij voor ogen had. Hij was nog steeds met stomheid geslagen dat ze geen kinderen wilde. In elke relatie was het echter de vrouw die de last en pijn moest ondergaan die gepaard gingen met het op de wereld zetten van een kind, dus had ze het recht om te beslissen of ze een gezin wilde of niet. Hij besefte echter dat het in Ruby’s geval niet alleen om de last en de pijn ging. Zij wilde noch zijn kinderen noch hem.


  Hoe moest het nu verder? vroeg hij zich af, starend naar het appartement dat in duisternis gehuld was. Ze was zo resoluut geweest, dat er niets anders op had gezeten haar dan te laten gaan. Maar in de korte tijd die nog voor haar vertrek restte, moest hij de reden voor haar vertrek zien te achterhalen.


  Nadat haar afwijzing bij hem als een donderslag bij heldere hemel was ingeslagen, had ze hem niet de gelegenheid gegeven om nog iets te zeggen. Hij hoopte echter dat hij de komende drie weken ergens het antwoord kon vinden, anders zou de onzekerheid hem voor de rest van zijn leven blijven kwellen.


  Toen hij had gezien hoezeer zijn zus rouwde om haar man van wie ze erg veel had gehouden, had hij gezworen om zichzelf nooit aan zo’n verdriet bloot te stellen, om nooit te veel van iemand te houden. Toch bevond hij zich nu in een enigszins vergelijkbare situatie, niet omdat iemand hem was ontvallen, maar omdat zijn droom in rook was opgegaan. Het leven leek zinloos te zijn geworden.


  


  Voor Ruby werd de rest van de week een beproeving; Hugo was afstandelijk wanneer ze op de praktijk met elkaar moesten overleggen, en ’s avonds was hij in geen velden of wegen te bekennen.


  Daarom was ze blij met de uitdagingen die ze elke dag op haar werk tegenkwam. Zo was er een hoogzwangere vrouw die blaasproblemen had en bang was dat het de baby op een of andere manier zou schaden. Uit het urineonderzoek dat ter plekke werd gedaan, bleek dat er bloed in de urine zat, zonder dat er tekenen waren die wezen op een blaasontsteking of iets dergelijks.


  Aangezien de patiënt met moeite enige druppels had kunnen produceren, had Ruby meteen een ambulance laten komen. Ze had tegen haar gezegd dat de praktijk contact zou opnemen met haar familie om uit te leggen wat er aan de hand was en om hen meteen door te sturen naar het ziekenhuis.


  Verder was er een boswachter die tijdens het houtzagen aan zijn been gewond was geraakt. De wond was geïnfecteerd geraakt, en dat betekende een recept voor antibiotica en steriele gaasverbanden. Zijn probleem was gangbaarder dan dat van de zwangere vrouw, maar hij moest eveneens goed in de gaten worden gehouden.


  Bij de zwangere vrouw werd in het ziekenhuis vastgesteld dat de foetus erg groot was, waardoor er veel druk op de blaas stond. Als de baby niet van ligging zou veranderen en zijn gewicht te veel zou toenemen, dan moest ze tot aan de bevalling in het ziekenhuis blijven.


  Tot nu toe was er nog geen sprake van geweest dat de andere artsen op zoek gingen naar een vervanger voor haar. Ze vroeg zich af of Libby en Nathan verwachtten dat ze op het laatste moment van gedachten zou veranderen. Ze wist dat Hugo daar niet van uitging, maar hij was dan ook beter op de hoogte van haar motieven dan de anderen.


  Opnieuw was het vrijdag, de laatste werkdag van wat voor haar een vervelende week was geweest. ’s Avonds zou er in de aula van de dorpsschool een opvoering zijn van het jaarlijkse toneelstuk waaraan de leerkrachten en hun leerlingen erg hard hadden gewerkt.


  Ze wist dat Hugo er vanzelfsprekend van uitging dat ze er samen naartoe zouden gaan, om Toby in zijn eerste schoolvoorstelling te zien optreden. Een paar weken geleden had hij kaartjes gekocht, maar dat was geweest voordat hij haar ten huwelijk had gevraagd.


  Nu waren alle kaartjes uitverkocht, en ze had zich er al bij neergelegd dat ze niet naar de voorstelling zou gaan. Maar toen ze die vrijdagavond thuiskwam, vond ze op de deurmat het kaartje dat Hugo voor had gekocht. Ernaar starend besloot ze toch te gaan.


  Er waren geen vaste plaatsen, dus hoefde ze niet naast Hugo te zitten, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze het kaartje opraapte. Er zouden veel mensen zijn. Misschien zouden ze elkaar in de opeengepakte aula niet eens te zien krijgen.


  Aangezien ze zich de hele week al een slons had gevoeld, trok ze haar blauw met witte jurk aan en besteedde wat extra aandacht aan haar haar en make-up. Maar toen ze zichzelf in de grote spiegel in de slaapkamer bekeek, vroeg ze zich af waarom ze zoveel moeite deed. Er zou niemand bij de uitvoering zijn op wie ze indruk wilde maken. Hugo had ze voorgoed uit haar leven verbannen, en ze was zo onvriendelijk tegen hem geweest, dat hij ongetwijfeld niets meer met haar te maken wilde hebben.


  Zoals zo vaak het geval was met voorgenomen plannen, werden ze in de war gestuurd. Op het moment dat Ruby de aula binnen kwam, zag ze Libby vanaf een van de voorste rijen wuiven, met Nathan aan haar ene zijde en Hugo aan de andere. Vervolgens wees ze naar een lege plek naast Hugo. Als ze niet ronduit bot wilde zijn, kon ze niets anders doen dan bij hen komen zitten.


  Toen ze plaatsnam naast Hugo, zei Libby: ‘Hugo is hier voor Toby. En voor wie kom jij, Ruby?’


  Ruby was zich zo bewust van zijn roerloze aanwezigheid, dat ze nauwelijks kon ademhalen. Met een brandende blos op haar wangen wist ze echter toch iets uit te brengen. ‘Eh… Voor allemaal, geloof ik. Ik heb hier ooit zelf op school gezeten.’


  ‘En je broer, heeft hij hier ook op school gezeten?’ vroeg Nathan losjes. ‘Ik kan me hem niet herinneren.’


  ‘Dat kan ook niet,’ antwoordde ze. ‘Robbie was nog maar een peuter toen we uit Swallowbrook weggingen. We verschillen behoorlijk in leeftijd.’


  Tot dan toe had Hugo nog niets gezegd, maar nu verbrak hij zijn zwijgzaamheid. ‘Heb je je spullen al ingepakt? Ben je er klaar voor om over een paar weken weg te gaan?’


  ‘Min of meer,’ antwoordde ze hem, in het besef dat ze er helemaal niet klaar voor was om Swallowbrook te verlaten.


  Als ze redelijk met elkaar konden omgaan, zonder discussies, aanrakingen of miscommunicatie, dan kon ze de rest van de dagen nog wel doorkomen. Daarna zou ze terug zijn in Tyneside, waar ze haar leventje weer zou oppakken. Zonder hem.


  


  De voorstelling was voorbij, de jonge acteurs hadden hun buiging gemaakt. Terwijl Libby en Nathan Toby achter de coulissen gingen zoeken, bleven Hugo en Ruby achter in een ongemakkelijke stilte, die eindeloos leek te duren.


  Ten slotte kwamen Libby en Nathan weer terug, samen met Toby. Zoals gewoonlijk vloog de jongen op Hugo af, die hem rondzwaaide in zijn armen en hem stevig omhelsde.


  Ruby wendde haar gezicht af. Zo zou hij ook met zijn eigen kinderen zijn, dacht ze met pijn in haar hart. Ze zouden gezegend zijn met Hugo als vader, maar niet met haar als moeder.


  Hugo had gezien dat ze zich had afgewend. Dat veroorzaakte weer de bekende pijn die hem niet helemaal verlaten had sinds ze zijn huwelijksaanzoek had afgewezen. Hij was echter niet van plan om die rauwe wond open te halen. Als Ruby hem had gezegd dat ze niet van hem hield, dan zou hij dat geaccepteerd hebben, maar dat had ze niet gezegd. Eigenlijk had ze impliciet gezegd dat ze wel van hem hield, maar niet genoeg om met hem te trouwen en kinderen te krijgen.


  Libby en Nathan brachten als zo vaak het weekend door in hun huis op het eiland, en wilden direct na de voorstelling de boot nemen. Voor Hugo en Ruby was er dus geen aanleiding om nog te blijven hangen, en nadat ze allen afscheid hadden genomen, liep Ruby even later samen met Hugo terug naar het appartement.


  De stilte die tussen hen had geheerst toen Libby en Nathan op zoek waren gegaan naar Toby, was weer terug. Totdat ze bij Lakes Rise aankwamen.


  Op het moment dat Ruby op het punt stond om ervandoor te gaan, stak hij zijn hand naar haar uit. In de palm van zijn hand lag een klein doosje van de juwelier.


  Gebiologeerd en trillend keek ze ernaar. Vraag me alsjeblieft niet nog een keer, Hugo, schoot het door haar heen. Ik kan niet nóg een keer nee zeggen.


  Ze had het mis. Hugo was iets dergelijks helemaal niet van plan. In plaats daarvan deed hij het deksel van het doosje omhoog.


  Met grote ogen staarde ze naar de vuurrode robijn die in een schitterende gouden ring gevat was.


  ‘Aangezien deze voor mij toch niet meer van nut is, Ruby, kan ik hem net zo goed aan jou geven. Doe ermee wat je wilt. Mij maakt het niet uit.’ Haar sprakeloos achterlatend liep hij regelrecht naar The Mallard, waar hij tenminste onbekommerd gemakkelijke gesprekken kon voeren.


  Nog lange tijd nadat hij vertrokken was, zat Ruby te staren naar de ring met de vuurrode steen waarnaar ze vernoemd was. Hoe langer ze ernaar keek, hoe zekerder ze wist dat ze de ring niet aan Hugo zou teruggeven. Het was een prachtige ring die hij uitgekozen moest hebben toen hij nog vol hoop was. Met de bedoeling om hem aan haar vinger te schuiven na zijn huwelijksaanzoek. Nu betekende de ring echter niets meer voor hem.


  Maar voor haar zou het een aandenken zijn aan de enige man van wie ze ooit zou houden. De man die haar hart had weten te vinden en haar hartstocht had doen ontwaken. Die haar onder zijn hoede had genomen op haar eerste avond in Swallowbrook, toen ze zich eenzaam en verloren had gevoeld. Ze zou de ring dragen zodat ze hem niet zou vergeten. Niet aan haar vinger – daar had ze geen enkel recht toe – maar aan een gouden kettinkje om haar nek, onzichtbaar voor anderen. Alleen zij zou weten dat de ring zich daar bevond, en ze zou zich erdoor getroost weten.


  


  Sinds ze naar huis had gebeld om te zeggen dat ze weer terug zou komen naar Tyneside, had haar familie daar gemengde gevoelens over gehad. Er was blijdschap omdat ze haar dan vaker zouden zien, vooral bij Robbie, die niets van haar situatie afwist. Zijn ‘grote zus’, zoals hij haar noemde, zou immers weer bij hen komen wonen.


  Er was echter ook bezorgdheid omdat haar ouders iets wisten wat de man die met haar wilde trouwen niet wist. Ze leden mee met hun dochter.


  Haar moeder was erg stil. Ze kon slechts afgaan op Ruby’s cryptische opmerking dat Hugo Lawrence dol was op kinderen en dat hun relatie was beëindigd. Aangezien Ruby wist dat de oorzaak ervan haar moeder veel pijn zou doen, had ze er aan de telefoon erg luchtig over gedaan. Daardoor wist Jess niet goed wat ze ervan moest denken.


  Dat gold niet voor haar vader. Hij kende zijn dochter goed genoeg om haar verdriet aan te voelen, ook al had ze die haastig ontkend tijdens de verschillende telefoongesprekken. Hij had zijn eigen conclusies getrokken.


  


  Nadat Ruby de ring had gekregen, verlangde ze ernaar om hem zo dicht mogelijk op haar hart te dragen. De volgende dag – het was zaterdag – reed ze de stad in, naar de juwelier aan de hoofdstraat, wiens naam op het doosje stond. Daar kocht ze een ketting die de ring een veilig en warm plekje tussen haar borsten gaf.


  Na koffie te hebben gedronken in een nabijgelegen café wilde ze net terugrijden naar het dorp toen ze Laura Armitage en haar kinderen zag. Als ze moest afgaan op de grote hoeveelheid tassen en pakjes waren ze eveneens aan het winkelen.


  De twee vrouwen stopten even voor een praatje. ‘We zagen net Hugo kletsen met Libby, Nathan en Toby in een van de winkels,’ zei Laura tegen Ruby. ‘En nu komen we jou tegen. Het lijkt erop dat alle huisartsen van Swallowbrook vanochtend hetzelfde idee hadden.’


  Nou, niet bepaald, dacht Ruby. Ze mochten dan allemaal naar de stad zijn gegaan om te winkelen, maar zij was vast de enige die een kettinkje had gekocht voor een ring die eigenlijk om haar vinger had moeten zitten.


  ‘Waar heb je hen precies gezien, Laura?’ vroeg ze, waarop de andere vrouw vaag naar een nieuwe winkel wees. Nadat ze afscheid van elkaar hadden genomen, liep Ruby prompt de andere kant op.


  Het liep anders dan ze dacht. Toen ze op de terugweg bij een garage benzine aan het tanken was, stopte Hugo’s auto achter die van haar. Terwijl ze de dop weer op de benzinetank draaide, kwam Hugo naast haar staan.


  Ondanks alles glimlachte hij. Alleen al haar te zien, maakte zijn hele dag goed. ‘Het lijkt erop dat we allemaal hetzelfde idee hadden om vroeg boodschappen te doen,’ zei hij. ‘Ik kwam Libby en Nathan in een van de winkels tegen, en terwijl we aan het praten waren, kwamen ook Laura en haar gezin eraan.’


  Terwijl hij een vluchtige blik in haar auto wierp, verdween zijn glimlach als sneeuw voor de zon. Hij had het chique tasje gezien waarop de naam van de juwelier stond, en waarin de ketting zat.


  Hij zou toch niet denken dat ze de ring had ingeruild? Ruby kreeg een wee gevoel in haar maag. Ze kon hem er echter niet naar vragen. Het zou vreselijk zijn als ze het bij het verkeerde einde had. Maar als hij dat inderdaad dacht, was het helemaal afschuwelijk.


  Haastig rekende ze de benzine af, waarna ze Hugo, die ondertussen bezig was te tanken, kort gedag zei en snel wegreed.


  


  Als ze Hugo niet over het kettinkje vertelde, dan zou de rest van het weekend een ellendige beproeving worden. Voor haar eigen gemoedsrust moest ze dat wel doen – en voor die van hem.


  De tijd gleed echter voorbij zonder dat Hugo thuiskwam. Haar bezorgdheid over wat hij van het tasje van de juwelier dacht, ging over in bezorgdheid waar hij uithing.


  Ze kon niet weten dat zijn afwezigheid te maken had met een oproep van de reddingsdienst. In geval van nood was hij altijd bereikbaar voor de reddingsdienst. Zijn bergbeklimmersuitrusting lag dan ook altijd in de kofferbak van zijn auto.


  Een groep uit de bovenbouw van een nabijgelegen middelbare school was onder begeleiding van een gids de bergen in getrokken, maar was boven aan in dikke mist verdwaald geraakt. Ondanks instructies om bij elkaar te blijven, was er chaos ontstaan, en nu probeerden kleine groepjes met zeer slecht zicht hun weg naar beneden te vinden. Andere leerlingen bleven wijselijk op hun plek totdat de weersomstandigheden zouden verbeteren.


  Net als andere ervaren bergwandelaars hadden Hugo en Nathan allebei een oproep gekregen om er met een team van vrijwillige reddingswerkers opuit te trekken.


  Dit alles wist Ruby niet. Pas toen Libby haar aan het begin van de avond belde om haar op de hoogte te brengen van wat er aan de hand was, besefte ze dat haar dringende behoefte aan Hugo’s gezelschap plaats moest maken voor de nood van de scholieren die in de problemen zaten.


  Later op de avond belde Libby weer, deze keer om mee te delen dat de verdwaalde scholieren en de reddingswerkers allen veilig waren teruggekeerd, en in het gemeentehuis werden opgevangen met warme thee en dekens om hun lichaam weer op temperatuur te brengen. Hoewel het beneden bij het meer een redelijk zachte dag was geweest, was het boven in de bergen koud en nat geweest.


  ‘Hugo’s auto reed net langs,’ zei Libby. ‘Hij kan nu elk moment op Lakes Rise aankomen, Ruby.’


  Terwijl ze afscheid nam van Libby, reed hij net de oprit op.


  Toen hij de auto uit kwam, zag hij er moe en afgetobd uit. Ze stond meteen naast hem. Alles was vergeten nu ze de sterke behoefte voelde om deze kostbare momenten voor hem te zorgen.


  ‘Wil je iets eten?’ vroeg ze. ‘Ik heb een quiche en salade gemaakt, met bosbessentaart en custard na.’


  ‘Waaraan heb ik dat te danken?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Aan twee dingen,’ zei ze hem. ‘Ten eerste kan het daarboven nooit prettig geweest zijn.’


  ‘Dat is waar,’ beaamde hij. ‘En het tweede?’


  ‘Ik heb uren heb zitten wachten om je uit te leggen wat dat tasje van de juwelier op mijn achterbank deed.’


  ‘Waarom zou je dat moeten uitleggen?’


  ‘Omdat je je misschien afvraagt of ik de ring die je me hebt gegeven, voor iets anders heb geruild.’


  ‘En heb je dat gedaan?’


  ‘Nee! Natuurlijk niet! Dat zou ik nooit doen.’


  ‘Mooi. Ik ben blij dat te horen. Maar maakt het wat uit?’


  Ja, het maakt echt wat uit, dacht ze weemoedig, zich pijnlijk bewust van de vuurrode steen die ze onzichtbaar op haar hart droeg. Vervolgens richtte ze haar gedachten weer op hem. ‘Kom je nog mee-eten?’


  ‘Eh… Ja, graag,’ was het antwoord. ‘Aardig van je om me te vragen. Geef me een paar minuten om me op te frissen en om te kleden, dan ben ik zo bij je.’ Met lange passen beende hij het huis in, waarna ze terugging naar haar appartement om op hem te wachten. Hoewel ze niets wijzer was geworden wat betreft Hugo’s gedachten over de tas van de juwelier, had ze het in ieder geval op een discrete manier kunnen uitleggen.


  


  Het zou haar gerustgesteld hebben als ze had geweten dat hij niets bijzonders had gedacht toen hij die tas had gezien. De bekende naam op de tas had hem alleen maar herinnerd aan het feit dat hij de ring had gekocht in de verwachting dat hij die aan haar vinger kon schuiven. In plaats daarvan had hij hem aan haar gegeven als teken dat hij afstand van haar nam.


  Nu ze op hem aan het wachten was, viel haar de gedachte in dat het waarschijnlijk de laatste keer was dat ze samen aten. De laatste keer dat ze met zijn tweeën waren, wat ze onverdraaglijk vond. Maar als Hugo haar bedroefdheid zou bemerken, zou dat hen weer in dezelfde situatie brengen. Dat kon alleen maar uitdraaien op gewetensvragen en halve waarheden van haar kant, en dat wilde ze niet.


  Ruby had de tafel gedekt en het licht gedimd toen Hugo verscheen. Schoongewassen en met andere kleren aan.


  Tot zijn verbazing had ze zich omgekleed in de prachtige blauw met witte jurk. Gaf ze daarmee een boodschap af, of was het gewoon het eerste wat ze in haar kledingkast had zien hangen, vroeg hij zich af.


  Er was nog een week te gaan voordat ze uit zijn leven zou verdwijnen. Voor het eerst voelde hij weer enige intimiteit tussen hen, sinds het moment dat ze botweg had geweigerd om met hem te trouwen. Maar zelfs nu kon het ijdele hoop zijn.


  Misschien deed ze alleen maar wat elke vriendin voor hem zou doen na een vreselijke dag: eten klaarmaken en hem gezelschap houden. Dat verklaarde echter niet waarom ze de blauwe jurk droeg. Toen hij daarnet thuis was gekomen, had ze nog een spijkerbroek en een trui aangehad.


  Als het inderdaad een goed voorteken was, en Ruby van gedachten aan het veranderen was over haar vertrek uit het dorp en de praktijk – en over hem – dan moest zij als eerste in beweging komen. Hij was degene geweest die diverse pogingen had ondernomen, en sindsdien had hij zich alleen maar wanhopig afgevraagd wat er in ’s hemelsnaam gaande was in zijn leven.


  


  Ik lijk wel gek, dacht Ruby toen ze in de kleine keuken het eten op borden schepte. De afgelopen drie weken was ze, behalve op het werk, bij Hugo uit de buurt gebleven. En deze avond, vlak voordat ze zou weggaan, verlangde ze er wanhopig naar dat hij haar zou beminnen. Zodat ze zich ergens aan kon vastklampen in de donkere toekomst die voor haar lag. Maar ze had de blik in zijn ogen gezien toen hij naar haar jurk had gekeken, en daar sprak geen blijdschap uit. Zijn blik was eerder vermoeid en verbaasd geweest, alsof hij wilde zeggen: Speel geen spelletjes met me, Ruby.


  Als het niet zo zou opvallen, dan was ze het liefst haar slaapkamer in gedoken om haar spijkerbroek en trui weer aan te trekken.


  Zich niet bewust van de gedachten die in Ruby’s hoofd rondspookten, keek Hugo met een glimlach op toen ze het eten voor hem op tafel zette. ‘Ik kan me niet heugen dat iemand voor me heeft gekookt.’


  ‘En je zus dan?’


  ‘Toen was ik de kok in huis. Patrice kon nergens meer belangstelling voor opbrengen, totdat ze plotseling op het idee kwam om in Canada te gaan wonen, in de buurt van een dierbare vriendin die haar was komen opzoeken. Voordat ik het wist, had ze besloten te verhuizen. Daarna kon ik mijn eigen leven weer leiden. Totdat op een winteravond een visioen in rode mantel opdook…’


  Ze lachte. ‘Zeg daar maar liever niets meer over. Ik krijg de rillingen als ik bedenk hoe ik jouw geordende leven ben binnen gestormd.’


  ‘En nu storm je er net zo hard weer uit,’ zei hij somber. ‘En ik begrijp er nog steeds niets van.’


  ‘Dat is maar beter ook,’ zei ze zachtjes. ‘Het is in meerdere opzichten veel beter.’


  ‘Niet als het om ons gaat, Ruby,’ zei hij gespannen.


  Ze was tegenover hem gaan zitten, waarna ze in stilte aten totdat alles op was. Toen ze naar de keuken liep om koffie te zetten, kwam hij haar achterna. Hoewel hij had gezworen om het niet te doen, vroeg hij: ‘Vanwaar die blauwe jurk? Of is dat ook iets wat ik maar beter niet kan weten?’


  ‘Ik heb hem aangedaan omdat vanavond misschien de laatste keer is dat we alleen zijn. Eind volgende week ga ik naar huis, waarschijnlijk rij ik zondagavond terug naar Tyneside. Ik zag dat je de jurk mooi vond. Ik dacht dat ik het hiermee een klein beetje goed kon maken.’


  ‘En dat is alles?’


  ‘Ja, zo ongeveer.’


  ‘En stel nu dat ik je zou vragen om iets dichterbij te komen, en de jurk uit te doen, zoals je van plan was met die regenjas toen we zo natgeregend waren? Zou je dat voor mij doen, zodat ik mijn reactie van toen goed kan maken?’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Het verlangen is er, hardnekkig en dwingend. Ik heb mezelf al aan jou willen geven vanaf het moment dat je hier was, maar als we elkaar deze laatste dagen zouden beminnen, dan zou het alleen maar onbevredigend zijn. Ik zou dan naar meer verlangen, en dat is niet goed.’


  ‘Dus je doet nog steeds aan raadseltjes,’ concludeerde hij droog. ‘Ik hoef geen koffie, Ruby, als je het niet erg vindt. Dank je wel voor het eten; dat deed me erg goed. Nog een fijn weekend, en tot maandag.’


  Voordat ze in de verleiding kon komen om haar armen om hem heen te slaan, was hij verdwenen.


  Ze bleef achter, zich voorstellend hoe het leven eruit zou zien zonder Hugo als buurman.


  


  Op maandagochtend werden ze allebei aangenaam verrast. Libby en Nathan nodigden hen en John Gallagher een weekendje uit in hun huis op het eiland, voor het weekend daarop.


  Toen Nathan het aan Hugo vertelde, voordat het spreekuur begon, werd diens stemming onmiddellijk beter. Als Ruby de uitnodiging aannam, gaf dat hun een beetje meer tijd. En nog wel in een prachtige omgeving, met de Gallaghers om het compleet te maken.


  Libby nodigde Ruby uit, die leek te aarzelen. Libby dacht even dat Ruby zou weigeren, en dan zou het hele plan van een gezellig weekendje met vrienden in duigen vallen. Nathan en zij hadden bedacht dat dit de laatste mogelijkheid voor een samenzijn zou zijn met de twee mensen van wie ze allebei veel hielden.


  Ruby glimlachte echter, en er kwam weer wat kleur op haar wangen. ‘Ik kom graag, Libby,’ zei ze. ‘Mijn laatste twee dagen hier bij het meer zullen een stuk draaglijker zijn nu ik hiernaar kan uitkijken.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Kom je ook naar het weekendje van Libby en Nathan?’ vroeg Hugo, toen ze elkaar tegenkwamen na afloop van het ochtendspreekuur.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, denkend aan zijn abrupte vertrek de avond ervoor. ‘En jij?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Een nachtje op het eiland met vrienden wil ik niet graag missen. John stelde voor dat we zaterdagmiddag met ons drieën de boot nemen, als je het daarmee eens bent.’


  ‘Eh… Ja, dat is goed,’ zei ze afwezig, gefascineerd starend naar zijn donkere knappe uiterlijk. Ze schreeuwde het vanbinnen uit bij de gedachte dat ze hem binnenkort niet meer zou zien.


  Als hij zich al bewust was van het effect dat hij op haar had, dan liet hij daar niets van merken.


  


  Hugo vermoedde dat Nathan en Libby het weekend hadden georganiseerd om Ruby’s vertrek voor hem en Ruby minder pijnlijk en abrupt te maken. Hoewel hij het gevoel had dat hun inspanningen in dat opzicht vergeefs zouden zijn, was hij hun wel dankbaar.


  Later die middag zouden ze samen, zoals gebruikelijk op maandag, het zwangerschapsspreekuur voor hun rekening nemen. Het zou de laatste keer zijn dat ze iets samen deden, dacht hij, toen ze zonder verder iets te zeggen uiteengingen.


  


  Die middag hielden ze zich met de aankomende moeders bezig, die zich in verschillende stadia van zwangerschap bevonden. Sommigen straalden en genoten er elk moment van. Anderen hadden problemen als een hoge bloeddruk, die zorgvuldig in de gaten moest worden gehouden, spataderen, en zwangerschapsdiabetes, om er maar enkele te noemen.


  Hugo merkte hoe kalm en geruststellend Ruby was voor de vrouwen die de veranderingen in hun lichaam nerveus ondergingen. En hoe geduldig ze luisterde naar de dromen en toekomstplannen van degenen voor wie de zwangerschap een fluitje van een cent was, terwijl haar eigen plannen voor de toekomst zo onzeker waren.


  Ze was een juweel uit duizenden. Denkend aan de edelsteen waarnaar ze was vernoemd, vroeg hij zich af wat ze met de ring had gedaan. Hij vermoedde dat ze hem ergens diep in een kast had weggestopt.


  Het deed hem pijn toen hij eraan dacht dat ze hem geen kans had gegeven om te kiezen voor een huwelijk met haar zonder kinderen. Blijkbaar was ze ervan uitgegaan dat hij eerst en vooral een gezin wilde stichten.


  Toen het spreekuur voorbij was, zei hij tegen haar: ‘Je gaat goed om met onze zwangere patiënten. Je mist niets wat betreft hun algehele gezondheid en welzijn, en toch…’ Hij zweeg, en ze wist wat er nu ging komen. ‘Zou je dit nooit zelf willen?’


  Niet echt! dacht ze grimmig, maar het was te verwachten dat Hugo haar gedrag van de afgelopen paar weken in dit licht bekeek. Met een licht schouderophalen zei ze: ‘Het leek alsof ik tijdens mijn coschappen alleen maar op de kraamafdeling werkte, dus misschien komt het daardoor. En nu doe ik dit spreekuur, dus…’


  Op dat moment kwam de verpleegkundige binnen om de boel op te ruimen. En aangezien het alweer tijd was voor het tweede spreekuur van die dag, gingen ze uiteen om in de wachtkamer hun volgende patiënten op te halen.


  


  De avonden van die laatste week in Swallowbrook verliepen hetzelfde als de afgelopen drie weken.


  Ruby ging telkens naar het meer om de schoonheid van de omgeving gretig in zich op te nemen, zodat ze zich die later goed zou kunnen herinneren.


  Hugo keek haar door het raam na en werd steeds ongeduldiger.


  Het leek wel of ze een spelletje met hem speelde, dacht hij. Hij vroeg zich af of ze wel zo bedroefd was dat ze hem en Swallowbrook ging verlaten, want ze zocht hem ’s avonds nooit op.


  Tijdens de lunchpauze op vrijdag trakteerde ze het team op broodjes, cake en andere lekkere dingen. Alleen Hugo, die het gevoel had dat hij het toch niet door zijn keel kon krijgen, onttrok zich eraan. Naderhand keek hij grimmig toe, trachtend Ruby’s tranen te negeren toen Libby haar namens iedereen een boeket gaf. Daarna togen ze weer aan het werk. Ruby’s laatste middag in de huisartsenpraktijk.


  Die avond besloot hij dat hij er genoeg van had. Hij had Ruby weer naar het meer zien vertrekken, en begon haar op enige afstand te volgen, vastbesloten om erachter te komen of ze nu van hem hield of niet. En als ze toegaf dat ze wel van hem hield, dan wilde hij antwoord op de vraag waar haar afkeer van het gezinsleven vandaan kwam.


  Soms had hij gedacht dat het misschien kwam omdat haar jongere broertje en zij zoveel in leeftijd scheelden. Dat hij misschien alle aandacht had gekregen, en zij aan de kant geschoven was. Toch kon hij uit de manier waarop Ruby over haar familie sprak opmaken dat ze dol op hen was, dus hij kon zich niet voorstellen dat er iets dergelijks aan de hand was.


  En als ze zou zeggen dat ze niet van hem hield, dan zou hij in ieder geval weten waar hij aan toe was. Er was niets ergers dan dat niet te weten.


  Tegen de tijd dat hij haar achternaging, was ze al uit het zicht verdwenen. Hugo kwam langs een park dat geheel verlaten was, op Sarah Bellingham na. Ze zat op een bankje de vogels te voeren.


  Hoewel hij haar haastig passeerde, had ze hem gezien. ‘Dokter Lawrence, hebt u even?’ riep ze naar hem.


  Inwendig kreunend liep hij naar haar toe. ‘Wat kan ik voor u betekenen, Mrs. Bellingham?’ vroeg hij vriendelijk, zijn ongeduld verbergend.


  ‘Weet u nog de dag dat u en dokter Hollister bij mij kwamen? Toen die zuster er was, die me zo commandeerde…’


  ‘Eh… Ja, dat weet ik nog,’ zei hij snel.


  ‘En weet u nog dat ik dokter Hollister vroeg hoe het met haar broertje ging, die er zo slecht aan toe was toen ze uit Swallowbrook weggingen?’


  ‘Ik herinner me iets dergelijks, maar ik heb er niet zoveel aandacht aan besteed, want het was lang voordat ik hier kwam wonen. En als u me nu wilt verontschuldigen, ik heb nogal haast.’


  Hij draaide zich al om, maar Mrs. Bellingham was nog niet klaar.


  Geen acht slaand op wat hij daarnet had gezegd, ging ze verder. ‘Later wist ik weer wat er met hem aan de hand was. De jongen had de bloederziekte. Hij had zich aan glas gesneden, en het hield maar niet op met bloeden. Het leek wel een slachthuis, maar dokter John was er snel bij. Hij wist wat er aan de hand was en liet meteen een ziekenwagen komen. De onderzoeken wezen uit dat hij gelijk had.’


  ‘Juist,’ zei Hugo langzaam, terwijl het hem begon te dagen. Het antwoord op zijn vragen kwam uit onverwachte hoek. Hij besefte dat hij Sarah op een dwaalspoor moest brengen om Ruby te beschermen. Dus zei hij losjes: ‘Ja, maar ik herinner me dat dokter Hollister zei dat het nu goed ging met haar broertje, dus misschien was het vals alarm. Alles lijkt nu in orde te zijn, dus misschien moet u dat uit uw hoofd zetten.’


  Zich schuldig voelend dat hij niet meteen had gevraagd hoe het met haar nieuwe heup ging, bleef hij nog even met haar praten. Maar al gauw kreeg zijn wanhopige verlangen om even alleen te zijn de overhand. Hij wilde tot zich laten doordringen wat de oude dame hem had gezegd. Hij nam afscheid en liep terug naar Lakes Rise om te bedenken wat hij tegen John Gallagher zou zeggen.


  Allerlei gedachten spookten door zijn hoofd. Vreemd genoeg waren ze geloofwaardig. Voordat hij Ruby weer zou zien, wilde hij een paar antwoorden.


  


  Het meer trok haar deze avond niet zo aan. Ruby sjokte terug naar het appartement. Ze was elke avond naar het meer gegaan, op zoek naar troost en om bij Hugo uit de buurt te blijven. Deze avond wilde ze echter gewoon bij hem zijn. Ze wilde hem zien. In plaats van rechtstreeks naar haar appartement te gaan, liep ze naar het huis.


  Ze wist dat ze hem de volgende avond bij het etentje zou zien, maar dan zouden ze niet alleen zijn. De uitnodiging van Libby en Nathan had ze niet kunnen weigeren. Ze wist dat ze dat eigenlijk wel had moeten doen. Het zou een pijnlijk genoegen worden om in die prachtige omgeving afscheid te nemen van Hugo. Desalniettemin zou het haar nog eenmaal de kans geven om bij hem te zijn, voordat ze zondagavond het dorp zou verlaten. Die kans mocht ze niet missen.


  Lakes Rise was in duisternis gehuld, en er stond geen auto op de oprit. De teleurstelling was een bittere pil. Maar waarom verwachtte ze dat hij hier was, alleen omdat zij er zo wanhopig naar verlangde om hem te zien? Tot nu toe was ze hem elke avond uit de weg gegaan, en ook hij was haar telkens ontlopen. Maar nu ze hevig naar hem verlangde, was hij er niet.


  


  John zat in zijn tuin de prachtige zonsondergang te bewonderen. Toen Hugo naast het houten huisje aan de oever van de rivier parkeerde, kwam John verbaasd overeind.


  De twee mannen konden het goed met elkaar vinden. De oudere huisarts mocht Hugo graag en had respect voor hem. Maar hij kwam niet zo vaak op bezoek, en gewoonlijk keek hij ook niet zo grimmig.


  ‘Wat wil je drinken, Hugo?’ vroeg hij. ‘Thee, koffie, of misschien een glas wijn?’


  Hugo schudde zijn hoofd. ‘Niets, dank je, John. Ik wil alleen wat informatie.’


  ‘Waarover?’ vroeg hij. Hij wees naar een tuinstoel. ‘Maak het jezelf makkelijk.’


  ‘Ik ben te gespannen om te gaan zitten,’ zei Hugo somber. ‘Jij, John, bent de eerste die ik vertel dat ik Ruby ten huwelijk heb gevraagd, maar dat ze me heeft afgewezen. Dat zou ik geaccepteerd hebben, als ze me had gezegd dat ze niet van me hield. Maar de reden die ze opgaf, had te maken met het feit dat ze geen kinderen wilde. Ze wist dat ik wel graag een gezin wilde, en daarom vond ze het niet fair om met mij te trouwen. Ik vond toen dat het aan mij was om te accepteren hoe ze over kinderen dacht of niet. Dat vind ik nog steeds, maar ze is onvermurwbaar in haar besluit. Ik wil graag een paar antwoorden.’


  ‘En daarvoor kom je bij mij,’ stelde zijn toehoorder ernstig vast.


  ‘Ja, omdat ik denk dat jij het antwoord weet op mijn vragen. Ruby is elke avond naar het meer gegaan, om mij te vermijden, denk ik. Vanavond, met nog maar achtenveertig uur voor de boeg voordat ze uit Swallowbrook vertrekt, ben ik haar achternagegaan. Ik was vastbesloten om voor eens en altijd erachter te komen wat er aan de hand is.’ Hij haalde diep adem.


  ‘Onderweg sprak Sarah Bellingham me aan,’ vervolgde hij ‘Ze was in het park de vogels aan het voeren en vanuit het niets vertelde ze me dat Ruby’s jongere broertje indertijd met spoed in het ziekenhuis werd opgenomen, omdat hij de bloederziekte had, zoals ze het noemde. Toen werd het me duidelijk. Klopt het wat ze zegt, John? Jij was toen toch zijn huisarts?’


  Hij zuchtte. ‘Ik had liever dat je deze vragen aan Ruby zelf stelde, Hugo. Ik begrijp dat je wanhopig bent, maar dit is iets wat jullie tweeën met elkaar moeten oplossen, in een persoonlijk gesprek. Als ze er niet eerder over heeft willen praten, dan zal het erg moeilijk voor haar zijn. Je kunt haar beter gaan zoeken. En wat er ook uit jullie gesprek komt: wees voorzichtig met haar.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij zwaarmoedig. ‘Het was verkeerd van me om jou erbij te betrekken. Ik zal haar bij het meer zoeken, en als ze daar niet is, dan wacht ik in Lakes Rise tot ze thuiskomt, hoe laat het ook mag worden.’


  Toen hij weg wilde gaan, zei de andere man nog: ‘Het is niet dat ik jullie niet wil helpen, Hugo. Maar ik vind dit iets persoonlijks. En aangezien ik maar een klein stukje van het verhaal ken, kan ik me er beter niet mee bemoeien. Veel succes voor jullie beiden, en ik hoop dat Sarah Bellinghams geklets van vanavond wat duidelijkheid voor je kan brengen over Ruby’s gevoelens. Als dat zo is, wil je dan nog steeds met haar trouwen?’


  ‘Ja, meer dan ooit, nu ik weet dat de vrouw van wie ik hou, bereid is om zich op te offeren voor mijn geluk. Maar ze heeft het mis, John. Zonder haar zal ik nooit gelukkig zijn.’


  Hij was al bij het hek toen hij zei: ‘Dank je wel voor je tijd. Als we morgen de boot nemen naar het eiland hoop ik antwoord te hebben van Ruby.’


  ‘En dat dat het antwoord is dat je wilt horen, hè?’ reageerde John. ‘Ik hoop dat het lot je goedgezind is, Hugo.’


  


  Toen Hugo terugkwam bij het huis, was het zijn beurt om te ontdekken dat de persoon die hij wanhopig graag wilde zien, er niet was. De lichten in het appartement waren uit. En toen hij aanbelde, deed Ruby niet open. Dus ze was of al naar bed, of ze was nog niet terug van het meer. Aangezien het al begon te schemeren, zou hij haar gaan zoeken, als ze niet binnen een paar seconden zou verschijnen.


  Hij belde nog een paar keer aan, en hij wilde zich net omdraaien om weg te gaan, toen de deur openging. En daar stond ze, met een ochtendjas over haar korte satijnen nachthemd. Zo te zien was ze uit bed gekomen om open te doen na het aanhoudende bellen, of ze was net onderweg geweest om naar boven te gaan.


  


  Ruby was net de trap op gelopen, toen hij de eerste keer had gebeld. Vervolgens was ze roerloos op de overloop blijven staan, hopend dat hij weg zou gaan. Haar wanhopige verlangen om bij hem te zijn, zoals eerder die avond, was verdwenen. Tijdens zijn afwezigheid had ze de gelegenheid gehad om de zinloosheid van verder contact met hem onder ogen te zien. Nu wilde ze alleen maar zo snel mogelijk in slaap vallen, zodat de laatste uren dat ze in Swallowbrook zou zijn, zonder verdere pijn zouden verlopen.


  Dat mocht echter niet zo zijn, besefte ze, terwijl ze een stap achteruit deed, zodat ze hem het donkere appartement kon binnen laten.


  Het eerste wat Hugo deed, was het licht aandoen. Hij wilde Ruby’s gezichtsuitdrukking zien als hij haar de vraag stelde die hem op de lippen brandde.


  Haar bij de hand nemend leidde hij haar de woonkamer in zonder dat een van hen iets zei. Toen ze zat, keek hij ernstig op haar neer.


  Op dat moment besefte ze dat ze het dorp niet kon verlaten zonder dat alles eerlijk tussen hen werd uitgesproken. Het maakte niet uit wat hij daarna zou zeggen of doen. Niets was erger dan Hugo de waarheid te onthouden. Hij had er recht op.


  ‘Hugo, ik kan hier niet weg zonder je de waarheid te vertellen,’ zei ze. ‘Ik was eerder niet in staat het je te zeggen, maar ik wil nu eerlijk zijn.’ Ze haalde diep adem en kwam overeind zodat ze voor hem stond. ‘De reden dat ik geen kinderen wil, en niet met je wil trouwen, is –’


  ‘Omdat je het gendefect hebt van hemofilie,’ viel hij haar zachtjes in de rede.


  Alle kleur trok uit haar gezicht, en haar ogen werden groot. ‘Wie heeft je dat verteld?’ fluisterde ze.


  ‘Niemand. Een toevallige, onschuldige opmerking zette me aan het denken, en hoe meer ik erover nadacht, hoe logischer het werd. Dus is het waar, Ruby? Ik moet het weten.’


  ‘Ja, het klopt,’ zei ze vermoeid. ‘Dát is waarom ik niet met je kan trouwen, Hugo. Ik kan je niet ontzeggen waar je recht op hebt, alleen maar omdat je medelijden met me hebt, of op dit moment denkt dat het er niet toe doet. Want er komt een moment dat het er wel toe doet.’


  ‘En jij wilde zomaar mijn leven uit lopen, zonder mij te vragen wat ik ervan vind?’ vroeg hij zacht. ‘Hoe kon je dat doen, Ruby?’


  ‘Ik heb het ooit eens verteld aan een jongen met wie ik uitging. Hij was net als ik student medicijnen, en hij liet me vallen als een baksteen. Toen ik jou tegenkwam, kon ik niet verdragen dat het me nog een keer zou overkomen, want ik had de liefde van mijn leven ontmoet.’


  ‘En je vindt dat wat je nu doet, het minst pijnlijk is?’


  ‘Volgens mij wel.’


  Afgezien van het moment dat hij haar bij de hand had gepakt om haar de woonkamer in te leiden, had hij haar nog niet aangeraakt. Dat was niet omdat hij het niet wilde. Hij verlangde er wanhopig naar om haar dicht tegen zich aan te houden, en Ruby ervan te verzekeren dat hij van haar hield. Maar eerst moest er nog iets van zijn hart.


  ‘Je bent zo mooi, en zo grootmoedig,’ zei hij tegen haar, ‘bereid om de liefde op te geven, in het belang van mij en van kinderen die je niet aan enig risico wilt blootstellen. Maar als we zelf geen kinderen kunnen krijgen, wat houdt ons dan tegen om voor andermans kinderen te zorgen? Er zijn kinderen genoeg die liefhebbende ouders nodig hebben. Of het nu door adoptie of via pleegzorg is. Toby is daar een mooi voorbeeld van; hij is dolblij met Libby en Nathan. En zij met hem.’


  ‘Zou je zoiets willen doen?’ vroeg ze langzaam, vol verbazing. ‘Je hebt een keer gezegd dat je een huis vol met kinderen wilde als Toby, maar toen bedoelde je kinderen van jezelf.’


  ‘Misschien wel, maar we kunnen net zo gelukkig en tevreden worden met wat ik net voorstelde. Ik hou van je, Ruby, zoals je bent, en ik wil er helemaal voor je zijn, de rest van ons leven. Dus, wil je met me trouwen? Als je de ring hebt weggegeven, kunnen we een nieuwe kopen.’


  ‘Ja. Ik wil met je trouwen, Hugo,’ zei ze bevend. ‘En we hoeven geen nieuwe ring te kopen.’ Ze liet de ochtendjas van haar schouders glijden; om haar nek zag hij het kettinkje waaraan de ring hing, zo dicht op haar hart als maar mogelijk was.


  Hij stak zijn armen uit. Zwevend van vreugde en ongeloof wierp ze zich erin. Voorzichtig maakte hij het kettinkje los en pakte de ring met de robijn eraf, die hij vervolgens om haar vinger schoof.


  Haar bleke gelaatskleur was verdwenen, haar ogen schitterden, en ze gloeide als de edelsteen waarnaar ze was vernoemd. In stilte prevelde hij een dankgebedje voor de kostbare schat in zijn armen, die hij bijna kwijt was geweest.


  


  Toen ze John de volgende dag bij het meer ontmoetten, waar Nathan hen in zijn boot zou oppikken, ging de blik van de oudere man meteen naar Ruby’s vinger. ‘Dus het lot was je goedgezind, Hugo?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde hij, terwijl Ruby glimlachend naar hem opkeek. ‘Meer dan ik had durven hopen.’


  Nathan tufte naar hen toe in zijn boot om hen naar het eiland te brengen. Even later hoorde hij het goede nieuws en belde meteen Libby op om te zeggen dat ze de champagne moest klaarzetten.


  ‘Wauw! Fantastisch!’ reageerde ze. ‘Dus dan kunnen we onze jonge slimme dokter houden?’


  ‘Het lijkt er wel op,’ zei hij, met een stralende blik naar Ruby en Hugo.


  


  Die avond maakten Ruby en Hugo hun trouwplannen, tijdens een wandeling in het maanlicht over het eiland. Tegen de tijd dat ze de benodigde regelingen konden treffen met de dominee en de cateraar zou de zomer al een eind op weg zijn, maar dat vonden ze niet erg. De rest van hun leven zouden ze samen zijn, en dat was het enige wat telde.


  Nathan zou Hugo’s getuige zijn, Toby voor de tweede maal bruidsjonker. En een vriendin van Ruby, die ze nog van de universiteit kende, werd bruidsmeisje.


  Wat het thuisfront betrof: Robbie werd de ceremoniemeester, en haar vader zou haar weggeven. De vorige avond had ze haar ouders gebeld om hun het goede nieuws te vertellen, en vooral haar moeder was blij geweest. De grote liefde van haar dochter was een man die, naar het zich liet aanzien, nooit iets van haar zou eisen waaraan ze niet kon voldoen. En hij was net zo dol op haar als zij op hem. Voor het eerst sinds jaren voelde Jess zich niet meer zo schuldig. De vloek die het gezin had geteisterd, zou met de volgende generatie worden opgeheven.


  Haar vader was al net zo blij geweest met het nieuws als haar moeder. Maar nadat het telefoongesprek was afgelopen, had hij gezegd dat hij zich pas echt goed zou voelen zodra hij de man had ontmoet aan wie zijn dochter haar hart had verpand. Ze was hem erg dierbaar, en ze had al zoveel ellende in haar leven meegemaakt. Als Hugo de pijn die het lot haar had toebedeeld, kon wegnemen, zou ook hij zich op de bruiloft verheugen.


  Het trouwdiner zou in Lakes Rise zijn. Ruby en Hugo hoopten dat het zonnetje hun dan zou toelachen, maar ook als dat niet het geval zou zijn, dan deed dat niets af aan hun geluk.


  


  Het was nevelig in de ochtend, maar tegen de middag scheen de zon volop. Haar moeder en haar bruidsmeisje glimlachten naar Ruby. Ze droeg haar roomkleurige trouwjurk van satijn en kant.


  Intussen waren Hugo, Nathan, Robbie en Ruby’s vader, uitgedost in hun mooie pakken, op weg naar de kerk. Ruby’s vader had een tevreden glimlach op zijn gezicht. Hij verleende graag zijn goedkeuring aan het huwelijk. Hij wist dat Hugo van Ruby hield en goed voor haar zou zorgen.


  


  Het orgel kwam tot leven met de opgewekte klanken van de bruiloftsmars. De bruid was gearriveerd.


  Hugo stond aan het einde van het gangpad, en Ruby schreed hem, aan haar vaders arm, langzaam tegemoet. Terwijl ze op deze bijzondere dag naar voren liep om naast haar lange, slanke en knappe bruidegom te gaan staan, was de vreugde van alle aanwezigen voelbaar.


  In het bijzonder van de man aan haar zijde, die haar op die koude winteravond in huis had genomen.
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  Hart vol verwachting


  SUE MACKAY


  


  Gespannen wacht verpleegkundige Cathy op de komst van haar nieuwe baas - en ex-geliefde. Van alles wat ze zich heeft voorgenomen blijft weinig over zodra ze oog in oog met hem staat. Ondanks hun jarenlange scheiding heeft haar liefde voor hem niets aan kracht ingeboet. En dat lijkt wederzijds. Toch is Jack is op zijn hoede - en ze heeft geen flauw idee waarom…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Als ik niet binnen vijf minuten iets te eten krijg, val ik flauw,’ zei Cathy Smith tegen haar baas en teamgenoot Dave.


  ‘Ja, ja, dat heb ik al eerder gehoord. Heb je niet ontbeten?’ Dave zette de tassen met medisch materiaal bij het portier van de helikopter, zodat ze mee konden worden genomen naar het magazijn om te worden bijgevuld.


  ‘Dat is al uren geleden.’ Ze keek op haar horloge. ‘Zes uur, om precies te zijn.’


  Ze had op het punt gestaan haar tanden in een warm saucijzenbroodje te zetten, toen er een oproep was binnengekomen. Nu waren ze net terug van een ongeval op de snelweg waarbij een aantal auto’s betrokken waren geweest. Ze hadden een jonge man met twee gebroken dijbenen en een gescheurde slagader naar Hutt Hospital, ten noorden van Wellington, vervoerd.


  ‘Hé Rooie, ben jij dat?’ klonk een zware, iets schorre mannenstem achter haar op het landingsplatform.


  Cathy’s hart sloeg een slag over. Was dat Jack? Ze herkende zijn stem uit duizenden, ook al hadden ze elkaar in jaren niet gezien. Jack was haar grote liefde geweest maar ze had hem om iets onzinnigs verlaten.


  Waarom was Jack hier? Hij zou pas maandag beginnen en dan zou ze voorbereid zijn. Nu was ze nog hard bezig om te wennen aan het idee dat ze met hem ging samenwerken. Zou het weer net als vroeger zijn? Dat hij, de ervaren professional, alles wat ze deed met haviksogen volgde en haar voortdurend aanwijzingen gaf om het nog beter te doen? En dat zij ongeduldig naar hem luisterde, verlangend om hem aan te raken als niemand keek?


  Ze zuchtte. Deze keer zou ze, hoe graag ze het ook anders zou willen, haar handen thuis moeten houden. Zo nodig zou ze die diep in haar zakken stoppen. Ze had de draad van haar leven weer opgepakt, was volwassener dan toen en wist wat ze waard was. Als er zich iets voor zou doen tussen hen, dan zou ze dat heus wel overleven. Wellington was nu haar thuisbasis en ze was niet van plan ooit opnieuw haar schamele bezittingen in haar rugzak te stoppen en te vertrekken. Trouwens, ze had die rugzak verbrand, voor het geval ze weer onrustig zou worden. Haar zoektocht had lang geduurd. Ze had gevonden wat ze zocht en de pijn over de verloren jaren verbeten. Als ze Jack nu weer in haar leven toeliet, zou de nog zo prille, broze balans gevaar lopen verstoord te worden.


  Zich vastklemmend aan de deuropening tuurde ze tegen de schelle winterzon in. Daar was hij, lang, slank en onverzettelijk. Zijn blik was omhooggericht, naar haar.


  Ze stond oog in oog met Jack Forbes, haar nieuwe baas, haar voormalige geliefde. Haar mond werd droog. Een heftig verlangen welde in haar op, zodat het bloed naar haar wangen schoot en ze zich tegelijkertijd als verlamd voelde.


  Ze dacht dat ze dat verlangen overwonnen had. Dit kon ze niet, maar ze moest. ‘Hallo Jack,’ zei ze zwakjes, terwijl haar onderbewuste pesterige woorden als ‘Hallo, adembenemende man’ formuleerde. Hij grijnsde op die karakteristieke, ondeugende manier. Daarmee had hij altijd gekregen wat hij hebben wilde, inclusief haar.


  ‘Kom eens als de bliksem uit die vliegende koektrommel om een oude kameraad te begroeten!’


  Zo wilde hij het dus spelen: kameraden. Daar kon ze wel mee leven. Ze sprong op het asfalt en landde op haar pijnlijke knie. Even vertrok haar gezicht van pijn, maar ze rechtte haar schouders en liep op Jack af, die nu dus blijkbaar haar ‘kameraad’ was. Sinds haar terugkomst naar Nieuw-Zeeland had ze naar dit moment uitgekeken, maar ze was er ook bang voor geweest, omdat ze er niet zeker van was of ze over haar liefde voor deze man heen was. En dat was wel de bedoeling.


  ‘Jack! Wat heerlijk om je weer te zien.’ Dat was het understatement van het jaar, en van haar leven.


  ‘Geweldig om je weer te zien, Robijntje.’


  Zo had hij haar altijd genoemd. Dat had hij geroepen als hij midden in de nacht thuiskwam, en ’s ochtends, als hij zich nog eens omdraaide in bed. Cathy’s hart kromp in elkaar. Robijntje. Wist hij wel wat hij zei?


  Ze dwong haar mond in een geforceerde lach en hoopte met heel haar hart dat hij niet in de gaten had dat het weerzien een schok voor haar was.


  Jack was altijd al een knappe vent geweest, maar in de afgelopen drie jaar was hij alleen maar aantrekkelijker geworden. Haar vingers tintelden en vlinders fladderden in haar buik. Pure, onvervalste lust borrelde in haar op, warm en verwarrend. O jee. Begeerte en verleiding waren onwelkome gasten bij dit weerzien. Kameraden, weet je wel. ‘Wat een verrassing dat je bij ons komt werken.’


  ‘Waarom?’ De grijns verdween van zijn gezicht. ‘Ik keek er ontzettend van op dat ik jouw naam op de personeelslijst tegenkwam. Ik wist niet dat je terug was in het land, en nog wel in Wellington.’


  Op een vertrouwde manier, met toegeknepen ogen, liet hij zijn blik over haar lichaam dwalen. Haar bloed ging sneller ging stromen en haar huid begon te gloeien. Ze verlangde naar hem. Heel erg zelfs. Dat maakte het vooruitzicht om met Jack te moeten werken er niet gemakkelijker op. Het irriteerde haar dat hij haar na al die tijd nog zo van haar stuk kon brengen. ‘Je vertrek bij de Spoedeisende Hulp, sloeg al in als een bom.’


  ‘Ik zit vol verrassingen.’


  Hoorde ze daar een sarcastische ondertoon? ‘Ik heb er zelf ook een paar.’ Ze doelde op het huis dat ze had gekocht en dat ze bezig was op te knappen, en haar aanbiddelijke huisgenoot. Daar zou hij zeker van opkijken.


  Er schoot haar iets te binnen dat haar het schaamrood naar de kaken joeg. Had ze drie jaar geleden Jack niet de verrassing van zijn leven bezorgd? Nog zag ze zijn geschokte gezicht voor zich. ‘Je gaat echt weg?’ had hij gevraagd. ‘Je gaat weg uit Wellington? Weg bij mij?’


  ‘Ik móét,’ had ze geantwoord. ‘Als ik hier blijf, vind ik mijn vader nooit. En nu ik weet dat hij een Amerikaan is, ligt het voor de hand dat ik naar de Verenigde Staten ga. Kom op, Jack, probeer het te begrijpen. Voor het eerst heb ik een spoor. Dat kan ik toch niet laten liggen?’ Haar handen hadden zo getrild dat ze haar bord had laten vallen en haar eten op de keukenvloer was beland. ‘Je zou met me mee kunnen gaan,’ had ze wanhopig gefluisterd.


  ‘En gewoon alles achterlaten? Zo makkelijk gaat dat niet. Ik moet nog bijna een jaar voor mijn intensive care-opleiding. Daar kan ik toch niet halverwege mee stoppen?’ Hij had haar ijskoude handen vastgepakt. ‘Je kunt ook op me wachten.’


  Ze had nee geschud en de neiging om zich in zijn armen te gooien en hem nooit meer los te laten, onderdrukt. ‘Dat gaat niet. Al mijn hele leven verlang ik ernaar om mijn vader te ontmoeten en nu is het bijna zover. Dit is zo belangrijk voor me. Ik móét gewoon gaan.’


  Jack was natuurlijk net zo belangrijk geweest, misschien zelfs wel belangrijker, maar ze was zo dom geweest om zichzelf wijs te maken dat het noodzakelijk was haar vader te vinden. Jacks gezicht was doodsbleek geworden, zijn ogen groot van verdriet.


  ‘Als je dit niet doet, zul je dus nooit gelukkig worden? Zelfs niet met mij?’


  Het antwoord was in haar keel blijven steken. Daarna was het geruzie begonnen, alsof ze zichzelf daarmee konden beschermen tegen de pijn van hun gebroken harten. Ze hadden afgesproken elkaar vrij te zullen laten, maar in de dagen voorafgaand aan haar vertrek hadden ze elkaar intenser liefgehad dan ooit.


  Nu maakte Jack een soort stopteken met zijn hand. Hem ontging niets en hij keek bezorgd. ‘Hé, laat het verleden rusten. Het heet niet voor niets verleden.’


  Au! ‘Helemaal waar. Waarschijnlijk zijn wij ook veranderd.’ Dat was ze zelf in ieder geval. Ze probeerde te glimlachen. ‘En, hoe is het met je? Je ziet er nog heel behoorlijk uit voor een ouwe vent.’


  Zijn grijze ogen lichtten op. Er vormden zich lachrimpeltjes in de hoeken en zijn mond plooide zich in de glimlach waarvan haar hart altijd een slag oversloeg.


  ‘Ik mag niet klagen. En helemaal geen ouwe vent. Dertig worden was een belevenis, geen ramp.’


  Waarom dan die ondertoon van twijfel? Jack had altijd alles onder controle en was nooit onzeker. Dat woord kwam niet in zijn vocabulaire voor. Maar ze was niet in de positie om iets persoonlijks te vragen. Hij zou haar trouwens niets vertellen. Het was niet zijn gewoonte om te praten over dingen die hem dwarszaten. Alles wat er op zijn pad kwam, begroette hij met een zorgeloosheid waarachter hij zijn ware gevoelens verstopte. Jack was een rots in de branding. Iedereen kon altijd op hem rekenen, zelf vroeg hij nooit om hulp.


  Cathy sloeg zichzelf quasischuldbewust op het voorhoofd. ‘Dat is waar ook, je hebt een mijlpaal bereikt! Is alles nog steeds in orde? Functioneert alles nog zoals het hoort? Kun je nog zonder rollator lopen?’


  ‘Verdorie Rooie, ik heb je brutale opmerkingen gemist. Niemand anders doet ooit zo onbeschoft tegen me.’ Onverwacht tilde hij haar op en drukte haar in een soort berenomhelzing tegen zijn gespierde lijf.


  ‘Wie houdt je dan onder de duim tegenwoordig?’ vroeg ze met een verstikte stem, haar hoofd half tegen zijn borstkas, zijn hart bonzend tegen haar oor, stevig en regelmatig, net als Jack. De sensatie van zijn gespierde armen om haar heen was net als vroeger. Ze probeerde zich los te wurmen voordat ze iets doms zou doen zoals zich tegen hem aan persen en hem nooit meer loslaten.


  Jack verstevigde zijn greep, maar gaf geen antwoord op haar vraag. ‘Je ziet er goed uit, meisje,’ murmelde hij in haar oor. ‘Zelfs met dat vreemde piekerige haar dat je wel erg knalrood hebt geverfd. Wat is er met je prachtige, roodblonde lokken gebeurd?’


  Die hadden haar te veel aan Jack herinnerd. ‘Ik had er last van als ik in de helikopter mijn koptelefoon opzette.’


  ‘Ik snap het.’ Zijn teleurgestelde zucht streek langs haar wang. ‘Toch jammer.’


  De druk van zijn vingers om haar middel werd sterker en Cathy voelde de liefde die ze ooit voor elkaar hadden gekoesterd weer aan haar trekken. Jacks goedheid, kracht en zorg waren de basis geweest voor die liefde. Ze had zich erover verbaasd dat zo’n geweldige persoonlijkheid juist haar wilde. Zelfs haar moeder, van wie ze erg veel had gehouden, had haar niet zo’n gevoel van veiligheid en vertrouwdheid kunnen geven. En net als bij haar moeder had ze zich verzet tegen die gevoelens en ze tegen hen gebruikt.


  Ze had Jacks liefde opgeofferd aan haar eigen behoeften en daardoor iets heel speciaals dat ze juist met alle middelen had moeten beschermen, kapotgemaakt. Achteraf had ze dat ingezien, en het deed nog altijd pijn. Zou ze een tweede kans krijgen?


  Ze snoof zijn geur op die haar in haar herinnering terugvoerde naar de lange namiddagen waarin ze elkaar met de moed der wanhoop hadden liefgehad. Blijkbaar gebruikte hij nog steeds dezelfde aftershave. Wat zou er nog meer hetzelfde zijn gebleven? Maar er was ook iets veranderd, getuige de onzekerheid die ze in zijn ogen las.


  Net zo plotseling als hij haar had opgetild en in zijn armen had genomen, zette hij haar weer op de grond. Even was ze uit balans. Hij greep haar stevig bij haar elleboog en er trok een hete golf door haar arm.


  ‘Voorzichtig,’ zei hij, opeens kort.


  ‘Bedankt.’ Ze wurmde haar arm los en wreef die fanatiek. Toen ze weer opkeek, zag ze dat hij haar bestudeerde met diezelfde verontrustende blik in zijn ogen die ze zich herinnerde van het moment dat ze hem had achtergelaten op het vliegveld en die haar nooit meer had losgelaten. Die uitdrukking die duidelijk maakte dat je pas wist wat je had als het te laat was.


  Met een ruk tilde Jack zijn hoofd op en keek om zich heen, alsof hij zich plotseling herinnerde waar hij was en met wie hij aan het praten was. Binnenkort zou hij de leiding hebben over het helikopter traumateam van Wellington en zij maakte deel uit van dat team. ‘Dus jij bent nu traumaverpleegkundige bij het helikopterteam? Vroeger wilde je ontzettend graag bij de Spoedeisende Hulp werken. Is dit niet heel wat anders?’


  ‘Niet echt. Spoedeisende Hulp, ambulanceverpleegkundige, het verschilt allemaal niet zoveel van wat jij nu gaat doen.’ Handig ontweek ze wat hij eigenlijk wilde zeggen, dat ze nooit afmaakte waar ze aan begon. Maar hoe had ze dat moeten doen? Ze was altijd op weg naar het volgende doel geweest en was nooit lang genoeg op één plek om iets af te maken.


  Nu had ze dat voor het eerst van haar leven wel gedaan. Aan haar slaapkamerwand hing haar diploma, ondertekend door het hoofd van het Mobiele Medische Team van San Francisco: Cathy Smith, cum laude geslaagd als ambulanceverpleegkundige. Daarnaast hingen een onderscheiding voor betoonde moed tijdens een reddingsactie en haar verpleegkundecertificaat dat ze ook in de Verenigde Staten had gehaald.


  Had haar moeder haar diploma’s maar kunnen zien. Dan had ze eindelijk trots kunnen zijn op haar dochter. De enige andere persoon met wie ze haar succes toen zou hebben willen delen, stond voor haar neus. Hij zou wel weten dat ze uiteindelijk toch ergens voor geslaagd was, maar hij was er niet geweest en had deze wonderbaarlijke prestatie niet met haar kunnen vieren. Dat had ze in haar eentje moeten doen. Haar eigen stomme schuld.


  Vanaf het moment dat Cathy had besloten terug te keren, had ze geweten dat ze Jack op een goede dag weer zou ontmoeten. Ze was naar Wellington gegaan om Jack. Wellington was Jack. En toch had ze hem niet durven bellen, omdat ze bang was geweest te ontdekken dat hij was verdergegaan met zijn leven of zich haar nauwelijks meer herinnerde.


  Even sloot ze haar ogen. Dit was veel moeilijker dan ze had verwacht. Sterk zijn, hard zijn, zei ze in gedachten tegen zichzelf. Die mantra had haar door de afgelopen jaren heen gesleept. Ze leidde het gesprek weer naar een veiliger onderwerp. ‘Ik dacht dat je pas volgende week bij ons zou beginnen.’ Vragend keek ze hem aan. ‘Of heb ik een verkeerde memo gelezen?’


  Op zijn gezicht verscheen opnieuw die grijns, hoewel het even duurde voordat zijn ogen meelachten. ‘Ik ben een paar uur op de vliegclub geweest en omdat die vlakbij is, dacht ik even een kijkje te gaan nemen hier, om de collega’s die dienst hebben te ontmoeten.’


  ‘Op de vliegclub? Vliegt je broer nog steeds met die kleine toestelletjes?’ Ze keek naar het andere eind van de landingsbaan, waar in de buurt van de vliegclub een aantal petieterige vliegtuigjes geparkeerd stond.


  ‘Nee, Steve vliegt tegenwoordig met jumbo’s. Ik ben degene die met die Tomahawks vliegt waar je naar kijkt.’ Hij lachte zijn aanstekelijke, diepe lach. Weer zoiets vertrouwds en hartverwarmends dat ze vreselijk gemist had, vooral als ze eenzaam was.


  ‘Ik geloof je niet,’ zei ze grinnikend. Hij had nooit tijd gehad voor hobby’s. ‘Bedoel je dat je vliegles hebt?’


  ‘En ik geniet van iedere minuut in de lucht.’


  Opnieuw die lach. Maar hij klonk breekbaar. Speelde hij dat hij gelukkig was? ‘Mag ik een keer met je mee?’ Verkeerde vraag, ze moest beter op haar woorden letten.


  ‘Sorry,’ antwoordde Jack op besliste toon, terwijl hij een stap achteruit deed. ‘Ik mag pas passagiers meenemen als ik mijn brevet heb.’


  Daarom hoefde hij toch niet zo opgelucht te kijken? ‘Hoeveel uren heb je al gemaakt?’


  ‘Zevenentwintig. En ik moet er minstens vijftig hebben voor ik examen mag doen.’ Hij keek naar de helikopter. ‘Zou je me niet eens voorstellen?’


  O jee. Ze was helemaal vergeten dat Dave op haar wachtte om te helpen opruimen.


  Ze draaide zich om, terwijl ze over haar schouder tegen Jack bleef praten en haar best deed niet te blijven kijken naar dat gezicht waar ze zo van hield. ‘Omdat je zijn opvolger bent, dacht ik dat jullie elkaar al ontmoet hadden.’


  ‘Toen ik hier kwam met de baas, was Dave naar een klus.’


  ‘Dan zullen jullie wel veel te bespreken hebben. Dave! Kun je even naar buiten komen alsjeblieft?’


  Dave stak zijn hoofd om de hoek van het portier. ‘Hoe komt het dat je die knaap niet vermoord hebt, omdat hij je Rooie noemde?’


  Omdat Jack haar altijd zo genoemd had. Maar niemand anders mocht dat doen. ‘Hij wordt mijn baas.’


  ‘Dat weerhield je er anders niet van mij uit te kafferen toen ik je zo noemde.’ Met een bezorgde blik keek Dave naar Jack en terug naar haar. ‘Dus jullie kennen elkaar al?’


  ‘We hebben ooit samengewerkt.’ In een ander leven, dacht Cathy tandenknarsend. ‘Ik was nog in opleiding en hij was een bazige coassistent.’


  ‘Ik? Bazig?’ bromde Jack. ‘Ik ben zo mak als een lammetje.’


  ‘De medische wereld is klein,’ reageerde Dave glimlachend. ‘Welkom in ieder geval. Je gaat beslist geen saaie tijd tegemoet.’


  ‘Inderdaad, er zullen interessante dagen bij zitten,’ vulde Cathy haar partner aan. Bijvoorbeeld als het weer slecht was en vliegen een angstige aangelegenheid werd. Aan die angst gaf ze nooit toe. Dan gespte ze haar riemen steviger vast en deed net of er niets aan de hand was. ‘Dave, dit is Jack Forbes.’


  Dave en Jack taxeerden elkaar op een typisch mannelijke manier, terwijl ze handen schudden. Blijkbaar besloten ze allebei dat het in orde was, want Dave nodigde Jack uit aan boord te komen voor een eerste uitleg over hoe alles in grote lijnen werkte.


  ‘Ik laat jullie je gang gaan,’ zei Cathy en ze zwaaide een tas over haar schouder. ‘Als ik deze aangevuld heb, zal ik koffiezetten.’ En dan zou ze eindelijk haar tanden in dat saucijzenbroodje kunnen zetten. Dat zou inmiddels koud zijn, maar toch liep het water haar in de mond als ze eraan dacht.


  Jack stak zijn hand uit naar de tweede tas. ‘Ik zal deze voor je meenemen.’


  Cathy trok de tas uit zijn handen. De tassen waren zwaar, maar ze liet ze voor geen goud door een man voor haar dragen. Zelfs niet op de dagen dat ze last had van haar pijnlijke knie. ‘Het gaat prima. Blijf jij nou maar bij Dave. Die moet je een heleboel laten zien.’


  ‘Ik ben geen groentje, Cathy. Ik heb de training gedaan en ik weet waar alles zit, hoe ik de hijslier moet bedienen en hoe de radio werkt,’ reageerde Jack een beetje vermoeid.


  ‘Toch heeft iedere heli weer een iets andere inrichting en je kunt je beter even door Dave laten informeren nu het rustig is.’


  ‘Ik dacht dat ik de leiding had,’ zei hij hoofdschuddend.


  ‘Niet voor morgen,’ zei ze met een knipoog. ‘En dan eigenlijk pas als je er drie vluchten op hebt zitten.’


  Dat was niet helemaal waar, maar het was de gewoonte dat een bemanning gedurende een vlucht of drie afwachtte hoe een nieuwkomer zich hield, voordat ze hem accepteerden. Dat hij een hooggekwalificeerde specialist was, met heel veel ervaring, deed daar niets aan af. Het werken met de beperkte middelen van de traumahelikopter was heel anders dan in een goed geoutilleerde afdeling Spoedeisende Hulp, nog afgezien van de lastige omstandigheden waarmee ze nogal eens te maken hadden.


  ‘Drie keer? Dat hoor ik voor het eerst.’


  ‘Op de Spoedeisende Hulp hield je de nieuwkomers vast ook nauwlettend in de gaten.’


  ‘Natuurlijk, dat hoorde bij mijn taak,’ zei hij kortaf.


  Waar kwam dat opeens vandaan? ‘Rustig maar, we zijn heel vriendelijk. Je past vast heel goed in ons team.’


  Zijn schouders ontspanden zich en er verscheen een voorzichtig glimlachje om zijn mond. Wie was deze Jack? Hij zag er precies hetzelfde uit als vroeger, maar toch was er iets in hem veranderd. Die onzekere blik af en toe, zijn plotselinge irritatie…


  Misschien was ze te kritisch. Het lag meer voor de hand dat dit de manier was waarop hij op de ontmoeting met haar reageerde. Het was voor hen allebei niet gemakkelijk. Ze besloot er haar hoofd niet meer over te breken en ging op weg naar de hangar. De komende vier maanden had ze tijd genoeg om over Jack te piekeren, én over haar eigen verwarde gevoelens.


  


  Met zijn handen in zijn zij keek Jack Cathy na, die met de nonchalance van een gewichtheffer over de landingsbaan liep, haar kleine, slanke lichaam gespannen onder het gewicht van de zware tassen. Hij was weer helemaal in haar ban. Boosheid welde in hem op. Dit had een heel nieuw leven moeten worden, niet de herhaling van een vorig. Ze had zijn hart al eens gebroken. Daar had hij niets aan kunnen doen, maar als het nu nog een keer gebeurde, was het zijn eigen schuld.


  Als hij geweten had dat ze weer terug in de stad was, zou hij dan zijn baan als afdelingshoofd hebben opgegeven? Natuurlijk wel. Cathy had lang geleden afstand gedaan van haar recht om mee te beslissen over de keuzes die hij maakte en dit was wat hij wilde.


  Hij vergat zijn voorzichtigheid en riep haar na: ‘Hé Rooie, ik kom je een handje helpen.’


  Voorzichtig haar zware last in balans houdend, draaide ze zich om en glimlachte breed naar hem. ‘Ik heb zelf twee handen, bedankt.’


  In haar grote, groene ogen las hij de vertrouwde laat-me-met-rust-uitdrukking. Was dat omdat hij haar bekwaamheid had betwijfeld? Had ze meer zelfvertrouwen tegenwoordig? Of kon ze haar onzekerheid beter verbergen? Jack probeerde terug te lachen, maar dat lukte niet zo best. ‘Ik bied het niet nóg een keer aan.’


  ‘Maak je geen zorgen.’


  Het leek alsof ze haar linkerbeen probeerde te ontzien. ‘Heb je je bezeerd? Het lijkt wel of je hinkt.’


  Haar glimlach verstrakte en haar doordringende ogen werden alarmsignalen. ‘Ik ben volmaakt gezond, dank je.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan, maar ik mag toch wel interesse tonen in mijn collega’s?’ In gedachten maakte hij een aantekening over het hinken. Verder besloot hij haar op een afstand te houden, niet betrokken te raken. Was er maar een handboek Hoe om te gaan met ex-vriendinnen.


  ‘Ze is een taaie,’ merkte Dave op. ‘Ze vindt het helemaal niet prettig als mannelijke collega’s haar proberen te ontzien.’


  Hè? Sinds wanneer was dat? ‘Zo is Cathy niet altijd geweest,’ zei Jack, terwijl hij in de glanzende rode helikopter klom. ‘Ik geloof dat ik haar toch niet zo goed ken als ik dacht,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek. Eindelijk begon hij opwinding te voelen over zijn nieuwe baan.


  ‘Mensen veranderen,’ mompelde Dave.


  Tja, dacht Jack, dat was ook precies de reden waarom hij hier was. ‘Ik weet zeker dat we prima met elkaar overweg kunnen.’


  ‘Toch is het grappig,’ ging Dave verder, ‘dat Cathy’s stoere houding er juist voor zorgt dat we allemaal meer voor haar proberen te doen dan je zou denken. Alle bemanningen gaan heel goed met elkaar om, maar door Cathy lijkt het wel alsof we ons extra inspannen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ik zal dat in mijn achterhoofd houden.’ En afstand bewaren. Zich extra inspannen voor Cathy leek hem niet verstandig. Nauwer contact met haar zou zijn toekomstplannen wel eens in gevaar kunnen brengen, zeker als hij eraan dacht hoe heftig zijn lichaam had gereageerd toen hij haar daarstraks tegen zich aan had gehouden. Maar hoe zou hij afstand kunnen houden als ze zo dicht op elkaar zaten in deze krappe cabine?


  ‘Prima,’ zei Dave, en hij ging door met het schoonmaken van de brancard.


  Jack bestudeerde de man die hij zou aflossen. ‘Je maakt je toch geen zorgen dat ik haar wegjaag voor je terugkomt?’ Cathy zou natuurlijk weer vertrekken, maar niet om hem. Ze had geen rust, dat was altijd al zo geweest. Ironisch dat hij zelf ook weer verder zou gaan.


  ‘Dit is een uitstekende, zeer professionele bemanning en ik zou het erg jammer vinden als daar verandering in kwam. Het is dat mijn vrouw de reis heeft georganiseerd en de tickets gekocht, anders zou ik waarschijnlijk niet naar Europa zijn gegaan,’ vervolgde Dave. ‘Dat is ook de reden waarom ze het heeft gedaan. Vrouwen kunnen heel voortvarend zijn, vind je ook niet?’


  ‘Inderdaad.’ Maar dat gold niet voor Cathy. Die was meer als een nachtvlinder die voortdurend op het licht afvloog, maar nergens naartoe ging, rusteloos, en met een scherpe tong.


  In het verleden had hij haar vaak op stang gejaagd, zodat ze het later weer goed konden maken. Het zou wijs zijn als hij dat in gedachten hield en eventuele uitbarstingen negeerde. Goedmaken was er nu niet meer bij, tenminste niet meer op de manier van vroeger. Die bedwelmende kussen, de opwindendste seks die hij ooit had gehad, maar ook een heleboel plezier en gezelligheid, het was allemaal verleden tijd. Als hij nu eens begon met te bedenken dat ze Cathy heette, en niet ‘Rooie’, en dat ze zijn type niet was.


  Met zijn blik volgde hij de enige vrouw om wie hij ooit gegeven had en hij kreeg een knoop in zijn maag. Ze draaide nog steeds verleidelijk met haar heupen, sexy als altijd. ‘Het is lang geleden dat ik haar gezien heb,’ zei hij. En dat hij haar gekust had tot ze naar adem hapte, dat hij –


  Stop! Hij moest ophouden zichzelf te kwellen, daar kwamen alleen maar moeilijkheden van. Maar het had zo heerlijk gevoeld toen hij haar tegen zijn borst had geklemd, een paar minuten geleden. Warm, opwindend…


  ‘Toch vreemd dat ze niet heeft verteld dat ze je kent.’


  Ongenadig drong Daves opmerking tot hem door en hij belandde met een klap in de werkelijkheid. Die woorden troffen hem diep. Toch was het eigenlijk geen verrassing. Toen Cathy en hij besloten uit elkaar te gaan, hadden ze er allebei geen twijfel over laten bestaan dat ze niet op die beslissing terug zouden komen. Maar dat betekende toch niet dat ze nu niet met elkaar konden samenwerken? ‘Het is alweer een aantal jaar geleden. Hoelang werkt ze al met jou?’


  ‘Twee maanden. Meteen nadat ze uit San Francisco terugkwam.


  ‘Twee maanden?’ Jack moest zich inhouden om niet te schreeuwen. Dit was een klap in zijn gezicht. Twee maanden en ze had geen enkele poging gedaan om contact te zoeken. Dat zei genoeg. Hij voelde Daves arendsogen op zich gericht en hij probeerde een zo nonchalant mogelijke indruk te maken. ‘We hebben een heleboel bij te praten.’ Maar niet nu.


  ‘Ze heeft heel veel ervaring en haar getuigschriften zijn lovend.’


  ‘Het is dan voor het eerst dat Cathy iets lang genoeg heeft volgehouden en een diploma heeft gehaald.’ Verbazingwekkend. Voor zover hij wist, was het ook de eerste keer dat ze teruggekeerd was naar een plaats waar ze al eerder was geweest.


  Zou ze eindelijk haar vader hebben opgespoord en met het verleden hebben afgerekend? Dat zou verklaren dat ze lang genoeg op één plek was gebleven om de uren te maken die nodig waren om haar verpleegkundediploma te halen. Betekende dat dat ze rustiger was geworden?


  ‘Is Cathy nog steeds zo’n wervelwind?’ informeerde Jack. ‘Alsof ze iedereen te snel af moet zijn?’ Eigenlijk zou hij dat Dave niet moeten vragen, maar als leidinggevende moest hij zo veel mogelijk over zijn bemanning weten, vond hij.


  Dave keek hem onderzoekend aan. Kreeg hij er spijt van dat hij zijn werk aan Jack ging overdragen?


  ‘Dat is me niet opgevallen. Als je dagelijks in stressvolle omstandigheden met elkaar moet samenwerken, had ik dat wel gemerkt. Was ze zo toen jullie samenwerkten?’


  Jack knikte bevestigend. Hij had spijt dat hij ernaar gevraagd had. Als Dave door hem een ander beeld van Cathy zou krijgen, zou hij dat vreselijk vinden. ‘Indertijd had ze wat problemen die haar nogal bezighielden. Maar uit jouw woorden maak ik op dat die opgelost zijn.’


  ‘Niet alle relaties zijn voor eeuwig,’ merkte Dave op. Uit de manier waarop hij keek, concludeerde Jack dat Dave van plan was van een afstand een oogje in het zeil te houden om ervoor te zorgen dat zijn vertrek niet nadelig voor Cathy uit zou pakken. Prettig om te weten dat ze zo’n goede vriend had.


  ‘Maar sommige wel,’ vervolgde Dave zijn betoog.


  ‘Deze niet,’ mompelde Jack hoofdschuddend.


  ‘Dat is jammer. Ik heb het gevoel dat Cathy aan vastigheid toe is.’


  ‘Cathy?’ Cathy deed niet aan vastigheid, nooit. In tegenstelling tot Jack. Zelf zou hij tot voor kort zijn hele leven op dezelfde plek hebben kunnen doorbrengen en gelukkig zijn. Maar nu had de onrust hém te pakken. Nu was híj aan verandering toe. Hij had er genoeg van iemand te zijn waarop anderen altijd een beroep konden doen als hun levens in de soep liepen. Het was de hoogste tijd dat hij zelf op avontuur ging. Niemand, zelfs een roodharige vrouw niet, zou hem daarvan weerhouden. Opgelet iedereen, Jack Forbes komt eraan!


  Glimlachend zag hij Cathy naar binnen gaan. Ze was aantrekkelijker dan ooit. Zijn lichaam had haar onmiddellijk herkend, had hij gemerkt. Het vuurtje dat diep in hem smeulde, was meteen opgelaaid toen hij haar in de deuropening van de helikopter had zien staan. Hij verlangde nog net zo naar haar als vroeger.


  Genoeg! Waarom hij haar opgetild had en tegen zich had aangedrukt, was hem een raadsel, maar hij had niet anders gekund. Even had het gevoeld alsof ze nooit uit elkaar geweest waren, alsof die immense pijn, die hem vanbinnen verscheurd had, er niet was geweest. Wat was hij toch stom. En zo kon hij toch niet met zijn bemanning omgaan. Moest hij ze nu allemaal omhelzen?


  Jack draaide zich om en begon de binnenkant van de helikopter te bestuderen. De komende maanden zou dit een belangrijke plek in zijn leven worden. ‘Beetje klein hier.’


  ‘Je moet eraan wennen,’ reageerde Dave met een grijns.


  ‘En ik zit altijd voorin,’ kwam een stem vanbuiten. ‘Samen met Slats, die even de hangar in is gelopen.’


  Dave’s grijns verbreedde zich. ‘Chris! Kom hier, dan stel ik je voor aan Jack.’


  ‘Deze knaap is een fantastische piloot,’ zei hij tegen Jack. ‘Als de atmosfeer vol luchtzakken zit, wil je geen andere piloot.’


  Jack stak zijn hand uit naar de man tegenover hem die het uiterlijk had van een schooljongen, en helemaal niet van iemand die een helikopter kon besturen. ‘Prettig om kennis te maken. Hoeveel uren heb je al gevlogen met dit apparaat?’


  Chris moest lachen. ‘Meer dan je denkt. En voor de goede orde, het is ruim dertig jaar geleden dat ik in luiers rondliep.’


  Hij werd voor de gek gehouden. Was Chris net zo oud als hijzelf? Onmogelijk. Maar Chris zag er behoorlijk serieus uit. ‘Ik wed dat jij je ID-kaart moet laten zien als je bier gaat kopen.’


  ‘Heel lastig af en toe,’ mopperde Dave. ‘Maar vergis je niet, de vrouwen komen op dat onschuldige gezicht af als bijen op honing.’


  Dat geloofde Jack meteen. Cathy ook? Zou ze ook voor deze piloot gevallen zijn? Was ze met hem uit geweest? En met hem naar bed geweest? Hij kreeg een knoop in zijn maag. Er moest een man in haar leven zijn. Aantrekkelijke, sexy vrouwen hadden altijd een man. Maar hij had geen recht om kritiek te hebben. Ze was vrij om te doen wat ze wilde, net als hij. Als hij er maar aan dacht dat ze Cathy heette, en niet ‘Rooie’, dan kwam al het andere vanzelf in orde!


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  In de hangar stond Julie, de parttimesecretaresse van het team, met ogen als schoteltjes naar de helikopter te staren. ‘Wie is dat lekkere ding?’


  ‘Jack Forbes,’ antwoordde Cathy grinnikend.


  ‘Daves vervanger, bedoel je? Dat kan niet. Hij heeft een lichaam om voor te sterven, en dat gezicht, die glimlach…’


  ‘Oogverblindend niet?’ reageerde Cathy hoofdschuddend.


  ‘Help me onthouden dat ik morgen mijn zonnebril meeneem,’ antwoordde Julie ademloos.


  ‘Heb je er twee?’ Het had geen zin om te ontkennen dat Jack er heel goed uitzag. Dan zouden haar collega’s aan haar gezichtsvermogen gaan twijfelen.


  ‘Jij zult die harder nodig hebben, want je gaat met hem samenwerken. Ik vraag me af hoe hij is.’


  ‘Onverstoorbaar,’ mompelde Cathy. Geweldig, geestig, betrouwbaar, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Ken je hem?’ informeerde Julie. Haar wenkbrauwen gingen vragend omhoog, maar ze verloor de helikopter niet uit het oog.


  ‘Van mijn opleiding.’ Onderweg van Nelson naar ergens anders had ze zeven maanden in Wellington gezeten. Door het overlijden van haar moeder was ‘ergens anders’ Seattle geworden. Uiteindelijk had ze in vier verschillende steden haar opleiding gedaan. Dat deed waarschijnlijk niemand haar na.


  ‘Hadden jullie iets met elkaar? Je weet wel, zo’n dokter-verpleegstergeschiedenis?’


  Ze hadden zeker iets met elkaar gehad. Iets heel heftigs, en liefde was er ook aan te pas gekomen. Maar niet genoeg om bij elkaar te blijven. Was ze eigenlijk wel in staat zoveel van iemand te houden en de moeilijkheden die zich in een relatie konden voordoen het hoofd te bieden? Huiverend verdrong ze die gedachte.


  ‘Als ik niet wist dat je gelukkig getrouwd was, zou ik een afspraak voor je regelen,’ zei Cathy tegen Julie.


  Misschien had hij al iets met de adembenemende blonde vrouw met wie ze hem vier weken geleden in een café had gezien. Blondie had zich als een octopus aan Jack vastgehecht en voor zover ze had kunnen zien, had hij daar geen bezwaar tegen gemaakt. Ze verstapte zich over een oneffenheid in de betonnen vloer en er ging een pijnscheut door haar knie. Naar adem happend bezwoer ze zichzelf voorzichtiger te zijn.


  Julie grinnikte. ‘Kijken kan geen kwaad. Aanraken, daardoor komen mensen in de problemen.’


  Cathy verstarde. Dat wist ze als geen ander. Maar deze keer zou er van aanraken absoluut geen sprake zijn. Dan lagen er grote problemen op de loer en daar was ze helemaal niet op voorbereid. Jack was verleden tijd, hoe graag ze ook wilde dat het anders was. Ze had hem één keer gekwetst, dat mocht ze niet nog een keer doen. Ze probeerde het gesprek in andere banen te leiden. ‘Hoe komt het dat je op zondag hier bent?’


  ‘Ik neem morgen vrij, zodat ik mee kan met het schoolreisje van mijn dochters. Er moet vóór woensdag nog een stapel rapporten van de gezondheidsdienst worden gearchiveerd, dus dat doe ik dan maar vandaag.’


  ‘Dan zal ik deze tassen maar eens gaan bijvullen.’ In het magazijn kon Cathy eindelijk diep ademhalen. Van het kijken naar Jack was ze duizelig geworden, terwijl ze zich in zijn nabijheid en in zijn armen juist zo heerlijk had gevoeld. Verdorie! Als ze gewoon in Wellington was gebleven, had ze nog een relatie gehad en zichzelf een heleboel ergernis over haar vader bespaard.


  Of niet? Ze hadden toen allebei problemen gehad. Misschien zou hun verhouding daar niet tegen bestand zijn gebleken. Zou hij nog steeds boos zijn op zijn vader, omdat die te veel op hem gesteund had? Dat was een vreemde situatie geweest. Ouders werden verondersteld hun kinderen te steunen, niet omgekeerd. Maar Jack had haar nooit alles over zijn familie verteld en ze kende geen details.


  Mijmerend over het verleden, pakte ze wat intubatiebuisjes en vulde de tassen bij. Nooit was ze lang op één plaats gebleven. Dat ze zo lang in Wellington was gebleven zei genoeg over haar gevoelens voor Jack. Maar uiteindelijk had de onrust die haar al haar leven lang voortjoeg het gewonnen.


  Julie kwam in de deuropening staan. ‘Ben je van plan die flesjes plat te drukken of zo?’


  Cathy keek naar de medicijnflesjes die ze net in hun houders had geperst. ‘Niet echt.’


  ‘Die spetter heeft je al te pakken hè?’


  Jammer genoeg wel. ‘Ik kom er wel overheen. Heb je me nodig?’


  ‘Kun jij Jasons handschrift voor me ontcijferen? Soms vraag ik me wel eens af of artsen een speciale opleiding volgen om onleesbaar te leren schrijven.’


  ‘Ze zeggen altijd dat dat is omdat ze het zo vreselijk druk hebben.’ Tenminste, dat was wat Jack altijd zei.


  Jack, Jack, Jack. Plotseling had alles met Jack te maken. Hij was onontkoombaar. Wat oneerlijk was dat. Zij was hier het eerst gekomen. Dit was haar werk, haar toevluchtsoord. Er waren genoeg traumahelikopters op andere plekken. Waarom heb je uitgerekend ons uitgezocht Jack? Ze werd er bijna wanhopig van. Het was moeilijk genoeg geweest om haar leven weer op de rails te krijgen en het daar te houden zonder dat zich complicaties voordeden. Complicaties als twaalf uur op een dag moeten doorbrengen in het gezelschap van een man die de oude Cathy kende en de nieuwe moest leren accepteren. Maar plotseling wilde ze dolgraag dat hij dat zou doen.


  ‘Dat is gewoon een rotsmoes,’ lachte Julie. ‘Maar ja, heel veel mensen zeggen ook dat het aan het sms’en ligt dat ze zulke vreselijke spelfouten maken. Volgens mij is het gewoon luiheid.’ Ze ging weer op weg naar haar kantoor. ‘Ik heb water opgezet.’


  ‘Oké, ik zeg het tegen de mannen.’ Een rotsmoes. Haar vader had een miljoen argumenten gehad waarom hij niet naar haar in Nieuw-Zeeland kon komen. Dat waren ook allemaal rotsmoezen geweest. Had ze maar naar haar moeder geluisterd. Van kinds af aan had ze die het hemd van het lijf gevraagd naar de piloot, die in haar verbeelding een held was. Haar moeder had alleen maar geantwoord dat ze beter af was als ze hem niet leerde kennen.


  Maar Cathy had gewacht en gewacht tot hij op zou komen dagen en haar zou omhelzen, en haar zou overladen met cadeautjes. Dan zou hij zeggen dat hij voorgoed terug was en dat ze al die leuke dingen zouden gaan doen die haar moeder zich niet kon veroorloven.


  Pas na haar moeders dood, toen Cathy haar ouderlijk huis leegruimde, was ze erachter gekomen dat haar vader een Amerikaan was, in dienst van de Amerikaanse luchtmacht. Haar ouders hadden elkaar ontmoet toen haar vaders vliegtuig op weg naar Antarctica een tussenstop van een aantal dagen had gemaakt in Christchurch.


  Al met al was het niet zo moeilijk geweest de man die haar verwekt had, op te sporen. Maar de werkelijkheid was bitter tegengevallen. De held van haar kinderjaren bleek een absolute nachtmerrie te zijn. De manier waarop hij leefde, had ze als vernederend ervaren en ze had zich diep geschaamd dat ze nooit naar haar moeder had geluisterd. Toen tot haar doordrong dat ze Jack voor deze man had opgegeven, was de ontgoocheling compleet geweest.


  De Griezel – vader noemde ze hem niet meer – was een goed uitziende man die zijn charme misbruikt had om in een rijke familie te trouwen. Hij had kinderen verwekt om zijn positie veilig te stellen en vooral om zich bij zijn rijke schoonvader in te likken. Ondertussen knoopte hij buitenechtelijke relaties aan met de halve vrouwelijke bevolking van de stad.


  Cathy liep terug naar de heli en tilde een van de bijgevulde tassen naar binnen. ‘Koffie is in de maak!’ riep ze.


  Jack nam de tas van haar over en gespte die vast. ‘We zijn bijna klaar hier.’


  Haar gezicht vertrok van pijn toen ze zich bukte om de tweede tas op te tillen.


  ‘Geef mij die maar.’ Hij reikte naar de tas. Hun vingers streken langs elkaar en er ging een schok door haar heen. Ze verstrakte. ‘Dank je, het gaat –’


  ‘Daar, naast de brancard.’ Jacks wenkbrauwen fronsten zich tot een streep, zijn blik fixeerde zich op een punt ergens achter haar, maar ze zag aan zijn ogen dat hij geschrokken was. Zou hij hetzelfde hebben gevoeld?


  Jack sprong uit de heli en kwam naast haar staan. ‘Heb je eigenlijk ooit je verpleegkundediploma gehaald?’


  ‘Ja. En ook dat van ambulanceverpleegkundige.’


  ‘Sorry. Dat is fantastisch,’ zei hij verrast. ‘Ik ben blij dat je het gehaald hebt. Je hebt er absoluut de kwaliteiten voor.’


  Zijn compliment deed haar goed. ‘Dank je.’ Ze had ontzettend hard gewerkt om alle onderdelen te halen met hoge cijfers, niet tevreden met zesjes. Dat was de eerste mijlpaal in haar leven geweest. Jack mocht zijn wenkbrauwen fronsen zoveel hij wilde, maar ze zou haar trots op die prestatie er niet door laten beïnvloeden.


  ‘Ik heb mijn ambulanceopleiding in San Francisco gedaan. De laatste vier maanden daarvan draaide ik mee op de traumahelikopters. Dat was een goede voorbereiding op deze baan.’ Hier had ze haar bestemming gevonden, en voor niets of niemand zou ze die opgeven, ook niet voor een kapotte knie. En zeker niet voor Jack.


  ‘San Francisco dus,’ reageerde hij ijzig. Hij bleef voor zich uit kijken, terwijl ze naar de hangar liepen.


  Ze grinnikte, omdat ze weigerde zich door zijn reactie te laten intimideren. Hij dacht misschien dat hij haar kende, maar dan dacht hij dat toch helemaal verkeerd.


  ‘Ik ben begonnen in Seattle, daarna ben ik naar Vancouver gegaan. Canada vond ik fantastisch, maar zonder werkvergunning kon ik geen baan krijgen. Terug in de VS ben ik naar Kansas gegaan en vervolgens naar Los Angeles en San Diego om uiteindelijk in San Francisco te belanden.’ Over de redenen waarom ze die rondreis had gemaakt, hield ze haar mond.


  ‘En je had ook nog tijd om een opleiding te volgen?’


  Opnieuw die ijzige ondertoon. ‘Ik heb twee jaar in San Francisco gewoond, dus ik had genoeg tijd.’ Ze had zich volledig op de opleiding geconcentreerd. Avontuurtjes waren er niet bij geweest.


  ‘Twee jaar op dezelfde plek?’ Zijn toon werd vriendelijker. ‘En ben je in de tussentijd nog terug geweest?’


  ‘Nee, ik had het te druk.’ En omdat de breuk tussen hen definitief was, was er ook niemand geweest om voor terug te komen.


  ‘Waar woon je nu?’


  ‘Ik heb een huis gekocht op Mount Victoria.’ Ze wierp een vluchtige blik opzij en zag dat zijn wenkbrauwen omhooggingen en zijn mond verstrakte.


  ‘Vertel me niet dat je bezig bent je te settelen. Je rugzak staat vast klaar in een hoekje van de kast, zodat je meteen kunt vertrekken als je genoeg hebt van Wellington.’ Zijn stem droop van sarcasme.


  ‘Die rugzak heb ik allang niet meer. Door het intensieve gebruik was hij zo versleten dat hij uit elkaar viel. Ik ben bezig het huis op te knappen. Het is vreselijk verwaarloosd en nu het winter is, is het er zo koud als op de Zuidpool. De elektriciteit en de waterleiding moeten helemaal vernieuwd worden en dat geldt ook voor de keuken en de badkamer.’ Die onderneming kostte handenvol geld.


  ‘Je hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag. Hoelang denk je dat je deze keer blijft?’


  Om zijn mond lag nog steeds die strakke trek, maar zijn wenkbrauwen zaten weer op normale hoogte. ‘Je voelde er nooit voor om een huis te kopen. Dan voelde je je te veel gebonden, als ik me goed herinner.’


  Dat herinnerde hij zich inderdaad goed, maar dat was lichtjaren geleden. Toch had ze altijd naar een thuis verlangd. Ze deed net of ze zijn achterdochtige reactie niet hoorde en ging verder met haar beschrijving. ‘De villa is negenentachtig jaar oud en dat is te merken. Maar ik ben dol op het huis. Er is zoveel van te maken.’


  ‘Ik begrijp het. Je blijft tot het huis is opgeknapt.’ Hij hield de deur naar de personeelskantine voor haar open. ‘Ik kan me je gewoon niet voorstellen als iemand die een huis opknapt.’


  ‘Zeg, doe me een lol. Ik heb nooit eerder de kans gehad.’ Dat was haar eigen schuld, dat wisten ze allebei.


  ‘Cathy is een kei in het slopen van muurtjes,’ klonk de stem van Dave achter hen. ‘Je zou haar eens in de weer moeten zien met een sloophamer.’


  ‘Dat is het leukste om te doen,’ reageerde Cathy, dankbaar voor Daves steun.


  ‘Je weet toch wel wat je doet?’ vroeg Jack bezorgd. ‘Heb je een aannemer naar je plannen laten kijken of sla je zo maar iedere muur eruit die je niet aanstaat? Dat is heel gevaarlijk. Het dak zou in kunnen storten als je een draagmuur wegslaat.’


  ‘Wil je thee of koffie?’ vroeg ze liefjes, de neiging om hem te slaan onderdrukkend. Natuurlijk wist ze wat ze deed. Chris had in de bouw gezeten tot hij besloten had dat er meer in het leven moest zijn, en een helikopter had leren besturen. Hij was graag bereid geweest een kijkje in het huis te nemen en haar te zeggen wat ze wel en niet kon doen. Hij had haar ook in contact gebracht met een architect die begreep dat ze het huis in stijl wilde houden, maar ook modern comfort wilde.


  ‘Koffie, graag.’ Jack liet zich op een stoel vallen.


  ‘Dave? Chris?’ Buiten zag Cathy de rotoren van de tweede traumahelikopter langzaam tot stilstand komen. Ze pakte extra mokken uit de kast voor de andere bemanning. ‘Waar is Slats?’


  ‘Hier!’ Een kleine, pezige man kwam binnenslenteren en overhandigde Dave een stapel formulieren.


  Voor hij ging zitten, stelde Chris Jack voor aan zijn assistent Slats en pakte toen de draad van het gesprek weer op. ‘Cathy heeft alles onder controle, wat het huis betreft, Jack. Ze heeft het uitstekend georganiseerd en als ze eenmaal iets in haar hoofd heeft, dan is ze er niet meer vanaf te brengen.’


  ‘Hier is jullie koffie,’ zei Cathy, en ze schoof de mokken over de tafel. Jack kreeg grote ogen van verbazing.


  ‘Cathy? Goed georganiseerd? Dat is iets nieuws.’


  Het deerde hem blijkbaar niet dat iedereen nu wist dat ze elkaar kenden.


  ‘Ach ja,’ reageerde ze. ‘Ik ben niet meer zo chaotisch en onbesuisd als vroeger.’


  ‘Drie jaar geleden had ze een muur hoe dan ook gesloopt, als ze zich dat in haar hoofd had gehaald. Of het nou een steunmuur was of niet,’ vertelde Jack aan Chris.


  Chris begon te lachen. ‘Soms is het lastig om Cathy af te remmen, als ze eenmaal bezig is met de sloophamer. Maar ze is heel precies, wat het huis betreft. Het wordt de moeite waard.’


  Jack klemde zijn kaken op elkaar. Hield hij zich in? Hij liep naar het aanrecht en gooide zijn koffie weg, om nieuwe in te schenken, deze keer zonder melk.


  ‘Sorry,’ zei ze. Ze was ervan uitgegaan dat hij zijn koffie net zo dronk als vroeger, zonder hem ernaar te vragen. Stom.


  ‘Geeft niet.’


  Cathy leunde tegen het aanrecht. Haar saucijzenbroodje lag op te warmen in de magnetron en ze was expres zo ver mogelijk van Jack af gaan staan. Ze wist maar al te goed dat de vonken weer in het rond zouden vliegen als ze elkaar aanraakten.


  Al die jaren was hij niet uit haar gedachten geweest en nu kon ze haar ogen niet van hem afhouden. Hij was bezig de bodem uit zijn koffiemok te roeren en ze hunkerde naar zijn aanrakingen, zijn kussen, zijn belangstelling. Ze herinnerde zich hoe die lange vingers, die zich nu om de koffiebeker hadden gevouwen, over haar gevoelige huid hadden gevlinderd tot ze van top tot teen gloeide.


  Hij keek haar kant op. ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ Gedachteloos legde ze haar hand op zijn arm, en trok die razendsnel weer terug, toen zijn wenkbrauwen vragend omhoogrezen.


  Ze liet zich op een stoel tegenover hem zakken en bleef over de rand van haar mok heimelijk naar hem kijken. Er waren wat lijntjes bijgekomen in zijn ooghoeken en een paar grijze lokjes in zijn haar. Aan zijn lange lichaam zat nog steeds geen gram te veel. Toch had hij steviger aangevoeld dan vroeger. Zou hij trainen? In een sportschool? Niet erg waarschijnlijk. Maar wat wist zij daarvan?


  Tegelijkertijd met die van Dave, begon de pieper aan haar riem een oproep te seinen.


  ‘Ik zoek de details wel uit,’ zei Dave.


  ‘Verdorie, wanneer kan ik nou eens eten?’ Cathy stond abrupt op om haar koffiemok in de gootsteen leeg te gooien en botste tegen Jack aan. Ze wurmde zich langs hem heen en opende snel het magnetrondeurtje, een heerlijke rilling onderdrukkend. ‘Lauw is beter dan helemáál niks,’ mompelde ze, zette haar tanden in het vette baksel en spurtte achter Chris en Slats aan naar de helikopter. Zou een lauwe Jack beter zijn dan helemaal geen Jack? Gelukkig kon ze nu aan hem ontsnappen. Tegen de tijd dat ze terug waren, was hij vertrokken.


  Ze stond net op het punt naar binnen te klauteren toen ze Dave achter zich hoorde roepen.


  ‘Jullie gaan iemand met een hartstilstand ophalen van de Interisland ferry!’ riep hij.


  Toen hij dichterbij kwam, zag Cathy dat hij Jack in zijn kielzog had.


  ‘Cathy, Jack gaat mee in mijn plaats. Laat je hem zien hoe alles werkt?’


  ‘Natuurlijk,’ gromde ze. Hadden ze dan allemaal peterselie in hun oren? Hoorde niemand haar stille smeekbedes? Ze wilde helemaal niet samen met Jack opgesloten zitten in die besloten ruimte, pas als ze een paar dagen de tijd had gehad om haar verwarde emoties onder controle te krijgen. Haar hart bonkte in haar borstkas. Ze moest zich wapenen en het probleem Jack te lijf gaan. Zo simpel was het. Ze rechtte haar rug en stak haar kin in de lucht.


  


  Eenmaal in het luchtruim boven Cook Strait manoeuvreerde Chris de helikopter zo dat hij boven het heen-en-weer slingerende dek van de Interislander kwam te hangen. Het weer was helder en koud en de zee deinde behoorlijk. De situatie was niet ideaal, maar het had veel erger gekund.


  ‘Als ik er ben, moet je de brancard laten zakken,’ instrueerde Cathy Jack, terwijl ze zich klaarmaakte om met een eerstehulptas en een zuurstoffles op haar rug naar beneden gelaten te worden.


  ‘Goed,’ reageerde Jack kort.


  Net op het moment dat haar voeten het dek raakten, kwam het schip plotseling omhoog. Er ging een schok door haar lichaam en haar knie protesteerde. In stilte vloekend probeerde ze zonder te hinken naar de patiënt te lopen, terwijl ze om zich heen keek naar obstakels die het neerlaten van de brancard zouden kunnen bemoeilijken. Ze gebaarde dat de omstanders meer afstand moesten houden.


  Bij het slachtoffer zat een vrouw op haar knieën die opkeek toen Cathy naast haar hurkte. ‘Ik ben arts,’ verduidelijkte ze. ‘Dit is Ron Jefferies. Hij is vijftig. Gelukkig voor hem was ik in de buurt toen hij in elkaar zakte. Binnen een minuut ben ik met reanimeren begonnen. De bemanning bracht een defibrillator en ik heb hem geshockt. Er is nu een zwakke pols.’


  Cathy stelde zich voor, terwijl ze haar eerstehulptas openritste en er een intubatieset uithaalde. ‘Ron, ik ga een buisje in je keel inbrengen en een masker over je neus en mond doen, zodat je meer zuurstof krijgt.’


  ‘Ik zal de katheter inbrengen,’ zei Jack die inmiddels ook naar beneden was gekomen en tegenover haar knielde.


  ‘Graag.’ Cathy had Rons mouw al opgerold en gaf de zak met zoutoplossing aan de arts die nu achter haar stond, zodat die de zak hoog kon houden om de vloeistof beter te laten stromen.


  Snel en efficiënt werkten Jack en zij samen om de brancard uit te vouwen en te zekeren. Daarna vroeg ze Jack en de arts Rons benen vast te pakken, terwijl zij tegenover hen zijn T-shirt en overhemd stevig vastgreep. Ze telde tot drie en tegelijkertijd tilden ze Ron op de brancard en gespten hem vast.


  ‘We zijn klaar om hem over te brengen,’ zei ze door haar microfoon tegen Slats, terwijl ze controleerde of Jack de kabel aan de brancard had bevestigd.


  Een paar minuten later waren ze allemaal aan boord en zette Chris koers naar het ziekenhuis in Wellington.


  Jack checkte pols en bloeddruk van hun patiënt en Cathy vulde het formulier van het patiëntenrapport in. ‘Hij heeft echt geluk gehad,’ mompelde ze. ‘Hoe vaak gebeurt het dat er een arts in de buurt is als iemand een hartstilstand krijgt?’


  ‘Hij heeft zijn leven aan haar te danken, dat is zeker.’ Jack keek haar aan. ‘Heb jij haar naam genoteerd?’


  ‘Nee, daar was geen tijd voor.’


  ‘En over onze man hier weten we verder ook niks. Ik vraag me af of hij met familie of vrienden reisde.’


  Cathy schudde ontkennend haar hoofd. ‘Volgens de steward met wie ik sprak, terwijl jij opgehesen werd, is er via de luidsprekers gevraagd of personen die met Ron Jefferies reisden, zich wilden melden. Daar is geen reactie op gekomen. Het ziekenhuis zal nu familieleden moeten opsporen.’


  ‘Als de zuurstofslang verwijderd is, kunnen ze met hem praten.’


  ‘Misschien.’ De man zag er niet erg versuft uit. In haar koptelefoon klonk het stemgeluid van Slats.


  ‘We zijn er, jongens. Het team staat klaar voor de patiënt.’


  ‘Godzijdank,’ reageerde Jack. ‘Ron heeft dringend een cardioloog nodig.’


  Het overdragen van Ron aan het team van de Spoedeisende Hulp nam niet veel tijd in beslag en kort daarna scheerden de piloten alweer over de haven, op weg naar de luchthaven, terug naar hun basis.


  Meestal tuurde Cathy tijdens de vlucht uit het raam naar bekende plekken in de stad en genoot ze van de bedrijvigheid in de haven. Zo ontspande ze na de hectiek van een reddingsactie. Maar niet nu. Steeds weer werd haar blik naar Jack getrokken die ineengedoken in zijn kuipstoeltje het protocol zat te lezen. Zou hij haar net zo gemist hebben als zij hem?


  Jack keek met een licht spottende blik haar kant op. ‘Ben ik voor mijn eerste proef geslaagd?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze. Dat leek hem te irriteren.


  ‘Ik meen het, Cathy. Je hebt heel duidelijk laten merken dat je me aan het testen bent, dus heb ik het recht om te weten wat je Dave vertelt als we weer terug zijn.’


  Wow! Wie was deze boze man? Die kende ze niet. Begreep hij niet dat ze hem maar plaagde? ‘Ik heb je niet op een fout kunnen betrappen, oké?’ Het was geen ingewikkelde actie geweest, maar dat zei ze niet.


  ‘Dank je.’ Hij bestudeerde haar nog even en richtte toen zijn aandacht weer op het protocol.


  Snel aangebrand dus. Toch zou Jack moeten leren dat ze elkaar op de basis plaagden bij iedere gelegenheid. Dat was een uitlaatklep voor stress. Als hij zich erop zou gaan beroepen dat hij de baas was, pakte hij het helemaal verkeerd aan.


  Ze wilde dat ze er waren, zodat ze weg kon uit deze kleine ruimte en wat Jack-loze lucht kon inademen, om zich heen kon kijken zonder dat haar blikveld gevuld werd met zijn aantrekkelijke gestalte en ze niet ieder moment de kans liep om tegen hem aan te botsen.


  Zachtjes landde de helikopter en de rotoren kwamen steeds trager draaiend tot stilstand. ‘Zal ik de tas mee naar binnen nemen om bij te vullen of moet er een andere voor in de plaats komen?’ informeerde Jack.


  ‘Het is prima als je hem bijvult, maar dat moet dan wel direct gebeuren.’


  ‘Oké, dan doe ik dat,’ zei hij kort. Hij maakte de deur open, sprong op de grond en beende naar de hangar.


  Rekening houdend met haar knie, liet Cathy zich voorzichtig zakken en probeerde Jack uit haar gedachten te bannen.


  Helaas lukte dat niet. Ze had hem blijkbaar weer boos gemaakt en ze bleef piekeren over het feit dat hij zo snel aangebrand was. Sinds wanneer had hij zo’n kort lontje? Hij was altijd degene geweest die grappen debiteerde en anderen plaagde. En als hij terug werd geplaagd, dan lachte hij zelf het hardst. Was er iets gebeurd tijdens haar afwezigheid? Had iemand hem gekwetst? Een andere vrouw? Hij zou zelfs getrouwd kunnen zijn, met Blondie bijvoorbeeld. Het hoefde niets te betekenen als iemand geen trouwring droeg. Sommige mannen droegen die niet.


  Hij was erg aantrekkelijk en ze was niet de enige verpleegkundige op de Spoedeisende Hulp geweest die een oogje op hem had. Haar mond plooide zich in een grijns. Maar zíj had hem veroverd.


  Het apparaatje aan haar riem begon opnieuw te piepen. ‘Daar gaan we weer!’ Terwijl ze het bericht las, draaide ze zich weer om naar de helikopter en klom naar binnen. Jack kwam achter haar aan, zwaar ademend onder het gewicht van de tas. Hij sloeg de deur dicht en liet zich vallen in de stoel waar hij een paar minuten geleden uit was gekomen. ‘Wat hebben we?’


  Cathy wurmde zich naar voren waar een schermpje hing, en ze las de gegevens hardop voor: ‘Ongeval met letsel op de Rumataka-weg. Zesendertigjarige vrouw met oppervlakkige verwondingen, maar beklemd, code twee. Zesjarig meisje, ernstig gewond aan gezicht, mogelijk hersenletsel, code vier.’


  ‘Gaan we ze allebei halen of alleen het kind?’ informeerde Jack.


  ‘Zoals het er nu naar uitziet alleen het kind. Omdat ze code vier is, kunnen we niet wachten tot de moeder is losgezaagd. Zij zal per ambulance naar het Hutt Hospital worden vervoerd.’


  ‘Brengen we het kind ook naar het Hutt of nemen we het mee naar het ziekenhuis in Wellington?’


  ‘Dat is niet aan ons, maar waarschijnlijk naar Wellington. Dat heeft een uitstekende neurologische afdeling en het kost maar een paar minuten extra om er te komen.’


  ‘Iedere minuut kan ertoe doen. Bovendien zal die moeder bij haar dochter willen zijn.’ Hij draaide zich om en staarde uit het raam, zijn mond een strakke lijn in zijn bleke gezicht.


  ‘Jack?’ Cathy leunde naar hem voorover, en ze legde haar hand over de zijne. Wat was er toch met hem?


  ‘Niks aan de hand.’ Hij trok zijn hand weg en bleef uit het raam staren.


  ‘Goed.’ Ze had geen idee hoe ze hem aan het praten kon krijgen. Ooit was ze zo stom geweest om te denken dat als Jack iets te zeggen had hij dat wel zou doen. Inmiddels wist ze dat hij haar nooit iets had verteld waar gevoelens aan te pas kwamen.


  De minuten verstreken. Toen schraapte hij zijn keel. ‘Met gewonde kinderen heb ik altijd veel moeite.’ Zijn vingers strekten zich en verkrampten dan weer, strekten, verkrampten, strekten…


  ‘Dat gaat ons allemaal slecht af.’ Ze dacht terug aan de periode dat ze op de Spoedeisende Hulp hadden gewerkt. Hadden ze ooit samen een erg ziek kind behandeld? Uit haar geheugen diepte ze een herinnering op aan haar allereerste week met dokter Forbes.


  ‘Cathy, schiet in hemelsnaam op met dat uitzuigen. Het kind is aan het stikken!’ Jack had de buis uit haar handen gerukt.


  ‘Zet dat apparaat aan, nu!’ Voorzichtig, maar met vaste hand had hij de zuiger in de mondholte van de jongen rondbewogen om bloed en vuil weg te zuigen.


  Om hen heen waren verpleegkundigen druk in de weer met het stelpen van bloedingen aan benen en hoofd van het kind en het wegknippen van kleren, intussen opdrachten gevend voor röntgenfoto’s. Gekwetst had Cathy de verknipte broek van de jongen in de prullenbak gegooid. Ze had toch meteen gereageerd? Waarom had hij haar afgesnauwd? ‘Ik deed het goed,’ had ze pinnig gereageerd. ‘Zal ik het overnemen?’


  ‘Hou die beenwond dicht. Hij bloedt weer.’ Jack was doorgegaan met uitzuigen van de mondholte, hoewel zijn vingers trilden en zijn mond een verbeten streep was in zijn witte gezicht. Zonder acht te slaan op Cathy, had hij een andere verpleegkundige opdracht gegeven het zuurstofmasker klaar te zetten.


  Toen ze later die avond klaar waren, was hij erop teruggekomen. ‘Je moet jezelf aanwennen in dat soort situaties niets terug te zeggen. Wat ik zeg, wordt niet becommentarieerd, is dat duidelijk?’


  ‘Natuurlijk,’ had ze geantwoord. Het was vooral de manier geweest waarop hij de buis uit haar handen had gerukt, waardoor ze zich gekwetst had gevoeld.


  ‘We kunnen natuurlijk altijd achteraf de gang van zaken bespreken, Cathy,’ had hij eraan toegevoegd. ‘Je hebt het prima gedaan, en als ik een beetje kortaf was, dan had ik daar mijn redenen voor.’


  Die redenen had hij haar nooit verteld. Het voorval had zich afgespeeld voor ze verliefd werden en ze had zijn geslotenheid toegeschreven aan het feit dat hij haar toen nog niet goed kende. Maar hij was gewoon zo. De stem van Chris in haar koptelefoon maakte een abrupt einde aan haar overpeinzingen.


  ‘Ik verwacht dat we binnen een minuut op de plek van het ongeval zijn. We landen op de weg.’


  ‘Oké!’ Cathy trof voorbereidingen zodat ze naar buiten kon springen zodra ze geland waren.


  Terwijl ze naar de plaats van het ongeval renden en de zware tassen tegen hun ruggen bonkten, constateerde ze opgelucht dat Jacks gekwelde gezichtsuitdrukking plaats had gemaakt voor een professionele, bezorgde blik. Hij had de defibrillator en zuurstof bij de hand en wilde zo snel mogelijk het kleine meisje helpen.


  Een politieman tilde voor Cathy en Jack het lint op waarmee de onheilsplek was afgezet om toeschouwers op een afstand te houden. ‘Ik geloof dat ze u nodig hebben in de ambulance.’


  Ze haastten zich naar de ambulancebroeders die in de weer waren met een kleine gestalte op de brancard. Cathy’s hart brak toen ze een kind zag dat onder het bloed zat, en ze wierp snel een blik op Jack. Afgezien van zijn witte gezicht leek hij alles volledig onder controle te hebben. Ze luisterden aandachtig naar het verslag van de ambulancebroeder.


  ‘Ik heb haar al zoutoplossing gegeven omdat haar bloeddruk steeds zakt. Ze is vrijwel buiten bewustzijn, haar GCS-score is negen. Ik kon niet intuberen, want ze heeft een nauwe luchtpijp.’


  Een GCS-score van negen was ernstig. Toch was ze nog in leven. ‘Opwaarderen naar code vijf,’ zei Jack. Hij greep de kleinste intubatieset en Cathy hield het hoofdje van het meisje een beetje naar achteren. Samen slaagden ze er snel in de luchtweg te openen. Jack was buitengewoon handig en ze werkten zo soepel samen alsof ze nooit anders gedaan hadden.


  Maar terwijl Cathy enigszins ontspande, kreeg het meisje een insult. Dat kwam veel voor bij zulke verwondingen en het was afschuwelijk om te zien. Cathy kon niets anders doen dan ervoor zorgen dat het kind niet zou stikken en haar bebloede handje vasthouden tot ze weer rustig was.


  Na een snel maar kort onderzoek brachten ze het meisje over naar de helikopter. Toen Jack haar bloeddruk en pols controleerde, kreeg ze weer een insult, en een paar minuten later weer een.


  ‘We gaan haar sederen via de neus,’ instrueerde hij Cathy.


  De rotoren van de helikopter begonnen snelheid te krijgen en Cathy hield het neusbuisje op zijn plaats, ondertussen op kalme toon tegen het meisje pratend.


  ‘Haar bloeddruk daalt.’


  ‘Blijf bij ons, lieverd.’ Kon Chris die rotoren niet sneller laten draaien? Ze hadden nú een ziekenhuis nodig. ‘Hoe zou je toch heten? Niemand wist het. Je hebt vast een heel mooie naam.’


  Jack controleerde de saturatie en stelde de toevoer bij. Opnieuw controleerde hij de bloeddruk en de ademhaling van het meisje.


  Cathy voelde zich volstrekt hulpeloos. Dat was haar nog nooit overkomen. Ze belde de Spoedeisende Hulp van het ziekenhuis in Wellington en gaf de medische gegevens en hun geschatte aankomsttijd door. Slats’ kalme stem klonk in haar koptelefoon. ‘We landen over één minuut.’


  Zodra Cathy de deur van de helikopter openschoof, kwam het al klaarstaande team van artsen en verpleegkundigen op hen afgerend. De hele onderneming verliep met de grootst mogelijke zorg en efficiëntie en ze kon wel janken. Iedereen wist dat dit kleine meisje voor haar leven vocht.


  Terwijl het traumateam het van hen overnam, stonden Cathy en Jack op het dak toe te kijken. Hoewel ze niets meer konden doen, hun taak zat erop, had Cathy toch het gevoel dat ze tekortschoot ook al wist ze dat ze gedaan had wat ze kon. Ze wierp een blik opzij naar Jack en zag hem slikken.


  ‘Je was fantastisch.’


  ‘Dank je, Rooie. Maar het is nooit genoeg hè?’ Hij keek haar aan en even voelden ze zich zielsverwanten.


  Cathy vergat adem te halen, vergat waar ze was en vergat de wachtende helikopter. Alleen Jack deed er nog toe. Wat voelde dat goed. Met Jack naast zich kon ze alles, zelfs voor de rest van haar leven in Wellington blijven.


  ‘Tijd om op te stijgen, jullie twee!’ riep Chris.


  Cathy sprong opzij. Jack stond niet naast haar, niet letterlijk en niet figuurlijk. En daar zou hij ook nooit meer staan. Ze rende naar de helikopter, zichzelf ondertussen uitfoeterend om haar gefantaseer. Ook toen ze verliefd en gelukkig waren, was het hen niet gelukt om samen te blijven. Hoe zouden ze, na al dat verdriet dat ze elkaar hadden aangedaan, dan ooit nog een volwassen relatie kunnen hebben?
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  Terwijl de helikopter landde, keek Cathy op haar horloge. Het was kwart voor zeven. Hoera, ze kon zich afmelden en naar huis. Onderweg haalde ze wel een magnetronmaaltijd. Thuis zou ze Zane te eten geven en afstand scheppen tussen haar en Jack.


  Het geluid van de rotoren stierf weg en voor in de heli was Chris bezig schakelaars om te zetten. Hij stak zijn hoofd om de hoek van zijn stoel. ‘Dave vraagt net over de radio of jullie naar het Aero House willen komen voor een biertje, als welkomstborrel voor Jack.’


  Het Aero House was een plaatselijke bar die vooral druk bezocht werd door piloten, en door jonge vrouwen die er één aan de haak wilden slaan. Helikopterbemanning en traumateams kwamen er regelmatig om het werk van zich af te zetten en rustig een glas te drinken met collega’s.


  ‘Dat klinkt goed,’ reageerde Jack. ‘Cathy?’


  Ze ging het liefst naar huis, zodat ze Jack niet ieder moment in haar blikveld zou hebben en weer rustig kon ademen. Maar dit was haar team, een soort familie, en Jack stond op het punt daarin opgenomen te worden. ‘Heel goed, een koud biertje is precies wat ik nodig heb.’


  Eén biertje, en dan zou ze met een gerust geweten kunnen vertrekken. Hopelijk was niemand van plan er een feestje van te gaan maken. Niet op zondagavond.


  ‘Laten we de tassen bijvullen en hem smeren,’ zei Jack. Hij liet zich op landingsbaan zakken en pakte de tassen die Cathy hem aanreikte.


  Cathy ruimde de helikopter op en gooide de zak met vuile was naar buiten. ‘Ik wens jullie een drukke nacht toe,’ zei ze een paar minuten later tegen de nachtploeg en ze ging op weg naar de parkeerplaats. Toen ze haar tas in de kofferbak van haar auto gooide, hoorde ze Jacks stem achter zich.


  ‘Wat voor auto heb je daar nou?’


  Ze lachte bij het zien van zijn stomverbaasde gezicht. ‘Heel wat anders dan mijn vorige, niet?’


  Verrast bekeek hij haar trots, een glanzend zwarte pick-up. ‘Is deze van jou, of heb je die geleend?’


  ‘Helemaal van mij, tot aan de laatste wieldop. Mooi hè?’ Ze streelde de motorkap. Nog steeds was ze opgewonden dat ze in dit zwarte monster rond mocht rijden, en ze genoot van de bewonderende blikken.


  ‘Hij is niet nieuw,’ reageerde Jack met een kritische blik op een paar kleine beschadigingen.


  Ja hallo, een nieuwe kostte een klein vermogen en zoveel geld had ze nou ook weer niet op haar bankrekening. Het huis was al duur genoeg.


  ‘Ik heb hem tweedehands, een koopje. De zoon van mijn buurman verhuisde naar Australië en moest hem kwijt. Hij vroeg een schappelijke prijs, als ik beloofde een oogje op zijn oude moeder te houden.’


  Het was grappig te bedenken dat haar lot een wending ten goede had genomen toen ze had besloten De Griezel achter zich te laten. Vanaf het moment dat ze al haar boosheid over hoe hij haar en haar moeder had verraden achter zich had gelaten, was haar leven in stijgende lijn gegaan. Ze wierp een blik op Jack en vroeg zich af of die stijging zich voort zou zetten.


  ‘Je maakt een grap,’ zei Jack met grote ogen. ‘Nee, toch niet. Dan keek je niet zo zelfvoldaan. Goed gedaan, Rooie.’ Hij liep om de pick-up heen en bekeek die jaloers.


  ‘Kan ik je een lift geven naar het Aero House?’


  ‘Nee, dank je, ik zie je daar wel.’ Hij zwaaide met een sleuteltje en richtte dat op een auto verderop. In de vrieskou maakten de openspringende sloten een ploppend geluid. ‘Ik neem dat oude barrel.’


  ‘Zal ik dan maar achter je aan rijden, voor het geval je pech krijgt?’ kon ze niet laten te zeggen.


  ‘Dame, u hebt misschien de mooiste auto, maar ik heb de meeste ervaring.’


  ‘Daag je me uit?’ Hij had bijna altijd overal meer ervaring in gehad, vooral in bed. Hij was háár eerste minnaar geweest.


  ‘Onder andere omstandigheden misschien wel.’ Hij stond tegenover haar en keek haar nadenkend aan. Toen legde hij zijn handen op haar schouders. ‘Hoe is het werkelijk met je, Rooie?’


  Help! Ze slikte. ‘Eh, goed, geweldig.’ Ze wurmde zich los. ‘En met jou?’ vroeg ze schor.


  ‘Met mij? Alles kits en helemaal goed.’


  Ze zag aan zijn ogen dat hij loog. ‘Laten we maar gaan, anders denken de anderen dat er wat gebeurd is.’ Ze klom in haar auto en startte. Eén biertje en dan naar huis, naar haar eigen paradijsje. Hoewel? Een paradijs zonder Jack? Opeens klopte er niets meer van.


  


  Jack keek met ontzag toe hoe de kleine Cathy zich achter het stuur installeerde en haar benen naar de pedalen uitstrekte. In die enorme auto leek ze nog kleiner dan ze al was. Verdorie, ze viel er bijna uit toen ze haar arm uitstak om het portier dicht te trekken. Maar toen ze optrok, zat ze kaarsrecht met gestrekte armen achter het stuur, haar kinnetje trots vooruit.


  Jack kreeg er een warm gevoel van en onwillekeurig moest hij glimlachen. Ze was nog steeds een vrouw met pit en ze intrigeerde hem. Het leek of ze meer ontspannen was dan vroeger, zelfs gelukkig. Totaal anders dan de Cathy die hij had liefgehad. De Cathy die hij niet had kunnen helpen.


  Had hij het wel hard genoeg geprobeerd? Hij kon niet zeggen dat hij echt voor haar gevochten had. En hij had evenmin moeite gedaan om samen met haar naar de Verenigde Staten te reizen. Het was zelfs uitgesproken slap van hem geweest om haar die tocht helemaal alleen te laten maken. Hij was te veel met zijn gekwetste trots bezig geweest om door haar dappere woorden heen te prikken en uit te vinden wat ze werkelijk zocht. Dat was pas tot hem doorgedrongen toen ze van hem wegliep op het vliegveld, met haar ticket, boardingpass en paspoort in haar hand geklemd, haar knokkels wit van emotie.


  En nu was ze terug. Zou het goed gekomen zijn tussen haar en haar vader? Hij hoopte voor haar van wel. Het had haar zó beziggehouden en ze had jaren naar die ontmoeting toegeleefd. Het had haar hele leven beïnvloed. Grint spatte op van onder haar wielen toen ze de weg opreed en hij moest lachen toen hij achter haar aan reed.


  Het was rustig in het Aero House toen Jack bij zijn nieuwe collega’s aanschoof, een glas bier in zijn hand. Zonder erbij na te denken was hij naast Cathy gaan zitten. Dat had hij beter niet kunnen doen, maar het was nu te laat om ergens anders neer te strijken.


  Hij wilde dat hij haar links kon laten liggen, het verleden laten voor wat het was. Hij moest zich op zijn toekomst concentreren, want de onzekerheid daarover hield hem ’s nachts zelfs uit zijn slaap. Dan lag hij te piekeren waarom hij zo onbezonnen was opgestapt uit de baan waarin hij zich zo thuis had gevoeld.


  ‘En, hoe gingen je eerste twee klussen?’ informeerde Dave van de overkant van de tafel.


  Dankbaar voor de afleiding ging Jack op de vraag in. ‘Redelijk goed, denk ik.’ Hij keek Cathy vragend aan, zich te laat herinnerend dat zijn moment van twijfel, vlak voor ze bij het auto-ongeluk landden haar niet ontgaan was. Maar hij wist ook dat ze daar niets over zou zeggen.


  ‘Voor een nieuwkomer heb je het er niet slecht vanaf gebracht.’ Ze zette haar flesje aan haar mond en knipoogde naar hem.


  ‘Nou bedankt,’ bromde hij quasibeledigd. Toen viel zijn oog op de slikbeweging van haar keel en in zijn binnenste begon een hevige brand te woeden. Hoe zou hij haar ooit alleen maar als collega kunnen zien? Met een ruk wendde hij zijn hoofd af en concentreerde zich op de anderen aan tafel.


  ‘Ik heb een leuke middag gehad,’ zei hij op ironische toon. Afgezien dan van het feit dat hij een klein meisje had moeten vervoeren dat misschien nooit meer naar school zou gaan, met haar vriendinnetjes zou spelen, of zich er zelfs maar van bewust zou zijn wat er om haar heen gebeurde. Hij zou morgen het ziekenhuis bellen om te horen hoe het met haar ging. Dat hij daar gewerkt had, bracht het voordeel met zich mee dat hij kon bellen om informatie.


  Die arme ouders… Hij wist dat ze door een hel gingen. Hij herinnerde zich het gezicht van zijn vader, ook al was hijzelf toen pas zeven, en wist wat er in zo’n geval door een ouder heen gaat. Zelfs op die leeftijd had hij dat begrepen. Hij was het nooit vergeten.


  Dave was iets tegen hem aan het zeggen. ‘Binnen de kortste keren weet je niet beter. En er is tijd genoeg om alles waar je je niet zeker over voelt, uit te leggen. Hé, daar heb je het andere team. En Sandra.’


  Binnen de kortste keren was Jack volop handen aan het schudden en probeerde hij te onthouden welk gezicht hoorde bij welke naam van de personeelslijst. De spanning die hem de hele middag in zijn greep had gehouden, trok weg. Cathy zat met haar rug naar hem toe te praten met Sandra, een van de luchtvaarttechnici en de partner van Chris. Cathy en hij zouden collega’s zijn.


  Een halfuurtje later was Derek, een lid van de andere bemanning, de eerste die opstond. ‘Sorry jongens, maar ik heb de vrouw beloofd dat ik het niet laat zou maken vanavond.’


  ‘Ik ook,’ reageerde Cathy, en leegde haar flesje. ‘Niet dat ik de vrouw iets beloofd heb, maar Zane zit op zijn eten te wachten. Jack, het is fantastisch dat je bij ons komt werken. Geniet van jullie vrije dag, jongens.’


  ‘Dank je.’ Zane? Wie voor de duvel was Zane? Een golf van teleurstelling ging door hem heen. Hij had zo half en half verwacht dat ze een vriend had, maar hij schrok ervan dat het ook werkelijk zo bleek te zijn. Zane. Wat was dat voor een naam? Iets Amerikaans? Hij huiverde.


  Op dat moment kwam Chris terug van de bar met een rondje bier. ‘Wil je nog dat ik morgenochtend die kastjes eruit kom slopen, Cathy?’


  ‘Ik verheug me er nu al op,’ antwoordde ze lachend, terwijl ze haar stoel achteruit`duwde.


  ‘Je blijft deze keer van die voorhamer af. Ik wil dat die kastjes heel blijven zodat ik ze voor je kan verkopen.’ Chris ging zitten en sloeg zijn arm om zijn vrouw. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik morgen een paar uur naar Cathy ga?’


  ‘Welnee, ik moet boodschappen doen. Bovendien heb ik dan thuis wat tijd voor mezelf.’


  ‘Ja, we zitten veel te veel op elkaars lip,’ reageerde Chris met een grijns.


  ‘Heb je nog hulp nodig met die kastjes?’ informeerde Dave. ‘Ik ben beschikbaar tot na lunchtijd.’


  ‘Hoe meer hulp, hoe eerder het klaar is.’


  Zonder erbij na te denken, opende Jack zijn mond. ‘Als het nodig is, kun je op me rekenen.’


  ‘Is morgen niet officieel je eerste dag,’ vroeg Cathy geschrokken.


  ‘Nee, woensdag pas, omdat Dave tot en met morgen vrij heeft,’ legde Jack uit. Hij deed net of hij de waarschuwing in haar ogen niet zag. ‘Wat is je adres?’


  Terwijl hij haar gegevens noteerde, hoorde hij een stem ergens in zijn achterhoofd: stomme zet, stomme zet.


  Hij ging vier maanden met haar samenwerken, vóór hij op weg ging naar een nieuw avontuur, ver weg van Wellington. Waarom had hij dan voortdurend het gevoel alsof hij op de rand van een afgrond balanceerde? Waarom voelde hij zo’n sterke aandrang om haar in zijn armen te trekken en halfdood te kussen? Het antwoord was duidelijk: hij wilde de draad weer oppakken. Die drie gemiste jaren inhalen en samen met haar gelukkig worden.


  


  De volgende morgen sloot Cathy haar tuinhek en maakte Zanes riem los. ‘Zo, jongen, na deze wandeling wil ik de komende uren niets van je horen,’ zei ze tegen de hond. Ze liep om haar huis heen en botste tegen iemand op. Een man, te oordelen naar de stevigheid van het lichaam. ‘Oef! Au! Sorry!’ Een paar sterke handen vatte haar bij de schouders om te zorgen dat ze niet viel.


  ‘Pas op, Rooie.’


  Ze keek tegen een brede, in wol gehulde borstkas aan, en opnieuw rook ze die dennengeur, net als de vorige dag. Haar verstand ging op slot en haar hart begon als een gek tekeer te gaan. Ze wrong zich los. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik ben op zoek naar jou. Ik vergat te vragen hoe laat de anderen er zouden zijn. Ben ik te vroeg?’


  ‘Chris zal zo wel komen.’ Hoopte ze. Hier alleen zitten met Jack was wel het laatste waar ze op zat te wachten. ‘Ik zal alvast koffie gaan maken.’


  De afgelopen nacht had ze zich af liggen vragen hoe het kon dat Jack nooit helemaal uit haar hart was verdwenen en herinneringen aan hem op de loer lagen, om op de meest onverwachte momenten boven te komen. Hoe hard ze ook probeerde te doen alsof hij er niet meer toe deed, het was zonneklaar dat dat wel zo was.


  Ze zou hem weg moeten sturen, uit haar leven bannen voordat het te laat was, voordat ze hem weer pijn zou doen. Alles had ze ervoor over om hem nooit meer te hoeven kwetsen. Alles? Zelfs weggaan uit Wellington? Haar eigen belangen ondergeschikt maken aan de zijne? Zo zou ze het misschien goed kunnen maken, maar waar moest ze dan naartoe? Op deze plek hoorde ze thuis, met of zonder Jack.


  Ze keek in zijn verontrustende, grijze ogen. ‘Kom binnen,’ zei ze.


  ‘Wat een huis. En wat heerlijk dat je er zoveel land bij hebt. Je zult het wel druk hebben met maaien en snoeien van al die fruitbomen. En het zal ook veel tijd kosten om die heg bij te houden. Wat is dat donkere stukje grond bij het hek aan de achterkant?’


  Gelukkig was dit veilig terrein. ‘Daar heb ik lupine ingezaaid, dat is goed voor de grond. Volgend jaar wil ik daar mijn moestuin aanleggen. Stel je voor, verse tomaten, doperwten, sla, courgettes…’


  ‘Ik wist niet eens dat je een schop kunt vasthouden,’ zei hij op vlakke toon. ‘Het lijkt erop dat je hier voorgoed wilt blijven, Rooie.’


  Rooie. Elke vezel van haar lichaam begon te sidderen als hij haar zo noemde. ‘Rooie’ was een vrouw van lang geleden, een vrouw die hij had liefgehad, teder, koortsachtig, subtiel, vaak. Telkens als hij haar zo noemde, zou ze zich poedelnaakt willen uitkleden en voor hem gaan dansen. En als haar collega’s dan arriveerden, zouden ze zich rot schrikken.


  Toch wilde ze de verholen kritiek in zijn opmerking niet zomaar laten passeren. ‘Ik heb dit huis niet in een opwelling gekocht, Jack. Ik wilde een plek hebben waar ik me thuis zou voelen, voor de rest van mijn leven.’ Zo, daar kon hij het mee doen.


  ‘En je woont hier al hoelang? Twee maanden?’ het sarcasme droop ervan af.


  ‘Lang genoeg om te weten dat ik de juiste keuze heb gemaakt. Hier wil ik niet alleen mijn planten maar ook mezelf laten wortelen.’


  Glimlachend maakte ze haar veters los, zonder op zijn opmerking in te gaan. Het zou hem niet lukken haar vertrouwen te ondermijnen. ‘Net als die walnotenboom zal ik hier decennialang blijven.’


  Hij keek naar de knoestige boom waar ze met een beweging van haar kin naar wees, en liet toen zijn blik over het huis dwalen. ‘Ik had verwacht dat je iets moderners zou willen. Al dat hout moet onderhouden worden. Zo’n huis vraagt heel wat toewijding.’


  ‘Ik ben heel erg mijn best aan het doen om te leren wat toewijding is, Jack,’ reageerde Cathy met een brede glimlach. Ze slikte haar teleurstelling om zijn ongeloof weg. ‘Dit is een langetermijnproject, maar ik ben gek op oude huizen. Die hebben veel meer karakter dan nieuwe.’


  ‘Krijg ik een rondleiding?’


  ‘Straks.’ Eerst gingen ze naar de keuken voor die koffie. Hopelijk kwamen de anderen tijdig, zodat die rondleiding haar bespaard werd.


  Diep in haar binnenste voelde ze weerstand. Alsof het tonen van haar huis gelijkstond aan het blootstellen van haar ziel en hem een kant van haar zou laten zien die hij niet kende. Dat kon ook niet, omdat ze die zelf nog maar pas ontdekt had. Waarom aarzelde ze dan? Wat was dit toch moeilijk.


  Ze liep langs Jack en struikelde bijna over de hond. ‘Zane, ga eens opzij! O, stouterd.’ Ze greep Zane bij zijn halsband en trok hem bij Jacks schoenveters weg.


  Jack stond met zijn mond open naar de zwarte labrador te kijken. ‘Is dat Zane?’


  ‘Ja.’ Ze knikte. ‘Dit is mijn hond.’ Wat had hij dan gedacht? Dat Zane haar man was? Ze grinnikte. Dat was eigenlijk ook zo. Zane waakte over haar, beschermde haar, speelde met haar en bedolf haar onder zijn liefde. De volmaakte man eigenlijk.


  Jack bloosde. ‘Hoelang heb je hem al?’


  ‘Zeven weken geleden heb ik hem uit het asiel gehaald. Als pup van zes maanden is hij gedumpt en niemand wilde hem hebben, omdat hij blind is aan één oog. Iemand heeft daar met een stok in zitten prikken. Vanaf het moment dat ik hem zag, wilde ik hem hebben en toen hij door de tralies heen mijn hand likte, was ik helemaal verkocht.’


  ‘Verdorie, je bent niet alleen huiselijk geworden maar ook nog teerhartig,’ reageerde Jack, geamuseerd maar ook met iets van verwarring in zijn staalgrijze ogen. ‘Huisje, hondje, pick-up, wat volgt?’


  ‘Ik kan niets meer bedenken.’ Afgezien van een te gekke vent, natuurlijk. Jammer dat degene die ze daarvoor op het oog had blijkbaar niet overtuigd was van haar betrouwbaarheid.


  Ze zuchtte en sneed een veiliger onderwerp aan. ‘Het spijt me dat Zane je veters los heeft gemaakt, maar wees blij dat hij nog geen tijd heeft gehad om ze op te eten. Op het moment vormen veters zijn favoriete tijdverdrijf. Vorige week was het ondergoed.’ Oei, dat had ze niet moeten zeggen.


  ‘Ondergoed? Het jouwe, neem ik aan?’ Zijn ogen begonnen ondeugend te glinsteren en er verscheen een scheve grijns op zijn gezicht.


  In haar buik begonnen vlinders uitgelaten rond te fladderen. ‘Meestal, maar niet altijd. De oude Mrs. Crocombe van hiernaast is een directoire kwijtgeraakt van haar droogrek, vorige week.’ Giechelend zag ze het tafereel weer voor zich. ‘Zane zag er hilarisch uit, met die over zijn kop gedrapeerde onderbroek. Gelukkig vond Mrs. Crocombe dat ook.’


  ‘Ik dacht dat directoires waren uitgestorven met mijn overgrootmoeder,’ zei Jack, terwijl hij zijn schoenveters dichtstrikte. ‘Draagt ze die echt?’


  ‘Heel grote roze, met elastiek langs de pijpen, dat tussen Zanes tanden vast kwam te zitten.’ Opnieuw moest ze giechelen. ‘Ze is bijna tweeënnegentig.’


  ‘Aha, de buurvrouw op wie je een oogje houdt.’ Jack krabde Zane achter zijn oren. ‘Hoe moet dat met hem als je besluit weer uit Wellington te vertrekken?’


  ‘Doe me een lol, Jake, Zane ligt al lang en breed onder de walnotenboom begraven als ik ooit nog eens verhuis,’ antwoordde ze pinnig. Ze telde tot tien en ging naar binnen. Deed hij zo chagrijnig, omdat ze deze stad had uitgekozen? Vond hij dat ze zijn terrein was binnen gedrongen? Dat was dan helemaal zijn eigen schuld. Hier was ze gelukkig geweest.


  Jack richtte zich op en wreef zich in zijn ogen. Hij had slecht geslapen de afgelopen nacht, omdat beelden van Cathy door zijn hoofd hadden gespookt. Beelden van de Cathy van vroeger, die had geworsteld met haar opleiding, en beelden van nu, van de gediplomeerde, efficiënte Cathy die de vorige dag op uiterst bekwame manier voor haar patiënten had gezorgd. Die beelden waren ingewikkeld door elkaar gaan lopen en hij had er hoofdpijn van gekregen.


  Hij liep haar achterna, het huis in, vastbesloten zich vast te klampen aan de veronderstelling dat Cathy nog steeds dezelfde was en dat ze binnen een jaar op zoek zou gaan naar een volgende stad om haar geluk te beproeven. Op die manier kon hij de chaos in zijn hoofd bedwingen als hij in haar buurt was, haar lach hoorde weerklinken over de basis, of als hij aan haar moest denken, midden in de nacht. En alleen op die manier konden ze hun relatie vriendschappelijk houden en liep hij niet het risico opnieuw in de steek te worden gelaten.


  Sinds de vorige dag had hij weer last van dat tergende, onrustige gevoel dat ervoor gezorgd had dat hij zijn ziekenhuisbaan had opgezegd om op de traumahelikopter te gaan werken.


  Hij had gedacht dat het zou verdwijnen als hij ander, uitdagender werk ging doen. Hij piekerde over zijn doel in het leven. Had hij er verkeerd aan gedaan om weg te gaan bij de Spoedeisende Hulp? Hij had het werk heerlijk gevonden, was erg gesteld geweest op zijn collega’s en de patiënten hadden hem nodig gehad. Maar er had iets aan ontbroken en zijn onrust was gegroeid tot hij het niet meer had uitgehouden.


  Hij was vertrokken, had een prachtige carrière vaarwel gezegd en een tijdelijke baan geaccepteerd. En waarom? Opeens wist hij het niet meer zo zeker.


  Om zich heen kijkend in de kleine keuken, trachtte hij angstvallig afstand te houden tussen hem en Cathy. Een beetje lastig, als je je in een ruimte ter grootte van een schoenendoos bevond. ‘Heb je een huisgenoot?’


  ‘Nog niet. Ik heb er wel over gedacht, maar niemand die bij zijn volle verstand is, wil hier wonen als ik nog bezig ben muren te slopen.’ Terwijl ze de kraan opendraaide om de ketel te vullen vroeg ze: ‘En jij? Deel jij een flat met iemand?’


  Bedoelde ze of hij met iemand samenwoonde? ‘Ik heb samen met Steve en Johnny een huis gekocht. Ze zijn allebei zelden thuis, maar zo hebben ze toch een thuisbasis, waar ze terecht kunnen als ze dat willen. En het is heel verstandig van ons om die hypotheek te delen en te voorkomen dat we ons geld over de balk smijten.’ Hij grinnikte. ‘Het huis ligt maar een kilometer of drie hiervandaan, aan de andere kant van Mount Vic.’


  Nadenkend beet Cathy op haar lip. ‘Dat klinkt als een heel goede oplossing voor jullie. Betekent het dat Steve op intercontinentale vluchten zit, als hij nu met jumbo’s vliegt? Hij zal wel vreselijk in zijn sas zijn, want dat was toch wat hij altijd wilde?’


  ‘Hij is gestationeerd in Dubai, maar om de maand komt hij een paar dagen naar huis.’ Zijn broer had behoefte aan familiebanden om zijn chaotische globetrotterleven in balans te houden. En Jack had er weer behoefte aan dat zijn broer hem nodig had, al zolang hij zich kon herinneren. Dat had hem een veilig gevoel gegeven. Op heel jonge leeftijd had Jack zichzelf met opzet tot middelpunt van zijn vaders en Steves levens gebombardeerd, zodat ze hem nooit in de steek zouden laten, zoals mama en Beth hadden gedaan. Toen hij zeven was, had dat volkomen logisch geleken en nu, op zijn dertigste, had hij er geen behoefte aan daar verandering in te brengen.


  ‘Johnny werkt ook hard,’ ging hij verder. ‘Hij maakt lange dagen als schipper van een vissersboot en spaart iedere cent tot hij een eigen boot kan kopen.’ Het waren perfecte flatgenoten, omdat ze er bijna nooit waren. Maar als ze er waren, was het feest.


  ‘Herinner je je nog die afschuwelijke flat die we deelden met Tina en Gerry? ’s Winters was het er koud en donker en in de zomer was het er muf en om te smelten. En die buurman die zoveel lawaai maakte? Je moest oordoppen indoen om te kunnen slapen.’ Cathy huiverde bij de herinnering. ‘Toch vond ik het toen geweldig.’


  ‘Het lag heel centraal, vlak bij Courtney Place en alle café’s en clubs. Als ik me goed herinner, brachten we het grootste deel van onze vrije tijd daar door met bier drinken en pool spelen.’ Jacks ogen kregen een zwaarmoedige blik. Hij pakte een stoel en ging zitten.


  ‘De hele flat was niet veel groter dan deze keuken,’ zei Cathy. ‘Maar we waren erg gelukkig daar. Hoor je nog wel eens iets van Gerry en Tina?’


  Hij schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Ze wonen tegenwoordig in Dunedin. Gerry is huisarts en Tina heeft haar eigen interieurwinkel.’


  ‘Zou ze het ooit weer goed hebben gemaakt met haar zus, na die vreselijke ruzie over het verstrooien van hun vaders as?’ vroeg ze bezorgd. ‘Familieleden kunnen het elkaar toch erg moeilijk maken, hè?’


  En Cathy had zelf niemand, tenminste niet in Nieuw-Zeeland. Jack kreeg geen gelegenheid om naar haar vader te informeren.


  ‘Met Zane weet ik tenminste precies waar ik aan toe ben. Als verstrekker van alles wat een hond in het leven nodig heeft, ben ik verzekerd van absolute loyaliteit en liefde.’ Met een merkwaardig mengsel van liefde en medelijden bekeek ze het dier.


  Was hij daarin tekortgeschoten? Hij had van haar gehouden en hij was loyaal geweest. Maar had hij genoeg van haar gehouden? En was hij zo loyaal geweest dat hij haar belang voor had laten gaan als het nodig zou zijn geweest? Nee, absoluut niet.


  ‘En, denk je dat het wel zal lukken, wij tweeën samenwerken?’ Met een klap zette Cathy twee mokken op het roestvrijstalen aanrecht.


  ‘Ik zie niet in waarom niet,’ stamelde hij, overrompeld door de plotselinge gesprekswending.


  ‘Omdat ik niet van plan ben om te vertrekken.’


  Hij slikte een vinnige opmerking in. ‘Zover zal het niet komen, Rooie.’


  ‘Ik heet Cathy. Kun je dat onthouden?’


  Ze keek bezorgd, niet op haar gemak. Bracht hij haar nog steeds van haar stuk? Blijkbaar had zijn aanwezigheid nog steeds zo’n effect op haar. Maar ze had gelijk als ze ongerust was. Ze moesten collega’s zijn, geen ex-geliefden die op zoek waren naar de weg terug naar elkaars armen.


  En juist nu kon hij aan niets anders denken dan aan Cathy’s armen om hem heen. Het geluid van een zware gereedschapstas die met een klap op de veranda belandde, behoedde hem voor een verdere speurtocht naar wat haar dwarszat.


  ‘Hé, ik hoop dat de koffie klaar is, want het is ijzig buiten,’ hoorden ze Chris roepen.


  ‘Heb je Dave bij je?’ riep Cathy terug.


  ‘Yep, en hij heeft de breekijzers. Is Jack er al?’


  Chris kwam binnen en Jack schoof opzij om plaats te maken. ‘Hoe gaan we dat doen, met zijn drieën aan het werk in deze kleine ruimte?’ Kon Cathy niet naar de stad gaan of naar een andere plek, ver weg?


  ‘O, dat zal wel lukken,’ antwoordde Chris.


  Cathy schepte oploskoffie en suiker in de bekers. ‘We drinken koffie en gaan aan de slag.’


  Daar was Jack het helemaal mee eens. Hoe eerder ze begonnen, hoe eerder ze klaar waren.


  Dat pakte anders uit. Na een paar minuten begon Chris hardop te vloeken. ‘Die kastjes komen niet zo makkelijk los als we gedacht hadden, Cathy. Misschien kunnen we ze toch niet heel houden.’


  Met haar handen op haar heupen keek Cathy boos naar de weerspannige kastjes. ‘Als het niet lukt, dan lukt het niet.’ Ze strekte haar nek en tuurde naar de hoek waar Chris wat hout had weggetrokken. ‘Wat zit er achter dat gat? Het lijkt wel of er nog een plafond zit.’


  Chris verschoof de ladder en klom naar boven. Hij stak het breekijzer door het gat en voelde voorzichtig. ‘Mooi! Fantastisch! Dat is precies wat we niet nodig hebben. Ik vermoed dat dat…’ Hij klopte ergens tegenaan. ‘…het originele plafond is en dat dit…’ Nu klopte hij tegen het plafond dat ze zagen. ‘…later gemaakt is.’


  ‘Weer een vervelende complicatie,’ zei Cathy die met gefronste wenkbrauwen en knipperende oogleden naar boven bleef staren.


  ‘Ik had eraan moeten denken. In oude huizen met hoge kamers vind je dat vaak. Als die huizen werden opgeknapt, verlaagden ze de plafonds om de warmte binnen te houden.’ Chris sprong op de vloer. ‘Zet je keukenleverancier maar even op een laag pitje, Cathy. Eerst moeten die kastjes eruit, voordat ik met zekerheid kan zeggen wat erachter zit. Het is mogelijk dat je dat hele verlaagde plafond eruit wilt hebben.’


  ‘Dat betekent weer extra timmerwerk. Anders gaapt er een gat boven de nieuwe kastjes.’ Bezorgd beet Cathy op haar lip.


  Jack wilde haar in zijn armen nemen, omdat hij zag dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Maar hij hield zich in.


  Chris pakte de koevoet weer op. ‘Zal ik toch maar doorgaan?’


  ‘Absoluut,’ verzuchtte ze. ‘Die kastjes moeten eruit. Ze zijn spuuglelijk.’


  Cathy volgde hun werkzaamheden met argusogen. Bij iedere spijker die piepend loskwam, groeide haar angst dat ze haar plannen niet zou kunnen uitvoeren. Chris had haar gewaarschuwd dat oude huizen geheimen konden hebben, geheimen met consequenties voor haar bankrekening. Ze had een aardig budget, maar te veel bijkomende kosten konden dat budget in gevaar brengen.


  Tegen enen waren de muren vrij en hadden ze een compleet beeld van het verlaagde plafond. Cathy bedankte Dave. ‘Ik zal wat te eten voor jullie regelen.’


  Dave grinnikte. ‘Doe voor mij geen moeite, Cathy. Ik heb geen honger,’ zei Dave. ‘Cathy wil graag een lunch voor jullie verzorgen. Is dat oké?’ riep hij vervolgens naar Chris en Jack die aan het worstelen waren met een onbeschadigde kast, die ze via de achterdeur op de veranda wilden zetten.


  Chris stopte even en kreeg een grijns op zijn gezicht. ‘Nee, dank je, ik moet aan mijn maag denken.’


  Cathy pakte de telefoon en toetste een nummer in. ‘Dus ik hoef maar één pizza te bestellen?’


  ‘Héél grappig.’ Chris deed een stap achteruit zodat Jack eindelijk de kast neer kon zetten.


  ‘Zijn die dingen soms met lood bekleed,’ gromde hij, terwijl hij kreunend zijn rug strekte. Hij hoorde Cathy drie pizza’s bestellen. ‘Wat is er aan de hand met die lunch?’


  ‘Cathy is niet zo’n goeie kok. De vorige keer dat ze iets voor ons heeft gemaakt, hebben we allemaal uren last van onze maag gehad.’


  Had Cathy vaak gekookt toen ze nog samen waren? Jack kon zich niet veel anders herinneren dan soep uit zakjes en kant-en-klare noedels. Maar ze hadden het allemaal veel te druk gehad, toen in die flat, om uitgebreid te koken. Eindelijk iets dat niet veranderd was. Hij glimlachte. De oude Cathy was terug.


  En ze zou ook weer vertrekken. Dat wist hij zeker. Hij had zijn lesje geleerd. Iedereen van wie hij had gehouden, was weggegaan, zijn zus en zijn moeder, zijn vader en zijn broer. En Cathy. En wat ze ook beweerde, ze zou weer gaan. Hij kende haar veel te goed om een woord te geloven van wat ze zei.
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  ‘Wat wil je hierna gaan aanpakken?’ informeerde Jack, terwijl ze met smaak de pizza’s verorberden.


  ‘Ik moet hoe dan ook dat oude linoleum van de vloer halen, voordat de keuken geplaatst kan worden. De man die de vloer gaat schuren, komt maandag.’ Cathy likte wat kaas van haar lip en deed alsof ze niet zag dat Jack naar haar keek. ‘Daar ben ik wel een poosje zoet mee.’


  Het zou een enorme klus zijn om de stevig vastgelijmde vloerbedekking weg te schrapen. Maar als de kaurihouten planken eronder eenmaal geschuurd en gelakt zouden zijn, was dat ieder zweetdruppeltje waard geweest. Hopelijk zaten er geen nieuwe verrassingen onder het vinyl.


  Jacks blik liet haar lip niet los. ‘Zal ik je helpen? Ik heb geen plannen voor de middag.’


  Zo’n aanbod kon ze niet laten lopen, ook al kwam het van Jack. ‘Ik zal pizza’s bestellen voor het avondeten.’


  ‘Ik begrijp dat je ja zegt?’ vroeg Jack.


  ‘Heb je behoefte aan straf of zo?’ vroeg Dave lachend en stompte hem licht tegen zijn arm. ‘Cathy is een echte slavendrijver.’


  ‘Bedankt Dave, jaag mijn hulp maar weg.’ Ze stapelde de lege pizzadozen, bracht ze naar de vuilcontainer buiten en propte ze boven op de dozen van vorige maaltijden. ‘Dit huis wordt fantastisch als het af is,’ hoorde ze Chris zeggen. Haar hart zwol van trots.


  ‘Het moet heel wat kosten,’ reageerde Jack zacht.


  Hij wist niet dat ze geld van haar moeder had geërfd. Het bedrag was groot genoeg om van dit huis iets moois te maken, als eerbetoon aan haar moeder. Ze huiverde. Was er maar een manier om al die vreselijke dingen die ze als puber had gezegd terug te nemen. Cathy had haar moeder ervan beschuldigd dat ze haar leven had verpest door het adres van De Griezel geheim te houden, terwijl ze dat alleen maar had gedaan om Cathy te beschermen.


  ‘Daarom hoop ik dat ik die kasten voor haar kan verkopen,’ zei Dave. ‘Iedere dollar is er één.’


  Toen ze weer naar binnen stommelde, hees Chris zijn gereedschapstas op en liep naar de deur. ‘Ik zie jullie woensdag, Cathy, Jack. Wil je een lift, Dave?’


  ‘Chris geeft me het gevoel dat ik een geval voor de liefdadigheid ben,’ zei Cathy, haar vrienden nakijkend.


  ‘Je boft maar met hun hulp.’


  ‘In de eerste week dat ik hier was, heb ik geholpen met het schilderen van het huis van Chris en Sandra.’


  ‘Ik bedoelde het niet als kritiek, Rooie. Het is fantastisch dat jullie het zo goed met elkaar kunnen vinden. En dat is ook te merken aan de manier waarop jullie samenwerken. Zoiets hadden we niet bij de Spoedeisende Hulp.’


  ‘Waarom ben je van baan veranderd? Ik dacht dat je het daar naar je zin had?’ Ze stond op om de ketel te vullen. Heel haar wezen ging naar hem uit. Ze zou haar armen om hem heen willen laten glijden en haar lippen op de zijne drukken.


  Het water stroomde uit de ketel. Met een snelle beweging draaide ze de kraan uit. Jack keek naar haar en ze kreeg kippenvel op haar armen.


  ‘Wist je dat ik afdelingshoofd ben geworden?’


  Waar kwam dat nou opeens vandaan? ‘Nee, daar kwam ik pas achter toen je bij ons werd aangenomen. Ik weet hoe graag je dat wilde, dus het verbaast me dat je die baan hebt opgegeven.’ Uit zelfbehoud had Cathy nooit geïnformeerd naar Jack. Daar zou ze alleen maar ongelukkiger van zijn geworden. Maar nu kwamen er allerlei vragen in haar op.


  Hij staarde met een strak gezicht naar zijn schoenen. ‘Al vanaf het moment dat ik besloot om me te gaan specialiseren in de traumatologie, had ik mijn zinnen gezet op die baan. En toen die me werd aangeboden, had ik het gevoel dat alles waar ik zo hard voor gewerkt had op zijn plaats viel.’


  ‘Waarom ben je dan verdrietig?’ Het was eruit voordat ze zich realiseerde dat ze met die vraag betrokken dreigde te raken in iets persoonlijks.


  ‘Verdrietig? Ik? Dat geloof ik niet.’


  Cathy was niet overtuigd, maar ze vroeg niet door. ‘En toch ben je weggegaan.’


  ‘Ik wilde binnen mijn specialisatie nog andere banen proberen.’


  Dat verraste haar. ‘Wil je dan hierna weer wat anders gaan doen?’


  ‘Ik heb gesolliciteerd bij Basis Scott op Antarctica.’


  ‘Wát?’ Dit was zo helemaal niet iets voor Jack. Halverwege van carrière veranderen was nog tot daaraan toe, maar de Zuidpool? Wat was er gebeurd?


  ‘Er is meer in het leven dan het runnen van een drukke Spoedeisende Hulp.’


  Haar mond viel nog verder open. ‘Dus je bent op zoek naar spanning?’


  Jacks mond plooide zich in die adembenemende grijns. ‘Wat is er verkeerd aan om wat plezier te willen? Ik heb lang genoeg boven de boeken gehangen en gewerkt. Jij bent toch ook bij het traumateam gaan werken, omdat je het leuk vindt om uit een helikopter te springen?’


  Ze rilde overdreven. ‘Nauwelijks. Ik hield van het ambulancewerk en was niet van plan het op te geven. Op pad gaan om voor gewonde mensen te zorgen, gaf me het gevoel dat ik met iets goeds bezig was. Mijn eerste kans om op de traumahelikopters in San Francisco te kunnen werken, heb ik laten schieten. Ik, aan een touw uit een helikopter afdalen? Ik moest er niet aan denken!’ Ze glimlachte. ‘Met een smoes hebben ze me meegelokt op een vlucht en toen hing ik, letterlijk. Binnen de kortste keren hadden ze me vastgegespt en bungelde ik boven een veld. En ik vond het heerlijk.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt. Het heeft iets opwindends, maar het is op de eerste plaats toch hulpverlening.’


  ‘Inderdaad. De hoofdzaak is dat je mensen helpt die in een nachtmerrie zijn beland.’


  Dit gesprek kreeg meer diepgang dan de bedoeling was. Ze wilde niet zo betrokken raken bij Jack, maar aan de andere kant wilde ze dat juist wel. Ze hadden elkaar eigenlijk niet erg goed gekend. Het drong tot haar door dat ze alleen de leuke dingen hadden gedeeld. Hun toekomstverwachtingen hadden ze nauwelijks met elkaar besproken. Wat ze met elkaar gemeen hadden, was hun toewijding en hun verlangen om mensen te helpen. ‘Wil je nog een koffie voordat we aan de vloer beginnen?’


  ‘Graag. En ik moet nog even bellen.’


  Cathy zette water op en liep daarna naar buiten, op de voet gevolgd door Zane. Ze aaide hem over zijn kop. ‘Het is nog geen tijd voor je wandeling. Eerst een paar uur aan die vervloekte vloer werken.’


  Zane vloog ergens op af en kwam terug met een tennisbal in zijn bek, die hij voor haar voeten liet vallen. Ze bukte zich en gooide de bal weg. Zane rende erachteraan, over het glibberige tuinpad, hapte naar zijn speeltje maar miste. De tweede keer had hij wel beet en hij bracht de bal weer naar Cathy. Na de vijfde keer stopte ze. ‘Zo is het genoeg, Zane. Ik moet aan het werk!’ riep ze lachend.


  ‘Hij barst van de energie, geloof ik.’


  Cathy maakte een sprongetje van schrik bij het horen van Jacks stem achter haar.


  ‘Hier, Zane, ik gooi die bal wel.’


  Zane, die het niet uitmaakte wie er met hem speelde, als er maar gespeeld werd, kwam verheugd aan lopen.


  ‘Hij wordt steeds beter in het vinden van de bal. Soms heb ik het idee dat hij zijn blinde oog gebruikt.’


  Ze haalde een paar scheppen en kartonnen dozen tevoorschijn om het afgeschraapte vinyl in te doen en ging toen het huis weer in, gevolgd door Jack en Zane.


  ‘Ik heb het ziekenhuis gebeld,’ vertelde Jack. ‘Er is geen verandering in de toestand van Lily Byrne. Ze wordt kunstmatig in coma gehouden.’


  Cathy begreep dat hij het kleine meisje van het auto-ongeluk van de vorige dag bedoelde. Dat waren de schaduwzijden van hun werk. ‘Die arme ouders, die gaan door een hel. Ik hoop maar dat het nog goed komt met Lily. Ze is nog zo jong.’


  ‘Nou, je hebt geen idee wat die ouders doormaken.’


  Iets in zijn stem maakte dat ze hem nog eens beter aankeek. ‘Toen we gisteren over Lily geïnformeerd werden, had je even een zwak moment.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Hij pakte een van de spades en begon de vloer af te schrapen. Maar de rand schampte af en de spade gleed weg over het vinyl. ‘Mijn zusje stierf toen ze vier was door verwondingen aan haar hoofd. Iedere keer als ik een kind met zulk letsel moet verzorgen, heb ik een zwak moment zoals jij dat noemt.’


  ‘Had jij een zusje?’ Ze stak haar hand naar hem uit. ‘Jack, dat wist ik niet.’ Dat heb je me nooit verteld, dacht ze. Wat voor belangrijke dingen heb je nog meer voor me verzwegen?


  Hij wendde zich van haar af. ‘Ik praat nooit over haar.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’ Door zich zo voor haar af te sluiten, kon hij haar niet dieper kwetsen. Ze concentreerde zich op haar koffie. Zou hij haar nog meer vertellen? Eindelijk ging hij verder.


  ‘Ik herinner me de uitdrukking op het gezicht van mijn vader alsof het gisteren was. De schrik, de angst… Ik zal zijn gezicht voor de rest van mijn leven blijven zien. En het wachten op iemand die zijn kind weer heel kon maken. Toen niemand dat bleek te kunnen en ze stierf, toen… verschrompelde hij.’


  Cathy kon zich niet langer inhouden. Zojuist had hij haar meer verteld dan in al die tijd dat ze samen waren geweest. Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. Dat was het enige wat ze hem kon en wilde bieden.


  Jack bevroor. Onder haar handen voelde zijn rug stijf aan. Ze hield hem vast en zei niets. Haar handen maakten troostende bewegingen over zijn rug. Langzaam voelde ze hem ontspannen. Zijn armen gleden om haar heen. Besefte hij dat hij haar dichter tegen zich aandrukte? Nu werd het de hoogste tijd om een stapje terug te doen, vóórdat de hele situatie uit de hand liep.


  Maar haar benen wilden niet en haar armen klemden zich steviger om hem heen. Hier hoorde ze thuis, in Jacks armen. Hier had ze die drie eenzame jaren naar gehunkerd. Hiervoor was ze naar huis gekomen. Haar gezonde verstand kreeg de overhand en ze begon zich los te maken. Het verleden kon ze niet veranderen en ze had Jack veel verdriet gedaan door weg te gaan. Ze verdiende geen tweede kans.


  Jacks hand streelde haar rug. De liefkozing benam haar de adem en ze kon niet meer denken. Toen hij haar schouders omvatte, wist ze dat hij haar ging kussen en dat ze geen kracht had om daar iets tegen te doen, want ze wilde het. Dit was Jack en eindelijk kuste hij haar. Wat moest je dan met gezond verstand?


  Zijn mond op de hare was zacht en aarzelend. Alsof hij iets zocht. Maar wat? Een brug naar het verleden? Een nieuw begin? Ze opende haar mond en proefde hem met haar tong. Van traag en voorzichtig werd Jacks kus in een oogwenk vurig en dringend. Het ging allemaal zo snel, dat haar hoofd begon te tollen en ze greep zich steviger aan hem vast. Herinneringen aan eerdere kussen drongen zich aan haar op. Het leek alsof er in al die jaren niets was veranderd en toch voelde deze kus anders dan vroeger, alsof het gemis van al die jaren erin besloten lag, maar ook een belofte van een nieuw begin.


  Elke vezel in haar lichaam zinderde van verlangen. Geen andere man had ooit zulke gevoelens in haar losgemaakt.


  Ze ging op haar tenen staan om hem nog beter te kunnen kussen en ze streek daardoor langs zijn erectie. Dat vergrootte haar opwinding en ze wist dat ze met elkaar naar bed zouden gaan. Zoet smakende begeerte hing zwaar in de atmosfeer, zoemde door hun bloed.


  Jack tilde zijn hoofd op en deed haastig een stap terug. Cathy verloor bijna haar evenwicht. ‘Jack?’


  Zijn blik was donker. Verlangen maakte langzaam plaats voor behoedzaamheid. Zijn warme handen lieten haar schouders los. ‘Het spijt me.’


  ‘Het spijt je?’ Een heftige pijn trok dwars door haar heen. Hij wees haar af. Boosheid welde in haar op en verdrong de pijn. Hij verlangde naar haar. Dat had hij niet kunnen verbergen. Ze had het gezien in zijn omfloerste ogen. Zijn erectie had hard aangevoeld tegen haar buik. Waarom was hij gestopt?


  ‘Ja, het spijt me.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Heel erg.’


  Dat klonk alsof hij het meende. De pizza in haar maag veranderde in een steenklomp en met moeite slikte ze de brok in haar keel weg. ‘Wat spijt je, Jack? Dat we gekust hebben? Of is er een andere reden? Een andere vrouw?’ Ze herinnerde zich de blondine met wie ze hem had gezien.


  Hij schudde zijn hoofd. Dat was niet echt een antwoord. Maar als er iemand anders zou zijn geweest, had hij haar niet gekust.


  ‘Nou, ik heb er geen spijt van.’ Maar waarom had hij haar als een bezetene gekust om dan opeens te stoppen? Ze wist nu in elk geval wel waar ze stond. Ze zouden geen relatie krijgen, zelfs geen korte. Ze voelde een steek in haar hartstreek. Wat stom. Waarom had ze zich laten kussen? Ze wist toch dat ze dat had moeten voorkomen? Eigenlijk moest ze dankbaar zijn dat een van hen de kracht had kunnen opbrengen om op de rem te gaan staan voor ze in haar slaapkamer waren beland.


  Jack draaide zich om en staarde door het raam. Hij had zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerbroek gestopt. Er hing een gespannen stilte en de seconden tikten weg. Eindelijk, toen ze het geen minuut langer meer had kunnen uithouden, draaide hij zich om.


  ‘Waarom ben je niet naar me toe gekomen toen je terug was?’ vroeg hij boos.


  ‘Dat heb ik wel gedaan,’ antwoordde ze geschrokken.


  ‘O ja? En waarom heb ik dat gemist? Sliep ik of zo?’


  ‘Er werd niet opengedaan dus dat had best gekund.’


  ‘En waarom heb je het dan niet nog een keer geprobeerd?’


  ‘Het was druk. Ik ben er ook nog niet aan toe gekomen om vrienden van vroeger te bezoeken.’


  ‘Voor mij had je meer moeite kunnen doen. Ik ben niet zomaar een oude vriend.’ Met grote passen liep hij naar de deur en rukte die open. ‘Laten we het gewoon bij vriendschappelijke, professionele contacten houden. Wat er daarstraks is gebeurd, zal niet nog een keer gebeuren. Is dat duidelijk?’


  ‘Meer dan.’ Het speet haar vreselijk dat ze hem pijn had gedaan, maar het was zonneklaar dat er geen plaats voor haar was in zijn leven. Het was niet mogelijk de draad weer op te pakken. Ze rechtte haar rug, stak haar kin omhoog en keek hem aan. ‘Ik zie je op het werk.’ Vervolgens pakte ze een spade en opende verwoed de aanval op het vinyl zodat de stukken in het rond vlogen.


  Jack bleef in de deuropening naar haar staan kijken en ze begon zich nogal idioot te voelen. De werkelijkheid had een verkillende uitwerking. Ze hadden een fout gemaakt. ‘Je hebt gelijk. We moeten onze relatie oppervlakkig en vriendschappelijk houden.’ Niet intens en erotisch.


  Zijn mooie mond verstrakte. ‘Het doet me deugt dat je het met me eens bent.’


  ‘Breek me de bek niet open.’ Met hem eens? Ze hernieuwde haar aanval op het vinyl. Met hem eens! Alles ging goed, tot Jack haar leven weer was binnen gestapt. Haar plannen met de keuken, haar baan, alles liep op rolletjes. Het had haar zelfs niet gehinderd dat er geen liefde in haar leven was. En nu? Nu had ze zoveel problemen dat ze niet wist waar ze moest beginnen.


  


  Onder aan de heuvel gekomen, trapte Jack hard op de rem. Hij was op de vlucht voor Cathy. Wat een grap. Dit was echt de omgekeerde wereld. Die overweldigende kus liet hem niet los en elke keer als hij eraan terugdacht, begon zijn bloed weer te kolken. Hij gaf gas en draaide de hoofdweg op.


  Hij kon haar niet uit zijn hoofd zetten. Hoewel ze hem geen bevredigend antwoord had gegeven, bleef er een storm door zijn lichaam razen. Een andere vrouw? Hoe kwam ze op dat idee?


  Haar jadegroene ogen waren groot geworden van teleurstelling, toen hij ophield met haar te kussen. Hij begreep nog steeds niet hoe het hem gelukt was om zich los te maken van die honingzoete lippen. De hele morgen had de spanning tussen hen zich opgebouwd en hij had haar op dat moment willen bezitten.


  Maar op een of andere manier had de realiteit de overhand gekregen. Hij kon Cathy niet aan het lijntje houden en haar over een paar maanden weer in de steek laten. Uit puur zelfbehoud was hij boos op haar geworden. En zij op hem. Die licht ontvlambare Cathy had hij herkend. Zo had ze meestal gereageerd als ze in het nauw gedrongen was.


  Hij zou zich opgelucht moeten voelen, omdat hij zich op tijd uit de voeten had gemaakt. Het was háár schuld dat het zover gekomen was. Ze was veel te aantrekkelijk. Hij moest zich ontspannen en wat langzamer gaan rijden, en niet meer denken aan haar lippen op de zijne. Zijn hormonen konden hun winterslaap hervatten.


  Achter Jack werd getoeterd. Een auto haalde hem in en sneed hem. De chauffeur schudde zijn vuist naar hem.


  Zich afvragend wat hij misdaan had, wierp hij een blik in de spiegels maar hij zag niets vreemds. Hij zette zijn richtingaanwijzer aan en reed een parkeerplaats naast het strand op. Een stevige wandeling zou hem goed doen, zodat hij zijn gedachten aan Cathy opzij kon zetten.


  Twee uur en een flink aantal kilometers later voelde hij zich een ander mens en realiseerde hij zich dat hij Cathy in de steek had gelaten. Over die vloer, waarmee hij haar zou helpen, zou ze nu twee keer zo lang doen. Het was heel gemakkelijk om Cathy overal de schuld van te geven. Zij was natuurlijk weggegaan, maar hij had nooit aangeboden om zijn eigen ambities even in de ijskast te zetten en met haar mee te gaan. Dat zou problemen hebben opgeleverd, maar het was misschien wel juist geweest.


  


  Zane kreeg hem het eerst in het oog. ‘Ha hondje, hoe is het met je moeder? Is ze al een beetje gekalmeerd?’


  ‘Dat hangt ervan af. Waarom ben je teruggekomen?’ Cathy stond op de veranda, een kop koffie in haar handen.


  Hij was gekomen omdat hij moest bewijzen dat hun kus absoluut niets had betekend. ‘Ik dacht zo dat je toch hulp nodig hebt met die vloer.’ Kon hij maar weer omkeren en dat tuinpad aflopen, maar hij was al een keer weggelopen vandaag.


  ‘Wil je koffie of bier?’


  ‘Graag een biertje. Als ik zoveel koffie zou drinken als jij, werd ik hyperactief.’


  Was dat misschien de reden waarom ze zijn kus zo hongerig had beantwoord? Wat een onzin. Ze had genoten van hun kus, net zoals hij ervan had genoten. Hij had nooit moeten terugkomen, want haar huis was een mijnenveld. Hoe eerder ze klaar waren, hoe beter. Daarna zou hij naar huis gaan en op zoek gaan naar een baan aan de andere kant van de wereld.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Op woensdagochtend zag Jack door het raam van zijn kantoorraam dat uitkeek op de parkeerplaats, Cathy uit haar auto stappen. Ondanks de overall die wat aan de grote kant was voor haar kleine gestalte, en de enorme laarzen, zag ze er goed uit. Haar achterkant was zo mogelijk nog aantrekkelijker en de koppige houding van haar schouders ontlokte hem een glimlach. Wee degene die vandaag ruzie met haar zou maken. Waanzinnig aantrekkelijk, dat was ze. Maar hij moest zichzelf zien te beheersen, want ze zouden de hele dag samen zijn.


  Hij had de afgelopen dagen aan niets anders gedacht en was nog steeds van zijn stuk van die kus. Toen ze haar armen om hem heen had geslagen in een oprechte poging om hem te troosten, was hij verkocht geweest. Hij had haar vreselijk gemist, en die omarming had een diep verlangen in hem losgemaakt. Een verlangen dat zich niet zou laten verdringen door het werk of door dat besluit om op vriendschappelijke voet met elkaar om te gaan.


  ’s Maandags had hij haar nog geholpen en hadden ze de vloer afgemaakt. Daarna was hij ertussenuit geknepen voor een paar welverdiende biertjes in het café met Johnny, die tien dagen thuis was. Maar het had allemaal niets geholpen. Zelfs na een voor het grootste gedeelte op de vliegclub doorgebrachte dag, was zijn hunkering naar Cathy niet minder geworden.


  Wat hem echter echt begon te beangstigen, was niet zijn fysieke behoefte aan haar, maar het groeiende besef dat hij bij haar hoorde. Dat ze een baken voor hem was, het licht aan het eind van een donkere tunnel. Alsof hij haar nodig had voor de stabiliteit in zijn leven.


  Die ochtend, heel vroeg, was het hem gaan dagen en dat had hem de stuipen op het lijf gejaagd. Hij was immers de sterke man, degene naar wie mensen toekwamen voor steun, zorg en genegenheid? Zelf hoefde hij toch niet op iemand te leunen? En zeker niet op een opgewonden, kleine, roodharige vrouw.


  Maar langzaam drong tot hem door dat Cathy het antwoord was op al die losse eindjes in zijn leven. Zij zou in staat zijn hem te behoeden voor zo’n vreemde beslissing als het inruilen van zijn droombaan, en verhinderen dat hij een man werd die hij zelf niet herkende. Want hij zag zichzelf absoluut niet als een globetrotter.


  Een diepe zucht ontsnapte aan zijn lippen. Gedreven door een onzichtbare kracht, was hij de vorige avond langs haar huis gereden. Daar was alles donker geweest, waardoor hij overvallen was door een hol gevoel van eenzaamheid. De rest van de avond had hij zich afgevraagd waar ze kon zijn, en met wie.


  Cathy verdween om de hoek van het gebouw en Jack probeerde zich te vermannen. De situatie moest werkbaar blijven, voor hen allebei. Geen gezoen meer dus. Hij hoorde Chris tegen haar praten.


  ‘Hoe was de rest van je weekend?’


  ‘Verpletterend,’ giechelde Cathy.


  ‘Geweldig,’ zei Chris. ‘Waar heb je je hamer nu weer op losgelaten?’


  ‘Die oude houten schuur. Die stond al op instorten en bevond zich bovendien op de plek waar ik in de lente aardappels wil gaan poten.’


  Aardappels poten in de lente? Die zouden dan gerooid kunnen worden in december, op tijd voor het kerstdiner, als hij op Basis Scott zou zitten te bevriezen.


  ‘Heb je al dat vinyl weggeschraapt?’ informeerde Chris.


  ‘Iedere centimeter van dat verrekte spul, met Jack.’


  Daar stond ze in zijn deuropening. Behoedzaam nam ze hem op met die jadegroene ogen.


  ‘Goedemorgen Jack.’


  ‘Hallo. Hoe is het met de keuken?’


  ‘De vloer wordt morgen geschuurd, een paar dagen eerder dan verwacht. Ik verheug me al op een interessant weekend, waarin ik de planken nieuw leven in kan gaan blazen.’ Haar ogen begonnen te twinkelen en de behoedzaamheid verdween. ‘Het zal zo mooi worden!’


  ‘Wanneer wordt je nieuwe keuken geplaatst?’ vroeg Jack. Als het gesprek over alledaagse dingen bleef gaan, zou hij het eerste uur van deze dag heelhuids doorkomen.


  ‘Dat weet ik niet precies. Met een week of twee, denk ik. Later dan de bedoeling was, maar dat is omdat we dat verlaagde plafond eruit hebben gehaald.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ga je met me mee onze voorraad medicijnen aanvullen? Dat moeten we vóór het tweede team doen. De voorraadruimte is te klein om dat tegelijk te doen.’


  Het zou overal te klein zijn voor Cathy en hem, maar hij kon deze taak niet afschuiven. Ze moesten het dus maar snel afhandelen. Hij schoof zijn stoel naar achter. ‘Natuurlijk. Dave heeft gezegd dat het prioriteit had.’


  ‘Is Dave hier?’ vroeg Cathy over haar schouder, terwijl ze op weg ging naar de afgesloten voorraadkast, waar hun medicijntassen stonden als ze niet gebruikt werden.


  ‘Hij is met Sandra aan het overleggen over een licht dat het niet goed doet in helikopter nummer twee.’


  Jack liep achter haar aan en kon zijn ogen niet van haar afhouden. In de vormeloze overall had ze er niet zo verrukkelijk uit moeten zien, maar ze had een brede, niet bij het uniform horende riem om haar middel gedaan, waardoor de stof elegant over haar smalle heupen viel.


  Cathy drukte de toegangscode in en trok de deur wijd open. Blijkbaar gebruikte zij alle zuurstof in de kleine ruimte, want vanaf het moment dat ze binnen waren, kon Jack nauwelijks meer ademhalen. En toen ze hun tassen tevoorschijn haalde uit een laag kastje, botste ze tegen zijn benen en sloeg zijn hart op hol. Hoe moest dat nu?


  ‘Sorry,’ mompelde ze, vurige blossen op haar wangen.


  ‘Geeft niet. Helemaal niet erg, maatje, geeft niks.’ Hij reikte achter haar naar een tas en zette die met een zwaai op tafel. ‘Zullen we eerst de vervaldata checken?’


  ‘Prima.’ Ze pakte de voorraadlijst en griste een pen uit haar zak. ‘Als jij ze opnoemt, zal ik ze aankruisen.’ Ze leunde tegen de verst gelegen muur, die lang niet ver genoeg was.


  Al werkende kreeg Jacks hart weer een normaal tempo en ook zijn ademhalingsprobleem loste zich op. Maar dat zou vast niet lang duren. Cathy was altijd al in staat geweest om hem van zijn stuk te brengen. Het was dom om te denken dat hij er nu wel tegen kon. En een baan aannemen waarin hij samen met haar moest werken, was ook heel dom geweest. Als je daar dan nog de kuspartij aan toevoegde, dan was het toch al een behoorlijke lijst, in aanmerking genomen dat dit zijn eerste officiële werkdag was.


  


  Cathy hing de voorraadlijst terug aan het haakje, verbaasd dat haar vingers niet trilden. Al haar overige lichaamsdelen trilden namelijk wel en haar hart sloeg veel te snel. En door wie kwam dat? Door Jack Forbes.


  Hij had zich moeten terugtrekken toen hij erachter was gekomen dat zij bij de traumahelikopters werkte. Hoe moest ze nu haar werk doen als ze niet goed kon denken zodra hij in haar buurt was? Als ze niet op elkaar gepakt in een voorraadkast stonden, dan zaten ze wel op elkaars lip in een helikopter, of tegenover elkaar in de lunchruimte.


  ‘Is er nog iets anders dat nu moet gebeuren?’ Jacks hese stemgeluid doorbrak haar gepieker. Het timbre had haar altijd opgewonden, vooral als hij in haar oor had gefluisterd. ‘Nee.’ Omzichtig bewoog Cathy zich in de richting van de deur en toch botste ze tegen Jack aan. Zijn handen omvatten haar schouders.


  ‘Voorzichtig.’


  Er trok een huivering over haar rug. Ze hield haar hoofd naar achter en keek hem aan. Zijn mond was zo dichtbij dat ze alleen maar op haar tenen hoefde te gaan staan om haar armen om zijn nek te kunnen slaan en hem naar zich toe te trekken, en dan zouden ze elkaar weer kussen. Hij zag eruit om op te eten. Sterk, mannelijk, opwindend. Haar borsten begonnen verrukkelijk te tintelen toen ze zich voorstelde hoe hij ze zou liefkozen.


  ‘Rooie? Is er wat aan de hand?’


  ‘Niets.’ Cathy deinsde terug en moest zich inhouden om niet weg te rennen. Ze rilde.


  Het was begonnen te miezeren toen ze op weg ging naar de heli en er was een ijzige zuidenwind opgestoken. Ze had een hekel aan winters en Wellington maakte zijn reputatie wat dat betrof helemaal waar: koud en winderig.


  Heel even miste ze San Francisco, zelfs als het er zo’n typisch mistige dag was. Ze bande de herinnering uit haar gedachten. Wellington was nu haar thuisbasis en daar zaten leuke en minder leuke kanten aan. Het betekende in ieder geval dat ze in het reine moest zien te komen met haar gevoelens voor Jack. Ze was dan wel weer helemaal verliefd op hem geworden, maar wilde hij haar nog? Dat hij met haar naar bed had gewild, was wel duidelijk.


  Ook in de voorraadkamer had ze dat in zijn ogen kunnen lezen. Maar dat was seks, geen liefde. Als Jack niet opnieuw van haar kon gaan houden, dan was het misschien maar het beste als hij weer snel vertrok. En dan?


  Plotseling werd ze overvallen door paniek. Had ze er verkeerd aan gedaan om terug te komen? Ze wilde zo graag een thuis hebben in deze stad. Er waren hier zoveel goede herinneringen. Aan Jack, maar ook aan haar moeder en grootvader. Ze kon nu niet weglopen. Ergens moest ze halt houden en daarvoor had ze Wellington gekozen. Ze wilde blijven, haar huis afmaken en erin wonen. Maar wat zou er gebeuren als het Kerstmis werd en ze zich eenzaam voelde?


  Altijd had ze gehoopt dat Jack op een dag bij haar zou zijn en zou blijven. Maar wat moest ze als Jack er niet was?


  Sterk zijn, dapper zijn. Ze rechtte haar rug. Natuurlijk kon ze sterk en dapper zijn. Ze moest wel, voor haar eigen bestwil. Als ze zichzelf niet kon helpen, hoe zou iemand anders haar dan kunnen helpen, of van haar houden, haar leven met haar delen? En ze had Zane toch? Hij zou door het dolle zijn als ze met zijn tweeën aan de kerstkalkoen zouden zitten.


  Voor in de heli waren Chris en Slats bezig met de dagelijkse controle en ze bedacht dat ze vrienden had. Ze wilde dolgraag een praatje met Chris aanknopen maar dat moest ze op dit moment niet doen.


  De enige keer dat ze hem boos had zien worden, was toen iemand aan zijn hoofd begon te zeuren, terwijl hij bezig was met zijn veiligheidscheck. Hij had haar eens verteld dat die checks heel belangrijk waren en dat hij die volledig geconcentreerd moest uitvoeren, anders zou hij zich de hele dag zorgen maken over of hij misschien iets belangrijks over het hoofd had gezien.


  Energiek begon Cathy de brancard schoon te poetsen. Ze ging zo op in haar dagelijkse routine dat alle gedachten aan Jack eindelijk op de achtergrond raakten.


  ‘Een rustige dag tot nu toe.’


  Cathy schrok op. Het was inmiddels een halfuur later en Chris had zijn hoofd om de hoek van het tussenschot gestoken. ‘Jack lijkt me wel oké. Kun je met hem opschieten?’


  Ze ging op haar hurken zitten en vroeg zich af wat Chris werkelijk bedoelde. Waarschijnlijk was hij niet de enige die zich afvroeg of haar verleden met Jack de sfeer zou gaan beïnvloeden. ‘Dat weet ik nog niet. We hebben pas een middag samen op de heli gezeten.’ En een oververhitte kus uitgewisseld. ‘Maar omdat ik met hem op de Spoedeisende Hulp heb gewerkt, weet ik dat hij een ervaren, toegewijde dokter is. Hij is een pietje-precies en houdt niet van domheid of slordig werk.’


  ‘Dus je redt het wel? Iedereen vindt dat je een heel goede verpleegkundige bent,’ hoorde ze Slats op de achtergrond roepen.


  Een compliment van Slats was een unicum en ze begon te blozen. ‘Nee maar, dank u wel meneer. Als Jack dat nou ook maar vindt.’


  ‘Is dat een wens in het algemeen of een persoonlijke?’ informeerde Chris.


  Cathy’s hoofd schoot met een ruk omhoog. ‘Wat bedoel je?’ Had hij geraden wat ze voor hun nieuwe baas voelde? Hoe kon dat, als ze er zelf niet eens zeker van was? Jemig. Zou iedereen op de basis denken dat er tussen haar en Jack iets gaande was? Ze balde haar vuisten.


  ‘Ontspan, Rooie.’


  Bij het horen van die bijnaam vertrok haar gezicht in een grimas. ‘Niet doen!’


  Chris grinnikte. ‘Meer bewijs heb ik niet nodig. Als Jack Rooie tegen je zegt, knipper je niet eens met je ogen.’ Haar gezicht betrok en hij knipoogde. ‘Het is oké, Cathy. Ik zal het niet doorvertellen. Maar om eerlijk te zijn, vind ik dat het tijd wordt dat je eens wat plezier gaat maken.’


  ‘Ik heb ontzettend veel plezier met het verbouwen van mijn huis. Het is het spannendste dat ik ooit in mijn leven gedaan heb. En ik heb Zane, zoals je weet.’ Maar de nachten waren lang en eenzaam.


  ‘Ik zie je nog niet met een hond in je bed op een koude winternacht.’


  Helemaal waar. Ze was weliswaar stapel op de hond, maar er waren regels. Dat hij in de bijkeuken op zijn eigen deken sliep, was er één van. ‘Ja, nou ben ik ook niet van plan Jack daar een plaatsje te geven.’


  ‘Nog niet,’ reageerde Chris grijnzend, en hij dook weg, omdat Cathy een plastic buis naar zijn hoofd gooide. Moeiteloos ving hij die en gooide hem terug. ‘Je verraadt jezelf iedere keer.’


  Dat zou wel. Volgens iedereen was ze een open boek. Jack had in ieder geval altijd geweten wat er in haar omging. Vaak zelfs voordat ze het zelf wist. Maar hij had het niet altijd bij het juiste eind gehad. Hij had bijvoorbeeld niet gezien hoe wanhopig graag ze wilde dat hij haar had gevraagd op hem te wachten, zodat hij meekon naar de Verenigde Staten. Hij had dan wel geopperd of ze op hem wilde wachten, maar niet dat hij dan met haar zou meegaan. En ze was niet in staat geweest om dat goed onder woorden te brengen; ze had er ten onrechte op vertrouwd dat hij zelf op het idee zou komen. Maar dat was dus niet gebeurd.


  Zou hij nog steeds dwars door haar heen kunnen kijken? De Jack van nu leek niet zo zeker meer van zijn zaak. Wat was er gebeurd? Waardoor had hij zijn droombaan ingewisseld voor de traumahelikopter? Uit een heli springen paste niet in het beeld dat ze van een toegewijde arts als Jack had.


  Tegenwoordig was hij een dokter die zich voor de koffiepauzes bij zijn bemanning voegde en ook in zijn vrije tijd met hen omging. Bij de Spoedeisende Hulp had hij dat nooit gedaan. Daar had hij werk en privéleven gescheiden gehouden, en hij zou nooit bij een staflid thuis zijn gaan helpen met het weghalen van keukenkastjes.


  De helikopter zwaaide heen en weer door de zware windstoten. Cathy keek naar buiten. ‘Fijn! Het regent inmiddels pijpenstelen. Heerlijke vliegomstandigheden.’


  ‘Dat slechte weerfront komt sneller dan voorspeld is. Hopelijk waait het ook zo snel over. Maar voorlopig zal de wind nog aantrekken,’ reageerde Chris.


  ‘Gelukkig is het rustig,’ zei Cathy. ‘Maar ik zal wel doorweekt worden wanneer ik naar binnen ga. Willen jullie koffie?’


  ‘Dat zouden we wel kunnen doen, als er toch niks gebeurt.’ Chris wurmde zijn brede schouders door de smalle opening naar het achterste gedeelte en schoof de deur open. Voor in begon de radio te kraken. Slats herhaalde het bericht hardop.


  ‘Bemanning traumahelikopter twee, gewonden ophalen, auto-ongeluk Hutt snelweg, zuidelijke richting, één patiënt aan boord, code drie.’


  ‘Sommigen van ons hebben tenminste nog iets te doen,’ mopperde Cathy. De bemanning van de tweede helikopter ontfermde zich meestal over de minder zware gevallen, zodat haar ploeg beschikbaar bleef voor de oproepen met code vier of vijf.


  ‘Wees dankbaar. Ze zullen het zwaar te verduren krijgen met dit weer.’ Chris sprong naar buiten en stoof naar het gebouw.


  Cathy rende achter hem aan, zwaaiend naar Jason, Kevin en Cody die op weg waren naar hun heli. ‘Slechte reis, jongens.’


  ‘Eitje!’ riep Cody terug.


  Jack hield de deur open. Had hij op de uitkijk gestaan?


  ‘Warme dranken en taart in de kantine. Ik trakteer, omdat het mijn eerste dag is.’


  Cathy rechtte haar schouders en ging, nog rillend van de kou, op weg naar de kantine. ‘Winter is de hel,’ mopperde ze. En haar gevoelens voor haar baas ontkennen, was dat ook.


  


  De dag sleepte zich voort. Er kwamen geen noodoproepen binnen voor bemanning één, zelfs geen kleintjes, terwijl twee het druk had.


  Cathy ontfermde zich over de voorraadkamer, poetste de al glanzende planken en ordende de al geordende rijen medicijnen en apparatuur. In haar locker lag een boek waarin ze al begonnen was, en normaal zou ze in dit soort gevallen naar de stafkamer zijn gegaan om te lezen of nieuwe medische procedures te bestuderen. Maar omdat Jack en Dave daar zaten te werken, vermeed ze die ruimte liever. Bovendien namen ze met hun uitgespreide mappen en rapporten alle beschikbare tafels in beslag.


  Toen ze de stafkamer niet langer kon vermijden, zette ze de reservecomputer aan om online wat boeken te bestellen.


  ‘Waar zit je om te lachen?’ vroeg Jack vanuit de andere kant van de kamer.


  Ze schrok op en keek om zich heen. Waar was Dave gebleven? ‘Niets.’ Als ze hem vertelde wat ze besteld had, zou hij haar niet geloven. Ze sloot de website af.


  ‘Heb je in de Verenigde Staten je vader nog ontmoet?’ vroeg hij plotseling.


  ‘Yep.’ Ze klikte op haar e-mailadres.


  ‘Was dat niet wat je er van verwachtte?’


  ‘Nee.’ Vijf nieuwe e-mails.


  Jack bleef naar haar kijken. ‘Ik wil het graag weten, Cathy. Je vader hing als een grote zwarte wolk boven onze relatie.’


  ‘Dat is waar.’ De dierenarts had een berichtje gestuurd dat het tijd was voor Zanes controle. Eindelijk keek ze Jack aan. ‘Goed dan,’ bromde ze. ‘De man die ik heb opgespoord, is mijn biologische vader. Alleen maar dat. Hij is een liegende en bedriegende gladjanus en ik schaam me dat ik al die jaren verknoeid heb met fantaseren over hem. Mam was beter af zonder hem.’


  Klik, antwoord aan de dierenarts: Graag een afspraak voor maandag aanstaande. ‘En dat gold ook voor mij.’


  Ze voelde een warme hand op haar schouder. Sterke vingers gaven haar een bemoedigend kneepje.


  ‘Dat spijt me, Rooie. Dat spijt me heel erg. Ik weet hoeveel behoefte je had aan een goede vader.’


  Klik, het programma sluiten, uitloggen. ‘Je krijgt niet altijd wat je hebben wilt.’ Ze duwde haar stoel terug en stond op, waardoor Jack zijn hand weg moest halen. Ze wilde geen medelijden. Vooral niet van de man die ze zo gekwetst had met haar zoektocht naar De Griezel.


  ‘Herinner je je nog dat ik thuiskwam na die afschuwelijke nacht dat de Spoedeisende Hulp overstroomd werd met gewonden van een trein- en busongeluk?’


  Ze keek hem aan met een van afschuw vervulde blik, omdat het vreselijke schouwspel haar nog duidelijk voor de geest stond. Jack was in shock geweest en had gehuild, omdat hij niet meer mensenlevens had kunnen redden.


  ‘Rooie?’ Zacht raakte hij haar kin aan. ‘Die nacht heb je urenlang naar me geluisterd. Je had je armen om me heen geslagen en wiegde me als een baby, en je zorgde ervoor dat ik geen medelijden had met mezelf.’


  Jacks ogen waren groot, en vervuld van… liefde? Nee, dat niet. Begrip, dat was het. ‘Ik herinner het me,’ fluisterde ze.


  ‘Je hebt me gered, die nacht.’


  ‘Misschien.’


  ‘Dat had nog nooit iemand voor me gedaan. Ik wil er ook altijd voor jou zijn.’


  Maar je gaat toch weg. Ze voelde zich verscheurd. Als hij eens wist hoe graag ze in zijn armen wilde kruipen om hem te vertellen hoe ze zich schaamde dat ze hem zo gekwetst had omwille van De Griezel. Toch zou ze dat niet doen. Ze kon het niet, want dan zou hij misschien medelijden met haar krijgen.


  Ze vermande zich en deed een stap opzij. Ze zou niet bezwijken voor zijn medelevende blik. Dat kon ze zich niet permitteren. ‘Dank je, Jack. Het is prettig om te weten dat ik goede collega’s heb.’ Ze ging op weg om Julie lastig te vallen.


  


  Met pijn in zijn hart keek Jack haar na. Pijn om haar en pijn om zichzelf. Ze hadden een goede relatie gehad vroeger. De band tussen hen had misschien steviger en eerlijker kunnen zijn, maar dat was hij zeker geworden als ze de kans hadden gekregen. Wat zou er tussen haar en haar vader gebeurd zijn? Waarom praatte ze er niet over tegen hem? Hij bedacht dat hij haar vroeger ook nooit veel persoonlijks vertelde. Spijtig realiseerde hij zich dat hij zijn recht om Cathy te helpen al lang verspeeld had. Hij had er een zootje van gemaakt toen.


  Dat deed hij nog steeds en dat kwam omdat hij geen idee meer had welke koers hij moest varen met zijn leven. Dat grote plan om meer van de wereld te gaan zien, was al bezig krakend tot stilstand te komen. Het werken op de traumahelikopter vond hij opwindend. Daar keek hij naar uit, en hij verheugde zich ook op de Zuidpool. Maar het was zijn leven buiten het werk, zijn privéleven, Cathy. Daar wist hij zich geen raad mee. Hoe kon hij haar problemen te lijf gaan als hij die van hemzelf niet eens kon oplossen?


  In zijn broekzak begon zijn mobiel te trillen. Het was zijn collega van de kinderafdeling in het ziekenhuis van Wellington. ‘Ha Ian, heb je nieuws voor me?’


  Een paar minuten later vond hij Cathy op de vloer van Julie’s kantoor. Om haar heen en uitgespreid over haar knieën lagen lijsten van patiëntenarchieven. ‘Hé, wat ben je daar aan het doen?’


  ‘Ik maak mezelf nuttig.’ Ze keek niet op van haar werk.


  ‘Dat zie ik.’ Ze was bezig hem te ontlopen. Daar had ze alle recht toe. ‘Ik dacht dat je misschien wel wilde weten dat Lily Byrne vanochtend bij bewustzijn is gekomen.’


  Haar hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Dat is fantastisch nieuws. Is al bekend of ze weer helemaal zal herstellen?’


  ‘Daar is het nog te vroeg voor. De komende dagen gaan de artsen een hele serie tests uitvoeren om daarachter te komen. Maar haar toestand gaat wel vooruit.’


  De lijsten gleden uit Cathy’s handen. ‘Haar ouders zullen in ieder geval weer hoop hebben. Weet je ook hoe het met haar moeder is?’


  ‘Goed genoeg om naar het ziekenhuis van Wellington vervoerd te worden. Ze is dolgelukkig dat ze in de buurt van Lily kan zijn.’ Toen begon zijn pieper te trillen. ‘We moeten aan de bak, Cathy. Opschieten!’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Onze bestemming is Rapara Island.’ Een windvlaag rammelde aan het raampje van de helikopter en Cathy keek op. ‘Wat een beestenweer. Tegen de tijd dat we Cook Strait oversteken, stuiteren we door het luchtruim.’


  Het eiland maakte deel uit van de Marlborough Sounds, een eilandengroep aan de noordkant van het Zuidereiland. In de zomer was het er betoverend mooi, maar ’s winters was het woest en verlaten.


  ‘Laten we gaan.’ Jack las hardop het bericht van zijn pieper voor. ‘Eénenveertigjarige vrouw, voortijdig ingezette bevalling, zwangerschapsduur van eenendertig weken, veel bloedverlies.’


  ‘Gesp jezelf goed vast,’ waarschuwde Chris.


  ‘Wat is de voorspelling voor de komende twee uur?’ informeerde Jack.


  ‘De wind zou nu moeten afnemen. Laten we hopen dat dat ook gebeurt.’


  Cathy trok haar veiligheidsharnas recht, leunde achterover en sloot haar ogen.


  ‘Gaat het?’ vroeg Jack.


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze. ‘Ik ben in mijn geheugen aan het graven wat ik weet over premature baby’s zodat ik een beetje weet wat ons te wachten staat.’


  ‘Hadden we maar wat meer details. Of de moeder bijvoorbeeld regelmatige weeën heeft, wie heeft besloten dat de bevalling is ingezet en of ze in paniek is door de bloedingen.’


  Toen Cathy haar ogen opendeed en hem aanstaarde, maakte Jack snel zijn excuses. ‘Sorry, dat is niet als kritiek bedoeld. Ik denk alleen dat wonen op Rapara Island op zich al genoeg reden tot zorg vormt voor een zwangere vrouw, vooral op die leeftijd.’


  ‘Waarschijnlijk was ze van plan geweest het eiland ruim voor de bevalling te verlaten. Ik vraag me af of ze meer kinderen heeft of dat het haar eerste bevalling is.’


  ‘Laten we hopen van niet. Als ze al een paar bevallingen heeft meegemaakt, begrijpt ze beter wat er gebeurt.’ Jack zat met zijn ellebogen op zijn knieën en leunde met zijn kin op zijn vingertoppen. ‘Oké, laten we stap voor stap doornemen wat we doen bij aankomst.’


  Cathy noemde ze op. ‘Eerst de gebruikelijke observaties: bloeddruk, ademhaling, temperatuur om te zien of er een infectie is, hartslag van het kind beluisteren, o, en om de hoeveel tijd de weeën komen.’ De helikopter maakte een onverwachte beweging en ze greep zich vast aan de zijkanten van haar klapstoel.


  ‘Die wind gaat nog niet echt liggen,’ zei Chris. ‘Recht onder ons zie ik de Kaitaki varen. Die passagiers zullen zich deze tocht nog lang herinneren.’


  Een paar minuten later klonk zijn stem weer door hun koptelefoons. ‘Rapara is in zicht. Er staat een auto met een zwaailicht te wachten.’


  Even later zaten Jack en Cathy tegen elkaar aan geklemd, samen met de man van hun patiënt in de kleine cabine van een pick-up truck en hobbelden ze naar de boerderij.


  ‘Gisteravond kreeg Mary pijn in haar rug,’ vertelde Colin Archer. ‘Ze wilde van het eiland af, naar Blenheim, waar onze huisarts zit, maar de pijn verdween weer. Ik moest nog naar de schapen aan de andere kant van het eiland, maar ze zei dat het prima met haar ging. Ik had beter moeten weten en haar weg moeten brengen. Het is mijn schuld dat het allemaal zo gelopen is.’


  ‘Binnen de kortste keren zijn we met Mary op weg naar het ziekenhuis,’ zei Jack. ‘Maak uzelf geen verwijten, maar doe uw best om een kalme, opgewekte man te zijn voor uw vrouw.’


  ‘Alsof dat zomaar gaat.’ De man zuchtte. ‘Daar is het huis. Mary zal wel lopen te ijsberen. Ik heb gezegd dat ze moest gaan liggen maar toen werd ze boos op me. Ze zei dat ik niets van bevallingen afwist en dat ik weg moest gaan. Ik denk dat dit wat ingewikkelder is dan het lammeren van schapen.’


  Cathy probeerde niet te glimlachen. ‘Is dit uw eerste baby?’


  ‘We zijn laatbloeiers. Vorig jaar zijn we getrouwd en toen zijn we meteen gaan proberen een gezin te stichten. Het duurde even voordat het raak was.’ Colin knipoogde maar meteen daarna betrok zijn gezicht weer. ‘Ik had Mary pas na de geboorte van de kleine mee hiernaartoe moeten nemen. Maar ze stond erop. Ze leerde zelfs hoe ze de boot moest besturen, voor het geval ze zelf naar de stad zou moeten voor de dokter.’


  ‘Wanneer is uw vrouw voor het laatst bij de dokter geweest?’ vroeg Jack.


  ‘Ergens in maart, geloof ik.’


  En het was al juni. Nauwelijks merkbaar schudde Cathy haar hoofd. De vrouw had regelmatig haar huisarts moeten bezoeken. ‘Heeft Mary al eerder een kind gehad?’


  ‘Nee. Ze had het altijd te druk met haar carrière als buitenlandjournalist. Ze vond het eerst ook moeilijk om zich hier te begraven, maar ze heeft op de tractor leren rijden en weet hoe ze de schapen op moet drijven. Ze is een echt boerinnetje aan het worden.’


  Mary Archer stond met haar handen onder haar enorme buik op hen te wachten. Haar gezicht had een grijzige kleur en haar ogen stonden dof. ‘Sorry voor alle overlast, maar ik geloof dat ik een probleem heb,’ zei ze nadat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld.


  Jack liet er geen gras over groeien. ‘Kunnen we naar uw slaapkamer gaan zodat ik u kan onderzoeken? En waarom denkt u dat de bevalling is begonnen?’


  ‘Ik heb regelmatig kramp, dokter. Hier.’ Ze wees op een plek in haar buik. ‘Sinds gisteravond heb ik erg veel last van mijn rug en ik heb een heleboel bloed verloren. Het komt toch goed met mijn baby, hè?’


  ‘Laten we dit stap voor stap doen. Hoeveel tijd zit er tussen de krampen?’ Jack hielp de vrouw op het bed.


  ‘Om de vijf minuten, geloof ik.’


  Cathy ritste de tas open en haalde de bloeddrukmeter eruit. Ze liep om het bed heen en reikte naar Mary’s arm. ‘Hoe was uw bloeddruk tot nu toe?’


  ‘In maart zei de dokter nog dat die prima was.’


  Daar hadden ze niets aan. Mary zou ook wel niet naar zwangerschapsgym zijn geweest. Dit zou lastig worden. Zou ze weten hoe ze een wee moest wegpuffen? Cathy schreef de bloeddruk op haar handschoen en liet die aan Jack zien. ‘Ik ga je temperaturen, Mary, en daarna bepaal ik je glucoseniveau.’ Zwangerschapsdiabetes was een gevreesde complicatie.


  Jack deed inwendig onderzoek. Daarna luisterde hij naar de hartslag van de baby.


  Terwijl Cathy toekeek, zag ze dat hij zijn wenkbrauwen fronste. Geen hartslag? Dat zou vreselijk zijn.


  ‘Ik hoor twee hartjes,’ zei hij grijnzend. ‘Mary, heb je tijdens je zwangerschap een echo laten maken?’


  ‘Nee, daar is het niet van gekomen. Nu moet het zeker?’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Daar is het nu te laat voor. Maar we gaan je wel zo snel mogelijk naar het ziekenhuis vervoeren. Ik denk dat je een tweeling krijgt. Dat verklaart ook de te vroege bevalling.’


  ‘Een tweeling?’ Mary keek met open mond naar Jack.


  ‘Een tweeling?’ bulderde de echtgenoot vanuit de deuropening.


  Cathy schrok zich lam. Ze was de arme man totaal vergeten.


  ‘Bedoelt u dat we twee baby’s zullen hebben? Maar we hebben maar spullen voor één. Eén kamertje, één wiegje, één set kleertjes en…’ Hij eindigde bijna fluisterend. ‘Wie had dat gedacht?’


  ‘U hebt nog genoeg tijd om te gaan winkelen. Als deze twee vandaag worden geboren, blijven ze nog een poosje in het ziekenhuis.’


  Mary kreeg weer een wee en kreunde. Cathy depte haar voorhoofd en hield haar hand vast. ‘Hou vol, je doet het goed,’ stelde ze haar gerust.


  ‘Probeer niet te persen,’ zei Jack tegen Mary. ‘Ik ga je iets geven waarmee we hopelijk de bevalling kunnen uitstellen tot we je veilig en wel in het ziekenhuis hebben. Ieder halfuur vullen we dat aan.’


  Cathy pakte een flesje uit de tas, gaf het aan Jack en hielp Mary overeind. Opeens werden haar ogen groot. ‘En Colin? Hoe moet Colin daar komen? Is er plaats in de helikopter?’


  ‘Helaas niet. We hebben de ruimte nodig voor het geval de bevalling toch inzet…’


  Onhandig liep Mary met hen mee, haar benen tegen elkaar duwend, alsof ze bang was haar kostbare last te verliezen. ‘Maar ik heb Colin nodig.’


  ‘Zodra jij in de lucht bent, spring ik in de boot, lieverd,’ probeerde Colin haar te troosten.


  ‘Wat gebeurt er als de baby’s besluiten dat ze eruit willen als we nog in de lucht zijn?’ vroeg Mary.


  Er vormden zich denkrimpels op Jacks voorhoofd. Zo zag hij eruit als hij nadacht over hoe hij iets moest verwoorden zonder onrust te zaaien. Cathy kende die uitdrukking en haar hart sloeg een slag over. De laatste keer dat hij zo had gekeken, was toen ze afscheid namen.


  ‘Ik heb al aardig wat baby’s op de wereld helpen zetten. Deze keer zal het ook wel lukken. Probeer nou maar te ontspannen.’ Op zijn gezicht verscheen die hartveroverende glimlach waarmee hij zelfs de koppigste patiënten voor zich won.


  Cathy klom in de laadbak van de auto zodat Jack naast zijn patiënt kon zitten. ‘Gaat het wel, daar achterin? Zal ik daar gaan zitten?’


  ‘Het gaat prima, jij bent daar nodig. Het is maar een kort ritje.’ Ze stond op het punt om op een nogal natte stapel zakken te gaan zitten toen Colin gas gaf en ze zich moest vastgrijpen aan een stang. IJskoude regendruppels sijpelden haar overall in.


  Eenmaal aan boord van de helikopter installeerden ze Mary zo snel en comfortabel mogelijk. Terwijl Chris en Slats begonnen met het opstarten van de heli, maakte Cathy via de radio contact met de Spoedeisende Hulp in Wellington en gaf Mary’s gegevens door, zodat personeel en apparatuur klaar zouden staan als ze landden.


  De daaropvolgende vijfendertig minuten leverden ze een gevecht met de wind. En elke keer als Mary kreunde, hield Cathy haar adem in. Een bevalling, hoog in de lucht, zou voor niemand van hen een pretje zijn. Het medicijn begon gelukkig te werken en langzaam namen de weeën af. Maar voor hoelang? Ze nam opnieuw de bloeddruk op en liet de uitslag aan Jack zien. ‘Geen verandering.’


  Hij knikte. ‘Je doet het prima, Mary.’ Op zijn hurken zittend mijmerde hij hardop. ‘Een tweeling, hè? Een dubbele last. Of dubbele pret? Ik zou het fantastisch vinden om twee baby’s tegelijk te hebben.’


  Cathy was met stomheid geslagen. ‘Zou jij een tweeling willen hebben?’ Wanneer had hij überhaupt bedacht dat hij kinderen wilde? Daar hadden ze het nooit over gehad. De moed zonk haar in de schoenen. Wat wisten ze eigenlijk van elkaar? Niets! Helemaal niets, leek het.


  ‘Dat zou ik wel willen. Ze zouden altijd een maatje hebben, elkaar begrijpen en voor elkaar kunnen zorgen.’


  ‘Zoiets als jij en Steve?’


  ‘Zoiets, maar beter.’ Hij staarde in de verte, waardoor zijn leigrijze ogen oplichtten. Had Jack niet genoeg vrienden gehad in zijn jeugd? Was hij voortdurend bezig geweest het zijn vader en zijn broer naar de zin te maken, zodat ze hem niet zouden verlaten?


  Ze kon het hem nu niet vragen. Daarom gaf ze hem een por. ‘En al dat extra werk dan? Al die luiers, twee keer zoveel flesjes, en de nachten, als de een de ander wakker maakt met zijn gehuil?’


  ‘Dan zou ik er zijn om mee te helpen.’ Hij keek haar dromerig aan. ‘Heb je wel eens gefantaseerd over een eigen gezin, Rooie?’


  Cathy slikte. Ze kon alleen maar ontkennend met haar hoofd schudden. Hij had in dezelfde zin ‘gezin’ en ‘Rooie’ gezegd. Betekende dat iets? Ze liet zich achteroverzakken en reikte naar het veiligheidsharnas. Nee, ze liet zich meeslepen. ‘Niet dat ik me herinner.’ Met het huis en Zane had ze al genoeg op haar bord.


  Ze keek naar Jack. De onverwachte gesprekswending liet haar niet meer los. Haar eigen kinderen, met Jack. Wow. Daar had ze nog nooit over gedacht en het zou ook nooit gebeuren, met of zonder Jack. Hoe zou zij, die het haar eigen moeder zo moeilijk had gemaakt, ooit haar eigen kinderen kunnen opvoeden? Een paar uur geleden had ze kookboeken besteld. Ze wist niet eens hoe ze die moest gebruiken. Hoe kon zij nou kinderen grootbrengen? Die moesten gezond eten. Vanaf welke leeftijd aten ze pizza?


  


  Een week later, na de overdracht aan de volgende ploeg, zette Julie een door een koerier bezorgd pak voor Cathy’s neus op de kantinetafel. ‘Dit is vandaag voor je gekomen. Jij en je boeken! Binnenkort moet je een bibliotheek gaan aanleggen in je huis.’


  Cathy glimlachte tevreden. Met dit pakketje had ze rekening gehouden. Drie planken in een van haar nieuwe keukenkasten waren bestemd voor kookboeken.


  Jack trok de ijskastdeur open en deelde blikjes bier rond. Cathy schudde haar hoofd toen hij haar kant op keek en hij zette er een terug. Daarna ging hij tegenover zijn collega’s aan tafel zitten. ‘Hebben jullie al plannen voor jullie vrije dagen?’


  ‘Ik ga me in mijn nieuwe keuken zitten te verkneukelen,’ antwoordde Cathy, en ze zakte onderuit in haar stoel. ‘Het werk is klaar.’


  ‘Hoelang zijn ze bezig geweest?’ informeerde hij.


  ‘Drie dagen.’ Iedere avond had ze de gedaantewisseling van haar keuken tot zich door laten dringen en het blauwwitte lijnenspel van de nieuwe kasten bewonderd. De vorige avond had ze haar handen liefdevol over een satijnglad, zwartgranieten aanrechtblad laten glijden.


  ‘Zullen we een feestje organiseren om je keuken in te wijden?’ stelde Chris voor.


  ‘Wat? En jullie heen en weer banjeren over mijn pas geverniste vloer?’


  ‘Ga je die keuken echt gebruiken?’ informeerde Jack. ‘Het fornuis aandoen? Eten koken?’


  Wacht jij maar af, dacht ze, zich stiekem verheugend. Ze keek op haar horloge. Oeps, de hoogste tijd om te vertrekken. ‘Ik moet weg,’ zei ze en ze sprong op.


  ‘Ga je niet mee naar de pub om te eten?’ vroeg Jack.


  ‘Volgende keer weer.’ Ze haastte zich naar haar locker en pakte haar tas. ‘Tot volgende week. Geniet van jullie vrije dagen.’


  Buiten, op het parkeerterrein, klom ze met een zwaai in haar bakbeest. Ze had een uur om naar de supermarkt te gaan, Zane uit te laten en iets anders aan te trekken. Jacks gezicht dook op bij haar raam. Ze draaide het open. Nu kwam ze zeker te laat. ‘Ja?’


  ‘Vanwaar de haast?’


  Tot ze wat basistechnieken beheerste, wilde ze haar kookcursus geheim houden. ‘Ik ben laat. Als ik niet opschiet, wordt er op me gebromd.’


  ‘O, sorry. Ik zal je niet ophouden,’ zei hij, terugdeinzend.


  ‘Je houdt me niet op,’ zei ze, glimlachend om het goed te maken. ‘Geniet van je vrije dagen.’ Ze zette de auto in zijn versnelling en stoof met gierende banden weg. Even trok ze een gezicht. Nu dacht Jack helemaal dat ze een reuze spannende date had. Ze keek in de binnenspiegel. Verdorie, hij stond haar na te kijken. Een boze man met een postpakket in zijn handen. In haar haast om weg te komen was ze de boeken vergeten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De volgende ochtend wandelde Jack met het pakket in zijn hand via Cathy’s tuin naar de achterkant van haar huis, zich afvragend waarom hij eigenlijk de moeite nam.


  De vorige avond was hem weer duidelijk geworden dat Cathy een leven leidde waarin geen plaats was voor hem. Maar hij had haar verwachtingsvolle blik gezien toen Julie haar het pak overhandigde. Hij zou trouwens elk excuus aangrijpen om haar te kunnen zien.


  Of hij welkom zou zijn, was nog maar de vraag, maar vandaag was hij in de stemming om risico’s te nemen. Hij wist niet goed waarom, maar hij had het gevoel dat Cathy en hij nog iets moesten afronden.


  Toen ze naar Amerika vertrok, was hij ervan uitgegaan dat hun breuk definitief was. Zo was het altijd geweest, als iemand uit zijn leven verdween.


  Hij dacht aan de dag dat zijn zusje overleed. Een afgrijselijke dag voor een jongen van zeven, en de weken die daarop volgden, waren zo mogelijk nog afgrijselijker. Hij had Beth zo vreselijk gemist. Haar ondeugende grijns, het voortdurend om hem en zijn broer heen hangen.


  En toen zijn moeder. Het verdriet om het verlies van Beth had haar gebroken en na verloop van tijd was ze nog maar een schim van zichzelf. Haar vrolijkheid en gulle lach waren voorgoed verdwenen en op een dag was hij wakker geworden in een stil huis. Alle kamers was hij ingegaan en ze waren allemaal leeg. Zijn moeder was weg. Zijn vader had in elkaar gedoken in de tuin gezeten, niet in staat zijn zoon te troosten.


  In de maanden daarna had hij geleerd hoe hij zich onmisbaar moest maken voor zijn vader en Steve, en niemand zou hem ooit meer in de steek laten. Behalve Cathy…


  Hij had veel moeite gehad met haar vertrek, ook al was hij inmiddels volwassen. Natuurlijk had hij zichzelf wijsgemaakt dat hij het begreep, maar achter zijn stoere façade ging heel veel verdriet schuil. Net als bij Beth en bij zijn moeder had hij zich erbij neergelegd en niet gevochten.


  En nu was Cathy terug. Niet voor hem, maar ze was er weer. Het was heerlijk haar terug te zien, deze levendige, stralende maar ook rustigere en gelukkigere Cathy.


  Jack hoorde kinderstemmen. Dat kon toch niet? Toen hij de hoek omging, vloog Zane tegen hem op. Hij boog zich voorover en krabde de hond achter zijn oren. ‘Rustig maar jongen, rustig.’


  ‘Wie ben jij?’ Er klonk een gebiedende kinderstem.


  Jack tilde zijn hoofd op en keek in drie paar onderzoekende jongensogen. Was dit Cathy’s spannende date? Grinnikend kwam hij overeind en bekeek de jongens. Alle drie hadden ze blonde krullen, doordringende blauwe ogen en dezelfde stoere houding. ‘Ik ben Jack. Wie zijn jullie?’


  ‘Ben jij een vriend van Cathy?’ vroeg de grootste.


  ‘Ja, we werken samen.’


  ‘Ben jij een piloot?’ vroeg dezelfde jongen weer.


  Jack zag dat zijn ogen van opwinding begonnen te glimmen. ‘Sorry, ik ben maar een dokter.’


  ‘Cathy is een soort dokter,’ merkte een van hen op.


  ‘Nee, dat is ze niet,’ zei de ander. ‘Ze is een verpleegdinges.’


  ‘Verpleegkundige,’ corrigeerde Jack. ‘Hoe oud zijn jullie, jongens?’


  ‘Zeven.’


  ‘Zes.’


  ‘Vijf.’


  ‘En hoe heten jullie?’ Wat waren ze leuk.


  ‘Toby.’


  ‘Thomas.’


  ‘Tory.’


  ‘Leuk om kennis met jullie te maken. Waar is Cathy?’ Toby deed een stapje naar voren. Of was het Thomas?


  ‘Binnen. Ze maakt warme chocola voor ons.’


  Jack hoopte dat de jongens sterke magen hadden.


  ‘Cathy maakt de lekkerste chocolademelk. Ze stopt er marshmallows in en die smelten en worden kleverig.’


  Dus de jongens hadden eerdere drankjes hier overleefd. ‘Denken jullie dat ze voor mij ook een beetje heeft?’


  ‘Ha Jack!’ riep Cathy door het keukenraam. ‘Heb je niet genoeg te doen, thuis?’


  ‘Hij wil warme chocola!’ schreeuwde een van de jongens zo hard dat Jacks trommelvliezen bijna scheurden.


  ‘Dan is het maar goed dat ik een hele pot heb gemaakt. Kom allemaal maar binnen. En doe jullie kaplaarzen uit op de veranda. Ik wil geen moddervoeten in mijn keuken.’


  ‘Cathy is nogal bezorgd over de vloer op het moment,’ legde een van de jongens met een serieus gezicht uit.


  ‘Je zegt dezelfde dingen als mam,’ mopperde een andere.


  ‘Dan moet het wel waar zijn,’ zei Cathy met een grijns en ze deed het raam weer dicht.


  ‘Gisteren ben je in de haast je pakket vergeten,’ zei Jack en hij legde het op de tafel, zich inhoudend om haar niet aan te staren. In haar nauwsluitende spijkerbroek en zachte wollen trui in een kleur groen die precies bij haar ogen paste, zag ze er niet veel ouder uit dan haar bezoek. ‘Waar komen je vriendjes vandaan?’


  ‘Van de overkant. Ik heb aangeboden ze hier bezig te houden, zodat hun ouders buiten de deur kunnen gaan lunchen en wat tijd hebben voor zichzelf, want dat is niet eenvoudig met drie van die mannetjes.’


  ‘Dat is aardig van je.’


  Ze overhandigde hem een mok dampende chocola, waar de beloofde marshmallow in dreef. ‘Het is een kleine moeite. De jongens spelen het grootste deel van de tijd met Zane. Die krijgt zo extra beweging en dat scheelt mij uitlaattijd.’


  ‘Je hebt snel contacten gemaakt in de buurt.’ Jack was een beetje jaloers. Hij kende niemand van zijn buren. Die waren allemaal bezig met hun carrière en hadden nauwelijks de tijd om naar elkaar te zwaaien als ze de vuilnis buitenzetten.


  ‘Het is prettig om je buren te kennen, anders raak je geïsoleerd. Ik wil bij ze aan kunnen kloppen om ze uit te nodigen voor een barbecue en ik wil bij Mrs. Crocombe langs kunnen voor een kop koffie.’


  ‘Vroeger deed je zulke dingen niet.’ Jack herinnerde zich hoe Cathy op het strand bijna hongerig naar gezinnen had zitten kijken.


  Glimlachend gaf ze de jongens hun chocola. ‘Maar nu wel.’


  ‘Gaan we straks met Zane naar het strand?’ vroeg Toby.


  ‘Hebben jullie warme jassen bij je?’


  Drie jongenshoofden knikten plechtig.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Klinkt als een goed plan. Jack, heb je zin om mee te gaan?’ Ze hield haar adem in, terwijl ze op zijn antwoord wachtte.


  ‘Graag.’ Vroeger maakten ze graag strandwandelingen, hand in hand, lachend.


  ‘Je zei altijd dat je later een hond wilde.’


  ‘En je bent me vóór.’ Zijn ogen volgden Cathy, die plotseling heel nodig wat op de grond gemorst water moest opruimen.


  Zou Cathy zich net zo hulpeloos hebben gevoeld als hij nu, toen ze elkaar pas hadden ontmoet? Zou ze zich verzet hebben tegen haar gevoelens, omdat ze wist dat ze hem weer zou verlaten? Hoe goed hadden ze zichzelf toen eigenlijk gekend, en elkaar? Als iemand hem zes maanden geleden gezegd had dat hij weg zou gaan bij de Spoedeisende Hulp, dan zou hij die hebben weggestuurd om een hersenscan te laten maken.


  Het geluid van opgewonden stemmetjes vulde de keuken.


  Jack richtte zijn aandacht op de jongens. Ze hadden het over kinderdingen, ruzieden, giechelden en slurpten chocola.


  Verwonderd zag hij dat Cathy heel natuurlijk met hen omging en dat ze alles deden wat ze vroeg. Zonder tegensputteren dronken ze hun mokken leeg, zetten die in de gootsteen en pakten hun jassen. Braaf schoven ze naast elkaar op de achterbank van de pick-up.


  Jack sloot het portier achter hen en ging naast Cathy op de voorbank zitten. Het was duidelijk dat de jongens haar aanbaden. En terecht. Ze was ook aanbiddelijk, en grappig en speels. Bovendien leek ze precies te weten wat de jongens wilden. Als hij een moeder voor zijn kinderen uit mocht zoeken, dan koos hij Cathy.


  ‘Heeft iedereen zijn gordels om?’ Zich onbewust van Jacks overpeinzingen, wierp Cathy een blik op de jongens. Pas toen ze allemaal bevestigend hadden geantwoord, ook Jack, startte ze de auto.


  Hij keek toe hoe ze beheerst invoegde in het drukke zaterdagochtendverkeer. ‘Ik geloof dat je het heerlijk vindt om in deze auto te rijden,’ merkte hij op.


  ‘Hierin val ik tenminste op,’ zei ze lachend. ‘Zeker als ik achteruitrij, waar ik nogal goed in ben. Vooral mannen blijven dan staan om te kijken, in de hoop dat ik er een puinhoop van maak. Als het dan goed gaat, weten ze niet hoe snel ze zich uit de voeten moeten maken.’


  Jack probeerde te lachen, maar dat mislukte omdat tot hem doordrong dat hij met deze vrouw kinderen wilde. ‘Ik heb je nooit onopvallend gevonden.’


  ‘Dank je.’ Ze minderde vaart voor een verkeersdrempel en wierp een blik in de achteruitkijkspiegel om te zien of alles nog goed ging op de achterbank.


  Na een poosje bereikten ze Oriental Parade. Cathy parkeerde bij het strand. ‘We zijn er, jongens. Iedereen naar buiten, oppassen voor auto’s.’


  Jack stapte uit en opende het achterportier voor de jongens, die in een wirwar van armen en benen de auto uit tuimelden, ruziënd over wie het eerst met Zane mocht wandelen.


  Grinnikend pakte Cathy zelf de riem. ‘Wie het eerst op het strand is!’


  Jack bleef achter om te zorgen dat hijzelf de laatste was, en niet de kleine Tory, die met zijn korte beentjes moeite had om zijn broers bij te houden.


  Er werden veel stokken in zee gegooid voor Zane en die nam wraak door zich uit te schudden en hen allemaal nat te spetteren. Daarna leerde Jack de jongens hoe ze een steen op het water konden laten ketsen, terwijl Cathy een eindje met Zane ging rennen.


  Verbaasd keek Jack haar na. Cathy was nooit erg sportief geweest. Volgens haar hoefden mensen alleen maar te rennen als ze door iets engs achtervolgd werden. Nu begreep hij waarom ze zo gespierd had aangevoeld, toen hij haar in zijn armen had gehouden. En het verklaarde ook hoe het kwam dat ze er ondanks de overall toch uitzag om op te eten.


  Hij draaide zich weer om en gooide een steen zo hard en zo ver mogelijk in de golven. De steen raakte de eerste schuimkop en zonk.


  ‘Je doet het verkeerd, je doet het verkeerd!’ joelde Thomas, opgewonden op en neer springend.


  Je hebt helemaal gelijk, dacht Jack.


  


  Jack was de kinderen een grap aan het vertellen over een harig monster. Hij leek zich prima te vermaken. Cathy zat vanaf een bankje toe te kijken. Het was gewoon griezelig hoe goed dit voelde: de kinderen en de hond, en Jack. Vertrouwd en gezellig, als een gezin.


  Ze nam een slok van haar blikje limonade. Opnieuw drong het beeld van Jack en haar en kinderen zich aan haar op. ‘Hou op,’ bromde ze zacht tegen zichzelf. Dit was te gek voor woorden. Jack had iemand nodig die hem zover zou krijgen dat hij over zijn gevoelens sprak, iets dat hij bij haar nooit gedaan had. Hij had een partner nodig die er altijd voor hem was. Zij had haar kans gehad en die verprutst.


  Wat hij ook besloot te gaan doen in de toekomst, hij kon dat heel goed zonder haar. ‘Wat ga je doen na je klus op Basis Scott?’ vroeg ze plotseling.


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik heb gesolliciteerd op een paar banen in het buitenland.’ Hij verfrommelde het zakje van zijn hamburger en gooide het naar de prullenbak. ‘Maar ik ben nog nergens enthousiast over.’


  Onwillekeurig kneep ze hard in het limonadeblikje dat met een droog geluid indeukte. Hoe kwam Jack erbij om juist nu, nu zij uitgeraasd was en op één plek wilde blijven, de rest van de wereld te gaan bekijken? ‘Vroeger wilde je nooit reizen.’


  Omdat hij haar aan bleef staren, legde ze uit wat ze bedoelde. ‘Ik kan me niet herinneren dat je wel eens gezegd hebt dat je naar het buitenland wilde. Je vond altijd dat je te veel verplichtingen had: je vader, Steve, je carrière.’


  ‘Ja, maar dat is nu niet meer zo. Ik kan een heleboel ervaring opdoen als ik in een ander land ga werken.’ Hij verzamelde de lege zakjes van de jongens en gooide die ook in de prullenbak.


  Zo zat het dus. Ze moest ophouden met dromen over een gezin en accepteren dat Jack andere plannen had.


  ‘Laten we gaan.’ Hij wenkte de jongens en pakte Zanes riem.


  ‘Goed.’


  Ze liepen naar de auto. Irritant dat hij niet over zijn plannen wilde praten, zelfs niet als vriend. Toch wilde ze meer weten over zijn huidige leven. ‘Hoe is het met je vader? Werkt hij nog steeds voor de Immigratiedienst?’


  Jack installeerde zich in de hoek van de auto, zodat hij naar haar kon kijken. ‘Je zult het niet geloven. Hij is naar Auckland verhuisd.’


  ‘O ja?’ Was Mr. Forbes vertrokken? Ooit kon hij niet zonder Jack en Steve en hij was weggegaan? Wow.


  ‘Hij kreeg een nieuwe collega, een vrouw en hup…’ Jack knipte met zijn vingers. ‘…van het ene moment op het andere was hij tot over zijn oren verliefd. Als ik het niet had zien gebeuren, had ik het niet geloofd. Na drieëntwintig jaar alleen te zijn geweest, verloor hij zijn hart.’


  ‘En is ze aardig?’


  ‘Absoluut. Ze is geweldig voor mijn vader. Het enige lastige was dat ze gebonden was aan Auckland. Hij moest dus daar naartoe verhuizen. Maar daar zat hij niet mee.’


  ‘Je mist hem vast verschrikkelijk.’


  ‘Jawel. Maar ik misgun hem zijn geluk niet. Je zou ze samen moeten zien. Net een verliefd jong stel.’


  Cathy herinnerde zich de sombere man van vroeger. ‘Ik ben blij voor hem. Hij verdient het. En jij hebt nu de vrijheid om te doen wat je wilt.’


  Geen wonder dat hij zo’n rusteloze indruk maakte. Al degenen die voor hem op de eerste plaats hadden gestaan, waren vertrokken. Nu wist hij niet wat hij met zichzelf moest. Toen het op zijn familie of zijn carrière aankwam, was hij een gedreven man geweest, maar nu had hij geen idee hoe hij zijn leven moest invullen. Wist hij wel wat hij wilde?


  ‘Ik wist altijd al wat ik wilde.’


  Kon hij gedachten lezen?


  ‘Ik wilde een heel goede Spoedeisende Hulp arts worden. Dat is gelukt. Deze tijdelijke baan is misschien even een zijspoor, maar het blijft spoedeisende hulp.’


  ‘Ben je wel gelukkig?’ Ze keek even opzij en zag hem met zijn ogen knipperen.


  ‘Waarom zou ik dat niet zijn?’


  ‘Zomaar een gevoel. Maar misschien komt dat doordat ik nog moet wennen aan het idee dat je weer weggaat.’


  ‘Bedoel je dat ik, omdat mijn jongensdroom arts worden, in vervulling is gegaan de rest van mijn leven hetzelfde moet blijven doen?’


  ‘Ik? Ik zou niet durven, dat zou hypocriet zijn.’


  ‘Jij bent ook totaal veranderd. Eerst was je iemand die regelmatig alle schepen achter zich verbrandde, en nu ben je een verschrikkelijk honkvast type geworden.’


  En zo waren ze weer terug bij haar en zijn wantrouwen in haar vermogen om te veranderen. Maar hij had tenminste iets losgelaten over zichzelf. ‘Zoals ik al zei, de omstandigheden zijn veranderd. Ik had naar mijn moeder moeten luisteren.’


  ‘Het is denk ik heel vanzelfsprekend dat je haar oordeel over iemand die zo belangrijk voor je was niet accepteerde.’


  ‘Maar dat was stom.’ Ze had een brok in haar keel. ‘Hier, in Wellington, kan ik een beetje vrede hebben. Hier is mijn moeder begraven. Iedere week ga ik even met haar praten. Er moet een ramp gebeuren om mij hier nu nog weg te krijgen.’ Ze draaide haar straat in en zag vanuit haar ooghoeken dat Jack doordringend naar haar keek. Wat was er? Had ze te veel verteld?


  ‘Cathy…’ Zijn stem was als een liefkozing. ‘Ik weet hoe graag je wilde dat je vader deel uitmaakte van je leven.’


  Ze staarde voor zich uit en knipperde de plotseling opkomende tranen weg. Zijn vriendelijke, begripvolle houding maakte dat ze niet meer zo nodig het hele, pathetische verhaal voor zich hoefde te houden. ‘Het was nog veel erger.’


  Beetje bij beetje gaf ze iets prijs dat ze nog nooit aan iemand verteld had. ‘Ik had een geromantiseerd beeld van mijn vader, maar dat was voor de buitenwereld. Zolang ik me kan herinneren, gaf ik mezelf de schuld dat hij ervandoor was gegaan. Ik dacht dat hij me haatte.’


  ‘Hij ging weg voordat je geboren werd. Hoe kon hij je dan haten?’


  Ze kreeg een verbitterde trek om haar mond. ‘Als hij in Christchurch was, bezocht hij mijn moeder. Maar nadat ze hem verteld had dat ze zwanger was, heeft ze hem nooit meer gezien. Sindsdien verhuisde ze om de paar jaar van stad naar stad. Pas toen ik ouder werd en de feiten te horen kreeg, ging ik mezelf de schuld geven. Helaas kwamen die feiten van mijn grootvader, op wie ik gek was, maar die er een heel ander verhaal van had gemaakt.’


  ‘Dat had hij niet moeten doen. Je was zo kwetsbaar.’


  ‘Grootvader was verbitterd. Het hart van zijn geliefde dochter was gebroken en hij reageerde zoals iedere liefhebbende vader zou hebben gedaan.’ Behalve de hare dan. Hij had haar nooit erkend, zelfs niet toen ze hem had opgespoord. Integendeel. Hij was als de dood geweest dat haar komst het comfortabele leventje zou bederven dat hij had opgebouwd met behulp van het vermogen van zijn schoonvader en zijn vrouw, die allebei te goed van vertrouwen waren.


  ‘De Griezel verdient geen enkel respect, integendeel.’ Jack legde bemoedigend zijn hand op haar bovenbeen en ze voelde de tranen opnieuw opkomen.


  ‘Weet je, je hebt dit allemaal overwonnen en daar ben je sterker van geworden. Rustiger, bewuster, je weet wat ik bedoel. Maar je bent gelukkig nog steeds eigenwijs,’ voegde hij er blij aan toe.


  Vond hij de nieuwe Cathy leuk? ‘Ik heb tegenwoordig het gevoel dat er een last van mijn schouders is. Het leven lacht me eindelijk toe. Ik ben tevreden.’ Vooral nu Jack naast haar in de auto zat. De warmte van zijn hand voelde zo vertrouwd en goed. Het was heerlijk om de dag met hem door te brengen, alsof de zon was gaan schijnen in haar hart. ‘Bedankt dat je met ons mee bent gegaan. Ik was verrast dat je ja zei.’


  ‘Dat was ik zelf ook.’ Langzaam trok hij zijn hand terug.


  Op de achterbank zaten de jongens joelend een spelletje te spelen. Cathy lachte. ‘Deze jongens zijn te gek. Ik ben dol op hen.’


  Jack keek achterom. ‘Je hebt gelijk. Maar ze zullen hun ouders flink bezighouden. De kinderen van mijn vrienden zijn nog te klein om mee te spelen. Het zijn allemaal nog baby’s.’


  ‘Ik vraag me af hoe het met Mary’s tweeling is.’


  ‘We kunnen straks even langsgaan in het ziekenhuis. Doe jij dat wel eens bij patiënten die je vervoerd hebt?’


  Cathy parkeerde bij haar tuinhek, trok de handrem aan en gespte haar riem los. ‘Soms, dat hangt af van de situatie, en of ze bij bewustzijn waren en ik met hen kon praten. Maar ik wil die meisjes graag zien.’ Ze lachte. ‘Colin Archer heeft vast geen idee wat hem overkomen is. Een jaar geleden leefde hij nog alleen op zijn eiland en nu zit hij met drie vrouwen opgescheept.’


  ‘Ik wed dat die meisjes al meehelpen met lammeren voor ze kunnen praten.’ Jack stapte uit en hielp de jongens uit de auto.


  Cathy keek toe en haar hart ging uit naar de zorgelijke jongen die hij geweest moest zijn en de ontwortelde man die hij geworden was. Vader Forbes had op een bijna onnatuurlijke manier aan zijn zoons gehangen en Jack had er alles aan gedaan om te zorgen dat zijn broer ruimte kreeg om op te groeien. En nu hadden noch zijn vader noch Steve hem meer nodig. Geen wonder dat hij zich verloren voelde.


  Zou hij bij de traumahelikopters vinden wat hij zocht? Of op Basis Scott of in het buitenland? Verdorie, eindelijk wist ze wie of wat ze het meeste nodig had. Niet haar baan of haar huis, zelfs Zane niet, hoewel ze dol op hem was. Het was Jack die ze nodig had. En die was van plan om weer uit haar leven te vertrekken.


  


  Cathy keek met open mond rond in de bomvolle pub op Courtney Place, waar Jack haar mee naartoe had genomen. ‘Hier gingen we na het werk altijd wat drinken, maar het is sindsdien wel gemoderniseerd, en trendy geworden.’


  ‘En dezelfde dokters komen hier nog steeds. Maar ze verdienen inmiddels meer en ik denk dat de baas zijn kans schoon zag.’ Jack leunde achterover in zijn stoel en speelde met het ijskoude flesje bier in zijn handen.


  Er ging een rilling van herkenning door Cathy heen. Snel begon ze over iets onschuldigs te praten. ‘Onvoorstelbaar dat het in de heuvels sneeuwt, terwijl het vanmiddag op het strand zo zonnig was. Weerberichten zijn soms toch erg onbetrouwbaar.’


  Jack keek om zich heen en probeerde niet naar Cathy’s verrukkelijke mond te kijken. ‘Maar door die open haard is het hier warm en gezellig.’


  Met een harde klap belandde Cathy’s flesje op het tafelblad. Ze had een kleur gekregen en ging rechtop zitten.


  Jack wist meteen dat ze het zich herinnerde. Warm en gezellig, en iets met een schapenvacht, een fles wijn en naakte lichamen. Waarom riep alles waar ze het over hadden zulke speciale herinneringen op? Die zeven maanden met haar waren de mooiste van zijn leven geweest. Hij moest gek geweest zijn dat hij niet met haar mee naar Amerika was gegaan. Waarom had hij er bij haar toch niet op aangedrongen om een paar maanden te wachten, totdat hij klaar zou zijn?


  Omdat hij bang was geweest dat ze nee zou zeggen. Banger om zich bloot te geven dan om alleen achter te blijven. En daarom was ze vertrokken. Maar het was nog niet te laat. Die fouten kon hij herstellen. Hij zou hier kunnen blijven, in plaats van de wijde wereld in te trekken.


  Maar had een relatie met Cathy, die ook onzekerheid met zich mee zou brengen, kans van slagen? Hij zou zich voortdurend afvragen of ze ’s ochtends nog wel naast hem in bed zou liggen en hij zou altijd beducht zijn dat er iets gebeurde waardoor ze ongedurig zou worden. Nee, als hij gezond en gelukkig wilde blijven, moest hij vooral geen nieuwe relatie met Cathy beginnen. Maar dacht hij nou echt dat hij gelukkig kon worden zonder haar?


  Dat zou de toekomst uitwijzen. Nog even, en dan was het oktober, dan was hij weg.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Julie, je bent te laat. Ik hoop dat je een goede reden hebt.’ Jack had luider dan normaal gesproken, om te zorgen dat zijn secretaresse, die buiten met Cathy stond te kletsen, hem zou horen. Hij zag dat Cathy haar meelevend aankeek en hoorde haar vragen: ‘Wat is er met hem aan de hand? Heb je hem gister te veel brieven laten tekenen?’


  Jack werd zichtbaar bozer en Julie wierp een nerveuze blik in zijn richting. ‘Ik geloof dat ik daar maar beter even achter moet zien te komen.’


  ‘Ik heb het recht om je te roepen, als je te laat bent,’ gromde Jack, toen Julie binnen gehoorafstand was.


  Cathy kwam monter achter Julie aangelopen, de medicijntassen achteloos over haar schouders geslagen. Bracht niets haar dan meer van haar stuk tegenwoordig?


  ‘Ik ben zo bij je,’ zei hij nijdig tegen Cathy, en hij draaide zich toen om naar Julie. Hij had zijn volume iets bijgesteld, maar niet genoeg te oordelen naar de manier waarop Julie terugdeinsde. ‘Waar zat je? Ik had gehoopt de post nog te kunnen nakijken voordat we een oproep krijgen.’


  Julie keek hem aan, op haar wangen brandden twee vurige plekken. ‘Ik begin officieel pas om negen uur. Meestal ben ik vroeger, omdat ik de kinderen naar school breng en dan rechtstreeks hiernaartoe kom. Vandaag had ik iets anders dat ik eerst moet doen.’


  Jack schrok en slikte. ‘Ik begrijp het.’ Waarom wist hij dat niet? Wat was hij toch een idioot. En dat allemaal door een slapeloze nacht, waarin hij had liggen piekeren wat hij moest doen als hij van Basis Scott terugkwam.


  Het idee om naar de Zuidpool te vertrekken zonder goed plan voor daarna, was aan hem gaan knagen. Hij was vreselijk onrustig geworden en had geen oplossing kunnen bedenken. Het vooruitzicht dat hij doelloos ronddwalend het eerste voorkomende aanbod moest accepteren, bracht hem bijna in paniek.


  ‘Er is vandaag trouwens geen post,’ zei ze verongelijkt en ze liep naar haar kantoor.


  Jack voelde dat Cathy hem in de gaten hield.


  ‘Wat heeft dat te betekenen?’ vroeg ze gebiedend.


  ‘Ik had het bij het verkeerde eind, dat is alles.’ Het zijn jouw zaken niet, Rooie, dacht hij erachteraan.


  ‘Dan zou ik Julie maar eens snel excuus aanbieden.’ Ze ging de voorraadruimte binnen en liet de tassen met een plof op de grond vallen.


  ‘Wees niet zo ruw met die dingen!’ riep Jack haar achterna. ‘Gebroken flesjes moeten vervangen worden en dat kost geld.’


  Cathy zette haar handen in haar zij en stak haar kin vervaarlijk in de lucht. ‘Ben je uit bed gevallen vanmorgen? Of heb je je toast laten verbranden of zoiets?’


  Hij antwoordde niet, maar beende met grote passen naar zijn kantoor. De deur sloeg met een klap achter hem dicht. Ongeduldig zette hij zijn laptop aan en bleef door de kleine ruimte ijsberen tot de icoontjes op het scherm verschenen.


  Vandaag moest hij beslissingen nemen. Al die onzekerheid maakte hem gek. Als hij maar eenmaal een plan had voor de komende twaalf maanden, dan zou hij het probleem Cathy ook aankunnen. Dan zou het hem wel lukken haar op een afstand te houden.


  De map Toekomst met daarin de drie sollicitatiebrieven, had hij snel gevonden. Hij keek ze nog even na en drukte toen driemaal op de verzendknop. Die waren de deur uit, op reis door cyberspace. Hij zou toch zeker op één van de brieven een reactie krijgen. Dan wist hij wat hem te doen stond.


  


  Cathy zwaaide naar Jack die haar vanuit de helikopter in de gaten hield. Zijn slechte bui was nog niet helemaal over, maar hij moest die maar even van zich af zetten, want ze waren nu aan het werk.


  ‘Haal de haak weg,’ snauwde ze in haar microfoon, voordat ze over de gladde stenen op weg ging naar de man die in elkaar gedoken tegen de rotsen zat te schuilen voor het rondspattende schuim van de kolkende zee. Naast hem lag een andere man. De versplinterde romp van hun boot lag ondersteboven, vijf meter verderop.


  Cathy huiverde. De mannen hadden ongelooflijk veel geluk gehad dat ze dit hadden overleefd. Volgens het bericht dat bij hen binnen was gekomen, had de boot te dicht onder de kust gevaren. Daardoor was hij op de net onder de waterspiegel verborgen rotsen gelopen.


  Op een kluwen touw lag een gehavend sleepnet om sint jakobsschelpen mee op te halen. Cathy wist niet wat de quota waren voor individuele vissers, maar te oordelen naar de hoeveelheid schelpen die her en der verspreid lagen, durfde ze er iets om te verwedden dat deze twee daar ruim overheen zaten.


  Met de zware tas op haar rug klauterde ze voorzichtig naar de mannen toe. ‘Hallo jongens, ik ben Cathy van de Spoedeisende Hulp.’


  ‘Dat werd tijd. Waar bleven jullie? Zeker een tussenstop gemaakt in het café?’


  De slome manier van spreken duidde erop dat de man een fikse slok op had.


  Cathy bekeek hem aandachtig. Alcohol en een boot vormden een gevaarlijke combinatie en waarschijnlijk was die de oorzaak van dit ongeluk. Maar het was niet aan haar om te oordelen. Bovendien kon ze er mijlenver naast zitten. ‘We zijn meteen vertrokken toen we de oproep kregen. Maar als je zit te wachten, lijkt het altijd een eeuwigheid te duren.’


  ‘Hou je praatjes voor je en schiet een beetje op. Ik geloof dat ik mijn arm gebroken heb.’ De man hield zijn linkerarm tegen zijn borst geklemd.


  Cathy liep langs de agressieve man naar zijn vriend die met zijn gezicht naar beneden op de rotsen lag. ‘Ik kom zo bij u, meneer. Het lijkt erop dat uw vriend buiten bewustzijn is.’ Of dood. Er lag een plas bloed naast het hoofd van de man, maar ze zag geen wond.


  ‘Dat had ik je ook wel kunnen vertellen. Je hoeft geen dokter te zijn om te zien dat hij knock-out is. Waarom kijk je naar hem? Hij voelt niks en mijn arm doet hartstikke pijn.’


  Cathy knielde naast de bewusteloze man en zocht naar een levensteken. Uiteindelijk vond ze een zwak kloppende halsslagader. Ze sprak in haar microfoon. ‘Ik heb een brancard nodig en een halskraag en de rugplank.’


  ‘Komt eraan.’ Hij was nog steeds kortaf.


  ‘Hé dame, luister je wel?’


  De man was gaan staan en verspreidde een wolk van drank- en vislucht. Nu begon ze zich toch zorgen te maken. Waar bleef Jack? De dreigende houding van de man boezemde haar angst in. Ze probeerde weer een vriendelijk gezicht te zetten. ‘Ik kom zo bij u, meneer. Mag ik de naam van u en uw vriend?’


  ‘Wat doet dat ertoe? Je moet wat aan mijn arm doen.’ Zijn spraak leek te verslechteren.


  ‘Hoelang is het geleden dat u op de rotsen liep?’ Misschien was deze man ook wel bewusteloos geweest.


  ‘Weet ik veel. Uren geleden.’


  ‘Is uw vriend al die tijd buiten bewustzijn geweest?’


  ‘Ik denk het. Ik heb hem bij de boot weggesleept voor het geval die in brand zou vliegen. De brandstof liep alle kanten op.’ Hij probeerde dichterbij te komen, wankelde en zakte in elkaar. Zijn gewonde arm sloeg tegen zijn knieën en hij brulde van pijn. Het gebrul ging over in luidkeels gevloek.


  ‘Meneer, bent u diabeet?’ vroeg Cathy. De man was rond de vijftig en nogal gezet. Het zou heel goed kunnen, en dan moest ze zijn bloedsuiker meten. Als dat te hoog was, verklaarde dat zijn slome spraak, hoewel de alcoholstank onmiskenbaar was.


  ‘Nee, dat ben ik niet. En wat heeft dat met mijn arm te maken?’ Alle kanten op slingerend, slaagde hij erin weer overeind te komen, zijn goede arm naar Cathy opgeheven.


  Cathy hield haar adem in en zweeg. Ze zou het alleen maar erger maken als ze reageerde. Verdorie, ze was omringd door boze mannen.


  Ze sprak weer in haar microfoon. ‘Waar blijf je, Jack? Ik heb hier een probleem. Alcohol in het spel. Maar ik weet niet zeker of het de drank is of een insulineprobleem.’


  ‘Ik kom eraan,’ antwoordde hij met ingehouden woede.


  Dat kon ze er nog wel bij hebben, die boze bui van hem. Er was hier iemand die dringend hulp nodig had. Maar terwijl ze zich weer over de bewusteloze man boog, voelde ze een hand aan haar schouder trekken die haar omdraaide. Pijn vlamde door haar gekwetste knie.


  ‘Laat hem,’ grauwde de man met zijn gezicht vlak bij het hare. ‘Zorg eerst voor mij.’


  Er zat slijm op zijn kin en zijn ogen waren bloeddoorlopen. Zijn zure alcoholadem maakte haar misselijk en haar maag kromp samen van angst. Ondanks zijn afmetingen bewoog hij zich snel en had hij haar kunnen verrassen. Wat was deze man van plan? Hij zou haar toch geen kwaad doen?


  Ze opende haar mond om iets kalmerends te zeggen, maar er kwam geen geluid uit. Vanuit haar ooghoeken zag ze van links een vuist komen. Ze dook in elkaar. De man wankelde op zijn benen en miste haar. Snel deed ze een stap naar achteren.


  Jack zag het gebeuren en kon zijn woede nauwelijks beheersen. Zo snel als hij kon, liep hij over de glibberige rotsen naar Cathy toe. Als die idioot haar nog een keer aanraakte, stond hij niet voor zichzelf in.


  Toen hij had gezien dat die maniak haar beetpakte, was de angst hem om het hart geslagen. Hij was vreselijk boos op zichzelf om zijn kinderachtige gedrag van daarstraks, en al die boosheid richtte zich nu op deze man. Als hij weer naar Cathy uithaalde en nu wel raak sloeg, dan had ze geen kans. Ze deed dan wel stoer, maar met haar kleine gestalte was ze geen enkele partij voor haar aanvaller.


  Hij gleed uit, herstelde zich, en stoof vooruit. Cathy richtte zich op en hij zag op haar gezicht eerst schrik die overging in boosheid. Niet doen, Rooie. Ga niet tegen hem in. Doe rustig, probeer hem te kalmeren. Als iemand hem moet slaan, dan ben ik dat. Hoe kreeg iemand het in zijn hoofd om Cathy te slaan? Ze was hier om te helpen, verdorie.


  Op een meter afstand van de man stopte Jack. Hij haalde diep adem en telde tot tien. ‘Hé daar. Hoe gaat het met je, vriend?’


  Geschrokken draaide de man zich om waardoor hij struikelde en luid vloekend viel.


  Jack raakte Cathy’s arm aan. ‘Is alles goed met je?’


  Haar gezicht was lijkbleek en haar ogen waren groot van angst. Ze slikte. ‘Waar bleef je zolang?’ zei ze alleen maar en ze ging op weg naar de andere gewonde.


  Grijnzend staarde hij haar na. Het woedende geraas in zijn binnenste begon te minderen. Wat ben je toch een taaie meid, Cathy Smith. Zijn grijns verdween van zijn gezicht. Ze hinkte weer.


  Jack ging op zijn hurken voor de probleempatiënt zitten. ‘U zit een beetje in de nesten, zie ik. Ik ben trouwens Jack. Ik ben de dokter.’


  Dat zette de man weer op scherp. ‘Waarom heb je eerst zo’n meisje gestuurd? Ik heb een echte dokter nodig, niet zo’n betweterige verpleegster. Ze heeft niet eens naar mijn arm gekéken.’ Hij probeerde weer overeind te komen.


  ‘Kunt u blijven zitten, terwijl ik een beetje bloed uit uw duim afneem?’


  ‘Waarom? Je moet je zorgen maken over mijn arm, niet over mijn bloed.’


  ‘Ik wil alleen maar uw bloedsuikerspiegel nakijken,’ verzekerde Jack hem. ‘U bent namelijk een beetje wankel op de benen.’ Gelukkig maar, anders lag Cathy nu misschien op de rotsen. Hij klikte de glucosemeter open en vermande zich. Het had geen zin om deze vent op zijn nummer te zetten. Snel prikte hij de duim van de man aan en deed een druppel bloed op de teststrook.


  Intussen zat Cathy met haar knieën op de rotsen bij de andere man en nam zijn bloeddruk en polsslag op. Boven zijn linkeroog had hij een grote bloeduitstorting, maar verder zag ze geen verwondingen aan de voorkant van zijn hoofd. Rond zijn schouder had zich een plas bloed gevormd.


  Voorzichtig tastend door een scheur in zijn dikke zeiljack, voelde ze met haar gehandschoende hand zacht, beschadigd weefsel. Op zijn bovenlichaam, armen en benen ontdekte ze nog meer snijwonden, waarvan sommige tot op het bot gingen. Er zouden zeker inwendige verwondingen zijn. Ze sneed zijn broek open en huiverde. Beide onderbenen vertoonden een reeks verwondingen en blauwe plekken. Zouden die door de boot zijn veroorzaakt? De schaafwonden waren zeker veroorzaakt toen zijn maat hem onder de boot uit had gesleept. Als hij daarvóór niet buiten bewustzijn was geweest, dan was hij op dat moment zeker gevloerd geweest door de pijn. Ze tastte naar haar medicijntas en infuusmateriaal.


  Jack was naast haar gekropen. Zijn schouder raakte de hare zacht, ter ondersteuning. ‘Wat denk je?’


  Cathy ratelde haar bevindingen op, terwijl ze een canule inbracht en met een slang verbond. ‘Volgens onze vriend daar kwam de boot op hem terecht. Eventueel ruggenmergletsel zal verergerd zijn toen hij eronderuit werd getrokken.’


  ‘Hij is nu toch al verplaatst. Laten we hem maar zo snel mogelijk de halskraag omdoen en op de brancard leggen. Aan boord sluiten we het infuus aan.’


  Cathy keek over haar schouder naar de andere man die nu rustig was. ‘Heb je hem met een steen op zijn hoofd gemept?’


  ‘Pijnstiller,’ gromde Jack.


  ‘En zijn bloedsuiker?’


  ‘Iets te hoog, maar dat is niet de oorzaak van zijn spraakgebrek.’


  ‘Waarom drinken die lui toch zoveel als ze op zee zijn?’ Ze keek nog een keer het veiligheidsharnas na en maakte een hoofdgebaar in de richting van de andere man. ‘Denk je dat hij zich rustig omhoog zal laten hijsen?’


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen.’ Jack liep op de man af. ‘Hoe gaat het met u?’


  ‘Haal me hier weg, alsjeblieft.’ De man staarde naar het wrak. ‘Die boot was mijn trots. Daar had ik meer plezier mee dan met de vrouw.’ Zijn blik bleef op de berg sint jakobsschelpen rusten. ‘Denk je dat er nog plek is in de helikopter voor mijn schelpen? Dan krijg je ook wat.’


  ‘Kom, laten we uw vriend en u aan boord hijsen,’ antwoordde Jack, en hij negeerde de protesten van de man over het niet kunnen meenemen van zijn vangst.


  ‘Misschien zou “de vrouw” het wel op prijs stellen als we hem hier achterlaten,’ fluisterde Cathy, terwijl ze zich voorbereidde om als eerste te worden opgehesen.


  Jack glimlachte. ‘Zeg tegen de jongens wat er aan de hand is,’ zei hij zacht. ‘Dan kan Slats je helpen als het uit de hand loopt.’


  Jacks bezorgdheid om haar maakte haar bijna aan het huilen. Daarstraks was hij nog boos op haar geweest. Het was allemaal zo verwarrend dat ze hem geen antwoord gaf.


  


  Een paar minuten nadat ze hun vissers hadden afgeleverd, kwam er alweer een oproep binnen. Jack las hardop voor wat er op het scherm stond. ‘Wandelaar in de Tararua-gebergte, man, vierendertig, waarschijnlijk bekkenfractuur na val in ravijn, gisteren. Code drie.’


  ‘Die zal wel onderkoeld zijn. Het heeft vannacht geregend,’ reageerde Cathy via de microfoon. ‘Hoe koud is het vannacht geweest, Chris?’


  ‘Vier graden Celsius in de stad maar mogelijk rond het vriespunt in de bergen, en natte sneeuw. Laten we hopen dat hij een reddingsdeken bij zich had.’


  ‘Als hij slim genoeg is om voor noodgevallen een plaatsbepaler bij zich te hebben, dan heeft hij vast ook een deken bij zich.’


  Jack tuurde door het raampje naar de verlaten heuvels die beneden hen in zicht kwamen. ‘Niet mijn idee van een weekendje uit, zo’n nacht in de bergen, midden in de winter. Hij heeft waarschijnlijk ook van dat smakeloze, gedroogde voedsel bij zich.’


  ‘Dat is iets voor Cathy,’ grapte Chris, die zijn transponder in de gaten hield en deed alsof hij Cathy’s gesputter in zijn koptelefoon niet hoorde.


  ‘Krijg je al een signaal?’ vroeg Jack. Hij stond achter de piloten en bestudeerde de wijzers op het dashboard. Sommige herkende hij van zijn vlieglessen, maar andere zeiden hem helemaal niets. De transponder herkende hij, maar hij had geen idee hoe die werkte.


  ‘Yep.’ Chris wees met zijn vinger. ‘Die naald leidt me ernaartoe. Hopelijk vinden we onze patiënt op een open plek tussen de struiken, en anders is zijn metgezel in de buurt om jullie naar hem toe te leiden.’


  ‘Volgens de experts van de opsporings- en reddingsdienst waren ze met zijn drieën. Toen het slachtoffer viel, hebben de andere twee hem naar een vlak stuk land boven de rivier verplaatst. Een van hen is achtergebleven om een tent op te zetten en de ander is hulp gaan zoeken.’


  ‘Als het gister al gebeurd is, waarom zijn we dan nu pas eropuit gestuurd? We hadden hem voor de nacht op kunnen halen. Het weer was gisteren ook een stuk beter.’


  Jack begreep Chris’ reactie. ‘De vrouw die hulp ging zoeken, verdwaalde. Ze moest wachten tot het weer licht werd om het pad terug te vinden.’


  ‘Een ongeluk komt nooit alleen.’ Chris trok een gezicht. ‘Daar is het volgende probleem.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Jack schrok van Cathy’s stem. Even was hij vergeten dat zij er ook was. Hoe kon dat nou? De afgelopen weken hadden vooral om Cathy gedraaid: werken met Cathy, wandelen met de hond, haar keukenvloer te lijf gaan, bier drinken in de pub met het team, en met Cathy. En ’s nachts was het niet veel beter geweest. Uren had hij wakker gelegen, denkend aan haar. En als hij dan eindelijk in slaap viel, ging hij van haar dromen.


  ‘Het is weer harder gaan waaien, en te oordelen naar die heen en weer zwiepende beuken, behoorlijk hard. Het lijkt me niet verstandig om je nu naar beneden te laten zakken, Cathy.’


  Als het te gevaarlijk was, dan ging Cathy niet naar beneden. Geen denken aan. Jack draaide zich naar haar toe. ‘Ik ga.’


  ‘Vandaag ben ik aan de beurt om het eerst naar beneden te gaan,’ reageerde Cathy vastberaden.


  ‘Ik ben de baas. Alsjeblieft, Rooie.’


  Haar groene ogen glinsterden vervaarlijk. ‘Ik weet wat me te doen staat.’


  Ze werden onderbroken door de kalme stem van Chris. ‘Er wordt pas afgedaald als ik vind dat het veilig kan. Tot dan gaat er niemand. Ik wil niet dat er iemand aan die lijn hangt als er een windstoot komt. We wachten af om te zien wat de storm doet. Als we geluk hebben, is die van korte duur.’


  Jacks hart sloeg een slag over. Hij kon zich niet voorstellen dat ze weg zouden vliegen en een gewonde achterlieten. ‘Doe je best om me neer te laten.’


  ‘Pardon?’ zei Cathy.


  ‘Om ons neer te laten.’


  ‘Als er een kans komt, dan moeten jullie klaarstaan. En geen gedoe, inladen en wegwezen. Als die tent niet afgebroken en ingepakt is, laat je die staan. Als jullie beneden zijn en de wind wakkert weer aan, dan moet ik jullie achterlaten met de patiënt.’


  Chris’ professionele aanpak bracht Jack weer bij zinnen. Het was verkeerd om Cathy te beschermen. Zij was aan de beurt. Zijn persoonlijke bezorgdheid mocht geen rol spelen als ze aan het werk waren. Toch zou hij doodongerust zijn zolang ze aan die kabel hing, en blijven denken dat hij zelf had moeten gaan.


  Hij ging terug naar het achterste gedeelte. ‘Haak jezelf vast, Rooie. Als je me nodig hebt, daar beneden, roep me dan.’


  Cathy stond op en bereidde zich zonder iets te zeggen voor. Maar nadat ze de haak had vastgeklikt, raakte ze even zijn schouder aan.


  Waarom deed ze dat? Om hem te bedanken dat hij overstag was gegaan? Of omdat hij liet merken dat hij bezorgd was? Hij glimlachte. ‘Wees voorzichtig, hè.’ Ook al wist hij dat ze geen boodschap had aan zijn opmerking, hij moest het zeggen.


  ‘Het ziet er goed uit!’ riep Chris in zijn microfoon. ‘Sta je klaar?’


  Ze trokken de deur open en wachtten. Jacks hart bonsde. Met zijn vinger streek hij over haar hand. ‘Succes, Robijntje.’


  Chris klonk weer door de koptelefoon. ‘Oké Cathy. Ik hang boven de plek. Zodra je je haak hebt losgemaakt, trek ik me terug tot Jack de brancard klaar heeft. Succes!’


  Meteen was Cathy over de rand verdwenen om zo snel mogelijk als de lier het toeliet af te dalen.


  Terwijl Jack met een bonkend hart toekeek, rammelde een windvlaag aan het interieur van de heli. Cathy’s frêle lichaam bood geen weerstand tegen de wind en angstig zag hij haar te dicht bij de top van een enorme beuk rondzwaaien. De helikopter steeg en tilde haar uit de buurt van het gevaar. Zo snel als de wind was opgestoken, was hij ook weer verdwenen zodat Chris Cathy op de grond kon laten zakken.


  Een paar seconden later stond ze rechtop en maakte de lijn los. ‘Haal snel op, Jack.’


  Tien minuten later kon hij de brancard met de gewonde binnenhalen en de haak weer laten zakken om Cathy en de andere bergwandelaar op te hijsen.


  ‘Poeh… Goed gedaan, allemaal,’ complimenteerde Slats hen, terwijl de helikopter met een zijwaartse beweging wegvloog. ‘Dat was heel snel.’


  Jack concentreerde zich op de patiënt met de bekkenfractuur en probeerde zijn trillende handen weer onder controle te krijgen. Toen die windvlaag Cathy te pakken had gekregen, had hij niets kunnen doen. Hij, die degenen van wie hij zielsveel hield altijd wilde beschermen, had niets anders kunnen doen dan toekijken. Nu ze weer veilig en wel terug was in de helikopter, wilde hij haar in zijn armen nemen en nooit meer laten gaan.


  


  Cathy strekte haar been met de pijnlijke knie en probeerde haar gezicht in de plooi te houden. Ze had die knie behoorlijk verdraaid bij het bootongeluk. De harde landing in de Tararua-gebergte had ook niet veel goed gedaan. Deze keer had ze echt wat rust en ontspanning nodig om de knie weer onder controle te krijgen en ze hoopte vurig dat de pijn geen voorbode was van de problemen waarvoor de arts in San Francisco haar gewaarschuwd had.


  Het was een ernstige man geweest, die vond dat ze het gevaarlijke werk op de traumahelikopter aan mannen moest overlaten. Hij had haar in niet mis te verstane bewoordingen gezegd dat als haar knie te veel klappen zou moeten doorstaan, ze onherroepelijk een nieuwe knie nodig had.


  ‘Dat is de tweede keer dat je over je knie wrijft,’ zei Jack. ‘Is er iets? Ik heb je een paar keer zien trekken met dat been. Wat is er gebeurd?’


  Ze zuchtte. ‘Het komt niet van het werken op de helikopter, echt waar.’ Ze zat er niet op te wachten dat Jack zich nog beschermender ging opstellen. Dat had hij deze dag al twee keer gedaan. De eerste keer was met die dronken idioot. De tweede keer, toen hij met haar had willen ruilen, terwijl het háár beurt was om zich naar beneden te laten takelen, was hij veel te ver gegaan.


  Ook al was hij tien keer de baas, zij was net zo goed als ieder ander in staat om haar beroep uit te oefenen onder moeilijke omstandigheden. Als Chris had gezegd dat afdalen niet mogelijk was, dan had ze dat geaccepteerd. Maar niet mogen afdalen omdat de baas bezorgd was om haar? Dat was helemaal fout. Daarmee werd de indruk gewekt dat ze een tweederangs teamlid was.


  Er ontstond een stilte waarin het geluid van de rotoren plotseling heel hard klonk. Na een poosje tikte Jack zacht op Cathy’s knie. ‘Ga je het me nog vertellen?’


  Vooruit dan maar. Als hij het hele verhaal hoorde, zou hij misschien begrijpen dat ze in staat was voor zichzelf te zorgen. ‘Tijdens een nachtdienst in San Francisco werden mijn teamgenoot en ik aangevallen door een gek die high was. We waren naar een huis geroepen voor iemand met een hartstilstand. Hij joeg ons de stuipen op het lijf door op de ramen te bonzen, terwijl we bezig waren met reanimeren. Toen we buiten kwamen met de brancard, zette hij mijn partner een mes op de keel en eiste drugs.’


  ‘Vreselijk! Wat deed je toen?’


  ‘Ik gaf hem een trap zodat hij het mes liet vallen.’


  ‘In zijn kruis?’


  ‘Nou en of.’ Ze grijnsde. ‘Hij was helemaal niet blij en toen hij weer op adem was, kwam hij achter me aan, de straat op. Ik struikelde toen ik probeerde een auto te ontwijken. Ik viel nogal hard en moest in het ziekenhuis behandeld worden. Twee maanden lang heb ik alleen maar lichte klusjes kunnen doen.’


  ‘Hij viel je niet opnieuw aan?’


  ‘De auto die ik probeerde te ontwijken, raakte hem.’ Af en toe had ze nog nachtmerries van die hele geschiedenis. ‘Tegen de tijd dat hij weer bij zinnen kwam, zat hij met een gebroken enkel in de gevangenis.’ Ze huiverde. ‘Het was allemaal een beetje eng.’


  ‘Heb je daar later ooit nog nachtdienst gedaan?’


  ‘Pas nadat ik een judocursus had gedaan.’ Dat was niet makkelijk geweest met een onbetrouwbare knie, maar het was een enorme oppepper geweest voor haar zelfvertrouwen en ze had er profijt van gehad als ze bijvoorbeeld ’s avonds laat op straat met dronken mensen te maken kreeg. Helaas was het vandaag, toen die dronken visser naar haar uithaalde, net alsof al die kennis verdampt was.


  Jack lachte. ‘Ik had wel eens willen zien hoe jij een of andere grote dronkaard in een schouderworp nam. Help me onthouden dat ik nooit meer ruzie met je maak.’ Zijn toon werd weer serieus. ‘Heb je je moeten inhouden, vandaag?’


  ‘Nee, ik heb het verkeerd aangepakt en niet gereageerd zoals had gemoeten. Een beetje oefening zou geen kwaad kunnen,’ antwoordde ze afwezig.


  ‘Zoek je nog een partner? Ik heb wat taekwondo gedaan.’


  Zij en Jack, samen op een mat, bewegingen en worpen oefenen, dicht tegen elkaar aan? Cathy’s hart begon sneller te slaan bij het idee dat ze zijn lichaam over haar schouder zou trekken, terwijl hun jasjes van hun schouders gleden. Ze kreeg een droge mond maar haar gefantaseer werd onderbroken door het geluid van de radio.


  ‘Weer een oproep,’ mompelde Jack.


  Cathy slaakte een opgeluchte zucht. Nu hoefde ze niet te reageren op zijn voorstel. Gered door de radio.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen hij thuiskwam, gooide Jack zijn sleutels op tafel en pakte de stapel post die Johnny daar moest hebben neergelegd. Achteloos door het stapeltje bladerend liep hij naar de ijskast voor een koud biertje. Hij trok de koelkast open, greep een biertje en duwde met zijn heup de deur dicht.


  De laatste envelop had het logo van het Antarctica Project. Hij bekeek hem eens goed. De knappe koppen die het zomerprogramma coördineerden, hielden hem al weken in spanning over zijn definitieve contract.


  Hij trok een kruk naar achter en ging aan de ontbijtbar zitten. Gulzig dronk hij zijn bierflesje voor de helft leeg. Dr. Jack Forbes, las hij op de envelop. Eindelijk een antwoord. Het resultaat van twee sollicitatiegesprekken voor de meest bijzondere baan ter wereld en een zomer op de Zuidpool.


  Hij liet de envelop op het aanrecht vallen, keek om zich heen in de hypermoderne keuken en voelde helemaal niets, geen trots dat dit zijn eigen huis was en geen tevredenheid omdat dit zijn thuis was. Eigenlijk was het alleen maar een plek waar hij na een dag hard werken kwam om te slapen. In de verste verte leek zijn appartement niet op Cathy’s karaktervolle oude huis. Zij had een thuis voor zichzelf gecreëerd.


  Uit zijn zak haalde hij zijn portemonnee met de foto die hij al drie jaar met zich meedroeg. Het was een foto van hen samen. Cathy’s lange roodblonde haar golfde over haar schouders en over de arm die hij om haar heen had geslagen. Ontspannen en breed grijnzend keek ze in de lens.


  Jack herinnerde zich dat ze die avond een korte zwarte jurk aan had gehad, die haar omsloot als een tweede huid. Hij had zijn ogen niet van haar af kunnen houden. Zijn blik dwaalde naar de man naast haar. Hij zag er gelukkig uit, verliefd en trots als een aap vanwege de vrouw in zijn armen. Wat dat betreft was er niets veranderd. Hij stopte de foto weg en maakte de envelop open.


  ‘Hé maatje.’ Johnny slenterde de keuken binnen en deed de ijskast open om een biertje te pakken. ‘Hoe was je dag?’


  ‘Druk en gevaarlijk.’ Hij legde de brief weg.


  Johnny plofte op een barkruk. ‘Ik zag dat je een brief hebt voor die Zuidpool baan. Wat schrijven ze?’


  ‘Ik stond net op het punt om te gaan lezen.’ Jack pakte de vellen papier uit de envelop en begon met de moed der wanhoop te lezen. ‘Dit is het contract.’ Zijn blik vloog over de tekst. ‘Ik vertrek vanuit Christchurch op eenentwintig oktober.’


  ‘Dat is fantastisch! Laten we naar het café gaan om het te vieren.’


  ‘Nee, ik geloof dat ik thuis blijf. Ik heb nog het een en ander te doen,’ loog hij.


  Verbaasd vroeg Johnny: ‘Waarom spring je geen gat in de lucht? Dit wilde je toch zo graag?’


  ‘Nog steeds, denk ik.’


  ‘Het is Cathy, hè? Je hebt het weer helemaal te pakken.’


  Jack nam nog een slok en zette zijn flesje met een klap neer. ‘Helemaal niet. Ze heeft hier niets mee te maken, helemaal niets. Ik wil graag naar Basis Scott en dit is een kans uit duizenden. Het zal fantastisch zijn daar.’


  ‘De man protesteert me iets te heftig,’ zei Johnny tegen zijn flesje.


  Het was lastig om zo’n goeie vriend om de tuin te leiden. ‘Een of andere hersenloze idioot heeft haar bedreigd vandaag. Hij was dronken en agressief. Daarna was er een uiterst riskante afdaling naar een patiënt, ergens in niemandsland.’


  ‘En wat heeft dat te maken met het feit dat jij dit contract niet ondertekent?’


  ‘Dat is het juist. Niets.’ Cathy had hem niet nodig om haar hand vast te houden of haar te beschermen. Zonder hem kon ze zich prima redden. Maar kon hij zonder haar? Tegenwoordig verheugde hij zich al op haar dagelijkse plagerijtjes en op haar ongevraagde advies als het tegenzat op het werk. Op hun vrije dagen deden ze samen leuke dingen.


  ‘Drie maanden is niet zo lang,’ zei Johnny relativerend. ‘Voor je het weet, ben je alweer terug en spijt het je dat je niet langer kon blijven.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Maar drie maanden zonder Cathy? Wat was er toch gebeurd? Hij had zo lang naar deze baan uitgekeken en zou dolgelukkig moeten zijn.


  ‘Dus je gaat?’


  ‘Ik denk het wel.’ Het zou in alle opzichten beter zijn om afstand te nemen. Hij was alweer veel te dol op haar, en ze was bijna voortdurend in zijn gedachten. Maar zij zat hoog en droog in dat huis van haar, met die gekke hond en de kinderen van de overkant. Ze had hem niet zo hard nodig als hij haar.


  Toegeven dat hij haar nodig had was eng, maar wat moest hij doen? Drie jaar geleden hadden ze al goed bij elkaar gepast en nu leken ze nog meer naar elkaar toe te groeien. Haar aanwezigheid in zijn leven was essentieel, dat was zijn probleem. Ze was zijn rots in de branding.


  Maar het was duidelijk: hij zou gaan, en afstand tussen hen creëren. Hij pakte een pen, ondertekende snel het contract, schoof het in de al gefrankeerde retourenvelop en likte die dicht. Toen sprong hij van zijn kruk. ‘Geldt je aanbod om naar de kroeg te gaan nog, Johnny?’


  


  ‘Wat een schatjes, die tweeling. Zelfs met al die infusen en toestanden,’ babbelde Cathy opgewekt, terwijl Jack zijn auto voor haar huis parkeerde. De onwezenlijk kleine meisjes in hun couveuses hadden er uiterst kwetsbaar uitgezien, en Mary en Colin waren uitgeput. ‘Cathy en Jackie, wat ontzettend lief! Er is nog nooit een kind naar me vernoemd.’


  ‘Of ik nou zo blij moet zijn met Jackie, weet ik niet,’ reageerde Jack grinnikend.


  ‘Het komt wel goed met de meisjes, toch? Ik weet zeker dat ze gegroeid waren sinds ons vorige bezoek.’


  ‘Dat is nog moeilijk te zeggen, Cathy. Hun longetjes moeten zich nog ontwikkelen. Eenendertig weken is erg prematuur. Dat weet je.’


  ‘Jawel, maar –’


  ‘Er zit niets anders op dan afwachten. Ze worden voortdurend in de gaten gehouden.’ Hij zette de motor af en draaide zich naar haar toe. ‘We hebben ons uiterste best gedaan en Mary op tijd in het ziekenhuis gekregen. Ze zijn alle drie in goede handen. Wij kunnen nu niets meer doen.’


  ‘Ik weet het.’ Toch deed het pijn. Cathy zou het vreselijk vinden als er ooit iets met haar baby’s zou gebeuren. Hoe kwam zo’n gedachte bij haar op? Ze moest snel Jacks auto uit. ‘Wil je koffie?’


  Verdorie! Waarom hield ze haar mond niet? Het was heerlijk maar tegelijkertijd vreselijk frustrerend om haar vrije dagen met hem door te brengen. Ze verlangde er zo naar haar armen om hem heen te kunnen slaan, hem te kussen en met hem te vrijen.


  Haar tuinhek stond open en ze kreeg een slecht voorgevoel. ‘Zane! Kom hier, jongen.’ Ze ging de hoek om en hield plotseling stil. Op de veranda zaten Toby, Thomas en Tory naast elkaar te wachten. Hun gezichtjes waren rood en gezwollen en over hun wangen liepen sporen van tranen. Tegelijkertijd keken ze naar haar op. Toen bogen ze hun hoofdjes weer. ‘Wat is er, jongens?’


  Ze schoven nog dichter tegen elkaar aan en zaten nu bijna boven op elkaar.


  Jack legde zijn hand op haar schouder en ging dichter bij haar staan. ‘Ik geloof dat ik het begrijp.’


  Cathy speurde de tuin af. ‘Zane?’ Er kwam geen vrolijk ‘woef’ als antwoord en er kwam ook geen enthousiaste hond aangerend over het natte gras om zijn modderige poten op haar schouders te zetten. Haar hart begon als een gek tekeer te gaan. ‘Waar is Zane, jongens?’


  ‘Het spijt ons heel erg, Cathy,’ zei Toby.


  ‘We waren echt van plan het hek dicht te doen,’ zei Thomas.


  ‘Het is onze schuld,’ zei Tory.


  Cathy staarde de jongens aan. Haar adem stokte in haar keel. ‘Is er iets met Zane?’


  Drie kleine hoofden knikten bevestigend. ‘Papa is met hem naar de dierenarts,’ fluisterde Thomas.


  De dierenarts? Nu werd Cathy echt bang. Er mocht niets met Zane zijn. Wat was er gebeurd? Hij was toch niet dood? Het kostte haar de grootste moeite om kalm te blijven. Er mócht gewoon niets met Zane zijn.


  Jack sloeg zijn arm om haar middel en hield haar vast. ‘Rustig maar, we komen er wel achter.’


  ‘Mam zei dat we hier op je moesten wachten,’ ging Thomas verder. ‘Word je boos op ons?’


  Tegen Jack aan hangend, probeerde Cathy de opkomende paniek de baas te worden. Sterk zijn, dapper zijn.


  De jongens keken bang en schuldbewust naar haar op en ze kreeg medelijden met hen. Wat er ook gebeurd was, het waren maar kleine jongens.


  Ze ging op haar knieën zitten en sloeg haar armen stijf om hen heen. De angst om haar hond benam haar bijna de adem, maar ze moest deze kinderen duidelijk maken dat ze nog steeds van hen hield. ‘Het is goed, jongens. Ik weet zeker dat jullie niet wilden dat er iets ergs met Zane gebeurde.’ Ze leunde achterover om hun gezichten te zien. ‘Toch?’


  Drie hoofden schudden hard nee.


  ‘Dat wist ik wel. Jullie houden alle drie net zoveel van Zane als ik.’ Ze dwong zichzelf geduldig te blijven. ‘Hebben jullie het hek opengelaten?’


  ‘Dat wilden we niet.’


  ‘Rende Zane toen de straat op?’


  Driemaal werd er geknikt. ‘Een auto reed over hem heen.’


  Ze bevroor. Reed over hem heen? Er welde een snik op in haar keel. Hij was wel groot en sterk, maar dat zou hij niet overleven. Haar arme hond. Gelukkig had de vader van de jongens hem al naar de dierenarts gebracht. Ze omhelsde de jongens weer en stond op. ‘Gaan jullie maar naar huis om warm te worden, jongens.’


  Jack sloeg zijn arm weer om haar heen. ‘Heb je een idee naar welke dierenarts hij hem gebracht kan hebben?’


  ‘Ik zal het aan de moeder van de jongens vragen, maar ik denk naar die aan de voet van de heuvel. Daar ga ik ook met Zane naartoe voor zijn inentingen.’


  Samen brachten ze de jongens naar huis. Van hun moeder, die zich vreselijk opgelaten voelde, hoorden ze dat Cathy gelijk had. Ze stapten weer in Jacks auto en reden de heuvel af.


  ‘Zane ligt op de operatietafel,’ vertelde Rod, de vader van de jongens. ‘Zijn linkervoorpoot is gebroken en er moet een pin in.’


  Cathy’s mond werd droog. Toen ze iets wilde zeggen, kon ze geen woord uitbrengen. Ze begon te trillen en de tranen liepen over haar wangen.


  Jack sloeg zijn armen om haar heen. ‘Zijn er nog andere verwondingen?’ vroeg hij over haar hoofd.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Rod. ‘De dokter heeft röntgenfoto’s gemaakt maar mij niets gezegd.’


  Cathy kreeg een sprankje hoop. Word alsjeblieft beter, jongen. Hou vol daar, hou vol, Zany, bad ze in stilte.


  ‘Hoe was het met de jongens?’ informeerde Rod.


  ‘Ze zijn weer thuis,’ antwoordde Jack. ‘Het was heel dapper dat ze Cathy zelf het slechte nieuws hebben verteld.’


  Ze gingen zitten en moesten eindeloos wachten. Cathy was verstijfd van angst. Eindelijk ging de deur achter de receptie open en kwam er een man, gekleed in blauw operatiepak, tevoorschijn. Cathy durfde hem bijna niet aan te kijken, uit angst voor slecht nieuws.


  De dierenarts stapte op haar af. ‘Zane wordt weer beter, Cathy. Hij heeft wat kneuzingen bij zijn ribben en een gebroken poot en hij zal ook met die poot blijven trekken maar verder heeft hij ontzettend geboft.’


  ‘Echt? Is dat waar? Houdt u niets voor me achter?’


  De dierenarts glimlachte geruststellend. ‘Kom maar even mee, dan kun je hem zelf zien, terwijl ik uitleg wat ik gedaan heb. Hij is nog niet bij kennis, maar ik denk dat je hem even wilt aanraken en zien dat hij ademhaalt, voordat je me gelooft.’


  Cathy aarzelde en draaide zich om naar Rod. ‘De jongens zullen opgelucht zijn.’


  ‘Ik ga ze het goede nieuws vertellen,’ zei Rod. ‘En het spijt me vreselijk dat ze naar Zane zijn gegaan, terwijl je er niet was.’


  ‘Het geeft niet. Jongens en honden, daar is geen kruid tegen gewassen. Bovendien heb ik ze altijd aangemoedigd om met Zane te spelen.’ Ze nam Jacks hand en trok hem mee naar de behandelkamer. Ze had nog steeds zijn steun nodig. Misschien was ze dan sterk en taai, zodra Jack in de buurt was, leunde ze op hem. Iedereen leunde op Jack.


  


  ‘Waarom ben je toch zo zenuwachtig,’ vroeg Jack toen ze bij haar huis kwamen. Cathy’s handen hadden voortdurend over haar bovenbenen bewogen en telkens had ze onrustig links en rechts door de ramen naar de stormachtige nachthemel gekeken.


  Ze opende het portier en aarzelde. ‘Wil je een biertje? Of koffie? Ik kan ook iets te eten opwarmen.’


  Er was iets smekends in haar stem en plotseling drong het tot hem door. Ze wilde niet alleen zijn. Omdat ze nog overstuur was vanwege Zane? Of wilde ze vannacht niet alleen thuis zijn? ‘Iets warms te drinken, zou lekker zijn. Ik heb het beestachtig koud.’


  Binnen liep ze meteen door naar de keuken en zette de waterkoker aan. ‘Kun jij een vuur maken? Het is hier om te bevriezen.’


  ‘Ik ben al bezig.’ Het was buiten bijna aangenamer dan binnen, ondanks de ijzige wind.


  Toen ze hem een mok koffie aanreikte, zag hij dat haar hand beefde en zijn hart liep over van liefde voor haar. Hij gebaarde dat ze naast hem op de bank moest komen zitten. ‘Het komt helemaal goed met Zane. Binnenkort loopt hij weer rond en laat hij die stukgekauwde tennisbal weer telkens voor je voeten vallen.’


  ‘Dat weet ik wel, maar het was vreselijk om hem zo te zien.’ Ze zonk naast hem neer op de bank. ‘Mijn levendige, beweeglijke jochie, buiten bewustzijn, alsof hij dood was…’ Dikke tranen biggelden over haar wangen.


  Jack zette zijn koffie neer, sloeg een arm om haar smalle schouders en trok haar liefdevol tegen zich aan. ‘Zane gaat niet dood. De dierenarts was heel stellig.’


  ‘Ja, maar ik was zo bang toen ik hem daar zag liggen. Ik zou kapot zijn als –’


  ‘Ik weet het, Cathy. Je bent vreselijk gehecht aan die knaap. Het is een soort kind voor je, geloof ik.’


  Ze knikte, met haar hoofd tegen zijn borst. ‘Ik hou van hem. Hij is zo gul met zijn genegenheid, en hij hoeft er niets voor terug. Alleen maar liefde, voedsel en een plekje bij de verwarming.’ Met trillende handen nam ze een slokje van haar koffie en keek om zich heen. ‘Er is nog zoveel te doen,’ fluisterde ze. ‘Maar ik wil zo graag dat het lukt. Dat dit een plek wordt die helemaal van mij is.’


  Langzaam leken het verdriet en de onzekerheid uit haar weg te sijpelen. Ze zat nu wat meer ontspannen weggezakt op de bank, niet meer tegen hem aan. Deze sterke, taaie Cathy kende hij niet. Voor het eerst sinds hij haar kende, zag hij dat ze gelukkig was in haar eigen omgeving, tevreden. Blijkbaar was ze blij met het leven dat ze voor zichzelf had uitgestippeld. Dat verraste hem. Het verwarde, gekwelde meisje van vroeger had dit toch maar voor elkaar gekregen. Het verraste gevoel maakte plaats voor trots. Nu zou ze er misschien niet meer vandoor gaan als het leven te lastig werd.


  ‘Ik hou van dit huis,’ zei Cathy. ‘Het is van mij en het heeft een geschiedenis die veel voor me betekent. Ik weet niet of ik hier weg zou kunnen gaan, zelfs als ik het zou willen. En dat wil ik niet.’


  Maar ze was wel van hem weggegaan, ook al had ze dat niet gewild.


  Ze draaide haar hoofd naar hem toe en keek hem aan met die intens groene ogen. ‘Het was niet makkelijk, hè?’


  Had hij hardop gedacht? ‘Nee.’


  ‘Zoals wij uit elkaar zijn gegaan, omdat we vonden dat we onze eigen weg moesten vinden… Het doet nog steeds pijn.’ Haar blik werd somber. ‘Er waren momenten, toen ik erachter kwam wat een ellendeling mijn vader was, dat ik me afvroeg of ik de juiste keuze had gemaakt.’ En? Laat hem niet raden. Vertel hem dat het een heel verkeerde beslissing was. Maar dan? Wat moesten ze dan? Zou hij het opnieuw met haar willen proberen?


  ‘We hebben gedaan wat op dat moment het beste leek voor ons allebei. Maar we zijn allebei veranderd.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker. Neem nu vandaag. Hoe je met de drie T’s omging was fantastisch.’ De jongens hadden een geweldige uitbarsting verwacht en zelf had hij ook gedacht dat ze woest zou worden. In plaats daarvan was ze zo begripvol en begaan geweest dat hij bijna volliep toen ze de jongens de knuffel had gegeven die ze zo nodig hadden.


  Ze zou een heel goede moeder worden en daar moest hij maar liever niet aan denken. Kinderen en Cathy? Met Cathy?


  Zijn hart bonkte in zijn borst. Hij was weer helemaal verliefd op haar aan het worden en wilde haar nooit meer kwijt. Maar deze keer wilde hij alles, een huis, kinderen, een hond, en Cathy aan zijn zij.


  ‘De drie T’s? Noem je de jongens zo? Wat leuk.’


  De groene kijkers begonnen te schitteren en haar mooie, volle mond plooide zich in een lach. Ze had geen idee van wat er in hem omging.


  Ze kwam overeind. ‘Ik heb nog een ovenschotel. Die zal ik even opwarmen. Ik moet nodig iets eten.’ Ze liep de kamer uit.


  Hij liep haar achterna naar de glanzende nieuwe keuken en leunde tegen een kastje. ‘Vind je het niet erg om hier vannacht alleen te zijn, zonder Zane?’


  De lepel waarmee ze aan het roeren was, kletterde tegen de rand van de pan. ‘Nee hoor, hoezo?’


  ‘Omdat ik anders bij je blijf. Ik kan wel op de bank.’


  ‘Je bent te lang voor dat hobbelige, oude ding.’


  ‘Of in je logeerkamer, hoewel het daar waarschijnlijk zo koud is dat mijn oren zullen bevriezen.’


  Als een bezetene stond Cathy in het eten te roeren. ‘Als je niet naar huis wilt, vind ik het best.’


  ‘Waar zijn de lakens, dan ga ik vast het bed opmaken. Ik laat de deur open, dan kan de rest van het huis wat warmer worden.’


  ‘De linnenkast is naast de logeerkamer.’ Cathy legde de lepel neer en schoof het eten in de oven. Haar schouders ontspanden zich en ze begon te neuriën.


  Jack grijnsde. Ze zou nooit toegeven dat ze het prettig vond dat er vannacht iemand in huis was. Waar kwam die angst vandaan? Het deed er ook niet toe. Hij zou ervoor zorgen dat ze zich veilig voelde.


  Eigenlijk had hij moeten zeggen dat het beter was als hij in haar kamer sliep. Alsof hij een oog dicht zou doen. Hij kon er beter in berusten dat er van slaap niet veel zou komen als ze onder hetzelfde dak waren.


  Nou ja, het was maar één nacht. Hij moest zich vermannen. Maar stel je voor dat Zane langer bij de dierenarts moest blijven.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Cathy zat rechtop in bed, ruw weggerukt uit haar slaap door hard gekraak. Wat was dat voor lawaai? De wind rammelde aan de ramen en regen striemde de ruiten. Het was aardedonker. Het licht in de hal was uit en de lichtgevende groene cijfertjes van haar wekker waren verdwenen. Haar hart klopte in haar keel. Had iemand expres de elektriciteit afgesloten?


  Er klonk opnieuw gekraak en ze tuurde door het pikdonker, in de richting waar het raam moest zijn. Het leek alsof er buiten iemand was. Waarom blafte Zane niet? O ja, Zane was in de dierenkliniek. En waar was Jack? Die zou toch een oogje in het zeil houden? ‘Jack?’


  ‘Ik ben hier, Cathy. Alles oké?’


  Opnieuw gekraak. ‘Nee, alles is niet oké. De elektriciteit is uitgevallen. En wat is –’ Ze hikte van angst. Wat gênant. ‘Wat is dat voor gekraak?’ Jakkes, haar stem was nu meer een soort gepiep.


  Haar bed ging heen en weer. ‘Ik zie geen moer,’ bromde Jack ergens in het donker.


  Zijn stem klonk zo sexy dat ze, als ze niet zo bang was geweest, op haar knieën naar hem toe zou kruipen om hem bij zich onder de dekens te trekken. Dat zou pas een goede manier zijn om de paniek te lijf te gaan. Ze stak haar hand uit. ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Ik probeer jou te vinden.’


  ‘Ik zit op mijn bed.’


  ‘Ja Cathy, dat begrijp ik.’


  Ze voelde een warme hand op haar been. ‘Als dit niet jouw been is, heb ik een groot probleem.’


  Hoe kan hij zo jolig doen, dacht ze half hysterisch. ‘Het is mijn been.’ En die hand op haar been voelde goed. Het bonzen van haar hart werd minder.


  ‘Heb je een zaklantaarn bij de hand? De elektriciteit moet uitgevallen zijn, de straatlantaarns zijn ook uit.’


  Nu lag zijn hand op haar arm. Zijn kalme, praktische vraag werkte kalmerend. ‘In het laatje van mijn nachtkastje.’ Ze tastte om zich heen en vond na wat gerommel de zaklantaarn.


  Voortaan zou ze die óp het nachtkastje laten staan. Ze knipte de lantaarn aan en Jacks gezicht doemde op.


  ‘Hoi! Laten we de haard gaan opstoken. Dan hebben we licht en warmte. We kunnen je matras naar de zitkamer slepen en voor de haard leggen, behaaglijk en gezellig!’


  Behaaglijk voor de haard liggen met Jack? Ze moest even slikken. Dat was te mooi om waar te zijn.


  Er klonk een oorverdovend gekraak. Het huis schudde op zijn grondvesten en boven alle lawaai uit was het geluid van brekend glas te horen.


  Cathy veerde op. ‘Wat was dat?’


  Jack pakte haar hand en stond op. ‘Laten we gaan kijken. Het kan zijn dat de wind uit een andere richting dan gewoonlijk komt, waardoor de bomen langs het huis schuren.’


  ‘Daarvan zou het huis niet staan te schudden. Het kan toch geen aardbeving zijn geweest?’


  ‘Welnee.’


  Ze scheen met de lantaarn om zich heen, blij vertrouwde voorwerpen te herkennen. De warmte van Jacks hand deed haar goed en ze verstevigde haar greep. Ze liepen de veranda op.


  ‘O!’ riep Cathy verbijsterd. De verwoesting die ze aantroffen, was enorm. De grote walnotenboom was omgewaaid en lag met zijn takken dwars over de tuin. Een van de dikke takken had een gedeelte van de schutting vernield. ‘Mijn mooie notenboom!’ De ontwortelde stam stak spookachtig af tegen de nachthemel. ‘Ik hield zo van die boom. Toen ik klein was, hing mijn grootvader er een schommel voor me in.’


  ‘Woonde je grootvader hier?’ vroeg Jack verbaasd.


  Ze knikte traag en richtte de straal van de lantaarn op de bijkeuken. ‘En dat is de verklaring voor het geluid van brekend glas.’ Er was een tak door het raam gegaan. ‘Wat een geluk dat Zane hier niet sliep vanavond.’ Een ijzige windvlaag dwong haar een stap terug te doen.


  ‘Richt de lantaarn nog eens op de schutting. Ik wil zien of de boom Mrs. Crocombes huis niet heeft geraakt.’


  ‘Ze is gelukkig bij een vriendin dit weekend, anders was ze zich lam geschrokken.’


  ‘Van hieruit ziet het er allemaal goed uit,’ zei Jack. ‘Laten we dat vuur op gaan stoken. We kunnen nu niets doen buiten, pas als het licht is.’


  Jack klonk zo verstandig en beheerst dat het haar ging irriteren. ‘O, vast.’ Ze sloeg de deur met een klap dicht.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’ Was hij blind? ‘Hoe moet ik die reusachtige boom weg krijgen? Mijn groentetuin is bedolven onder de takken en mijn planten zijn verpletterd. En is het je misschien opgevallen dat er in mijn bijkeuken een groot gat zit op de plek waar ooit een raam was? Weer extra werk, weer kosten.’ Er prikten tranen achter haar oogleden. ‘Het houdt niet op, alsof er iets is hier dat me weg wil hebben.’


  Jack sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Kop op, hier kom je weer overheen, je bent sterk genoeg.’ Hij leidde haar de keuken in. ‘Heb je nog een zaklantaarn? Ik ben van gedachten veranderd. Ik wil de buitenkant van het huis uitgebreider inspecteren.’


  Cathy trok een la open en pakte een doos met kaarsen. ‘Ik steek deze wel aan. Neem jij de lantaarn.’


  Toen hij weer terugkwam, trof hij Cathy in tranen aan.


  ‘Hé, wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb me zo verheugd op die walnoten. Ik dacht dat ik nog jaren plezier zou hebben van die boom.’ Ze had zelfs gefantaseerd over de schommel die ze er misschien ooit voor haar eigen kinderen zou ophangen.


  ‘Ik koop een nieuwe voor je. Ik weet het, dat is niet hetzelfde, maar het was duidelijk dat die oude vandaag of morgen om zou waaien.’


  ‘Het gaat me weken kosten, voordat ik de tuin heb opgeruimd.’ En nog eens weken om de groentetuin weer in orde te krijgen.


  Jack liep naar de zitkamer. ‘Laten we het hier wat warmer maken. Dan kun je me vertellen hoe het komt dat je in het huis van je grootvader bent gaan wonen.’


  Ze volgde hem de zitkamer in en klikte automatisch de lichtschakelaar aan. Stom! dacht ze toen er niets gebeurde. ‘De notaris die mijn moeders erfenis had afgehandeld, stuurde me een e-mailtje toen het te koop werd aangeboden. Ik móést het gewoon hebben. Zo nodig had ik het dubbele ervoor betaald.’


  ‘Woonde je grootvader hier toen je met me samenwoonde in Wellington?’


  ‘Nee, hij overleed toen ik tien was. Als klein meisje kwam ik wel eens bij hem met mijn moeder, maar ze konden niet zo goed met elkaar overweg, omdat mijn moeder zo vaak verhuisde. Grootvader vond dat dat niet goed was voor mij en daar ontstond onenigheid door. Het is heel goed mogelijk dat ik die onrust van mijn moeder had.’


  ‘Inderdaad. Ik denk dat als je nooit lang genoeg op één plaats blijft je ook niet weet hoe dat is. Maar nu lukt het je wel,’ zei Jack. Hij schoof de bank naar achter om plaats te maken voor haar tweepersoonsmatras.


  Met een schok drong het tot haar door. ‘Dus je begint me te geloven?’


  ‘Toen je het over die schommel had, die je grootvader voor je had opgehangen, begreep ik het opeens.’ Hij grijnsde schuldbewust. ‘Nu is me pas echt duidelijk hoeveel deze plek voor je betekent.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Je wilt hier blijven.’


  ‘Voor altijd.’ En dan met hem. Ze ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang, zich inhoudend om hem niet die vol op de mond-zoen te geven waarnaar ze zo ontzettend verlangde. ‘Voor altijd,’ fluisterde ze. Ze zou op hem wachten, want ze had geen andere keus. Ze liet zich weer zakken en deed een stap terug, weg van die sterke armen, om dekens en kussens te gaan halen.


  Jack begon onhandig met de matras te manoeuvreren en liet die met een plof voor de haard neerkomen. Een vonkenregen vloog de schoorsteen in. ‘Die is zwaar.’


  Cathy sloeg een deken om zich heen en gebaarde met haar hoofd naar de andere. ‘Wikkel jezelf daarin, zodat je niet op de tocht ligt.’ Ze ging aan de kant liggen die het dichtst bij het vuur was, maar het liefst wilde ze dicht tegen hem aan kruipen, haar armen om zijn warme, gespierde lichaam slaan, haar gezicht tegen zijn borst drukken en doen alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was.


  Ze rolde op haar rug en keek naar Jack. De vlammen wierpen dansende schaduwen op zijn gezicht. Ze wurmde haar arm vrij en streek met haar handpalm over zijn wang die een beetje ruw aanvoelde.


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, kuste haar hand en liefkoosde de warme huid met zijn tong.


  Er ging een trilling door haar arm. En nog een.


  Hij legde zijn hand over de hare. Herinneringen en lang vergeten gevoelens overspoelden haar en begeerte begon door haar heen te stromen. Hij ging dichter bij haar liggen en sloot zijn ogen, nog steeds haar handpalm strelend. Dat zo’n klein gebaar zulke gevoelens kon oproepen. Ze zette zich schrap maar dat heerlijke verlangen in haar groeide en groeide.


  En toen lag Jack tegen haar aan. Hij plukte de deken van haar af en hun lichamen verstrengelden zich. De warmte van hun lichamen veranderde in hitte.


  Opeens ging het licht aan. Met haar ogen knipperend schrok Cathy terug. ‘Ik heb de schakelaar aangelaten.’ Verdwaasd keek ze om zich heen. Alles zag er normaal uit, maar zij voelde zich alsof ze van een andere planeet kwam. Ze had op het punt gestaan met Jack te gaan vrijen. Had het licht hen behoed voor een fout?


  Ook Jack zag er eerst beduusd uit en daarna opgelucht. Hij keek haar aan en ze zag de dromerige blik langzaam uit zijn mooie ogen verdwijnen. Hij had naar haar verlangd, dat had ze gevoeld aan zijn liefkozende handen en lippen, het verstrakken van zijn spieren onder haar aanraking.


  Ze schoof nog een stukje terug en bestudeerde zijn gezicht en zijn mond. Het was heerlijk geweest hem na al die tijd weer te kunnen proeven. En het zou nooit meer gebeuren zo te zien.


  ‘Cathy?’ vroeg Jack schor.


  Ze stond op en legde nog een blok hout op het vuur. ‘Ik geloof dat we maar moeten gaan slapen,’ zei ze teleurgesteld. Ze had het gevoel iets verloren te zijn.


  ‘Inderdaad.’ Hij rolde zich in zijn deken en schoof naar het uiterste eind van de matras.


  


  ‘Jullie hebben bezoek!’ riep Julie opgewekt tegen de bemanning die net uit de helikopter stapte.


  ‘O ja? Wie?’ vroeg Jack, terwijl hij een medicijntas aan Cathy overhandigde.


  ‘Dat is een verrassing.’


  Verbaasd volgde Jack Julie de hangar in. ‘Heb jij een idee?’ vroeg hij aan Cathy.


  Die haalde haar schouders op. ‘Geen enkel.’


  Ze stapten de kantine binnen en bleven verrast staan. Aan tafel zaten Lily Byrne en haar ouders. Ze zagen er gelukkig, en nóg belangrijker, gezond uit hoewel het been van Lily’s moeder nog in het gips zat. ‘Wat een leuke verrassing!’


  ‘We hebben een taart voor jullie gebakken,’ zei Lily verlegen.


  Jack smolt helemaal voor het kleine meisje. Haar voorheen kaalgeschoren hoofd was inmiddels bedekt met korte blonde donshaartjes en ze zag er schattig uit. Hij ging op zijn hurken zitten om op ooghoogte te zijn. ‘Ik ben gek op taart. Hoe is het met je hoofd?’


  Lily glimlachte naar hem. ‘Het doet soms nog wel pijn en dan moet ik huilen. Maar papa zegt dat het gauw over gaat.’


  ‘Daar ben ik heel blij om.’ Jack kwam weer overeind en gaf Lily’s ouders een hand. De vragen die zich onmiddellijk aan hem opdrongen over Lily’s toestand, stelde hij niet. Dat zou ongepast zijn. Ze zag er goed uit, maar hij wist hoe bedrieglijk dat kon zijn. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Cathy een gesprek met Lily had aangeknoopt over de balletdanseresjes op de roze jurk van het kleine meisje.


  ‘Het komt helemaal goed met Lily en de artsen verwachten ook op de lange termijn geen nadelige effecten van haar verwondingen,’ vertelde Mrs. Byrne, met van blijdschap glanzende ogen.


  Jack voelde immense opluchting. Dat was goed afgelopen. Hiervoor deed hij het. ‘Dat is fantastisch. En uw been?’


  ‘Volleybal kan ik de rest van het seizoen wel vergeten,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Maar dat is helemaal niet erg. Het is veel belangrijker dat het weer goed komt met Lily. En daarom zijn we hier. Zonder de helikopter had ze veel langer op hulp moeten wachten en dan was het misschien heel anders afgelopen.’


  Jack wees op hun piloten. ‘Daarvoor moet u Chris en Slats bedanken.’


  Chris gaf beide ouders een hand. ‘Wij hebben het makkelijk. Jack en Cathy hier doen het echte werk.’


  ‘De artsen hebben ons gezegd dat jullie allemaal hebben geholpen om Lily’s leven te redden. Als jullie er niet waren geweest, had ze kunnen stikken toen ze die insulten kreeg.’


  Jack wist wat er door deze ouders heen was gegaan. Ook hij was ontzettend bang geweest dat het verkeerd af zou lopen, zoals indertijd met zijn zusje. ‘Ik ben heel blij dat we op tijd waren,’ zei hij kort.


  Cathy gaf de ouders ook een hand. ‘Wie heeft er zin in koffie?’ informeerde ze lachend. ‘Die taart smeekt erom opgegeten te worden. Wat voor smaak is het, Lily?’


  ‘Chocola. Moet ik ook koffiedrinken?’ vroeg het kleine meisje verlegen.


  ‘Nee hoor, ik zal wat sap voor je pakken,’ antwoordde Cathy. ‘En bedankt dat je mijn favoriete taart hebt gemaakt. Ik ben gek op chocola.’


  ‘Ik ook.’


  Jack gebaarde iedereen om te gaan zitten. Cathy zag er gelukkig uit. Ze had haar plek in het leven gevonden en hoefde niet meer de halve wereld af te reizen, op zoek naar wat dan ook.


  Hij dacht aan de sollicitaties die hij had verstuurd. Met uitzondering van die drie brieven, had hij verder geen pogingen meer gedaan om een baan te vinden voor als hij terugkwam van de Zuidpool. Iets hield hem tegen, of was het iemand?


  Lily’s familie nam afscheid, en omdat er geen oproep was binnengekomen die hem de zo welkome afleiding kon bezorgen, verdween Jack naar zijn kantoor om zich op de stapel post te storten die Julie daar had achtergelaten.


  


  ‘Wie gaat er mee naar het bal?’ Jack gooide de uitnodigingen op de tafel in de stafkamer.


  ‘Wat voor bal?’ Cathy reikte naar de folder die onder de uitnodigingen lag.


  Chris leunde achterover in zijn stoel. ‘Het wordt georganiseerd door onze vrijwilligerscommissie, om geld in te zamelen voor de helikopterbasis. Er wordt verwacht dat we allemaal komen.’


  ‘Allemaal? Ik heb andere plannen voor die avond. Bovendien, kunnen jullie je mij voorstellen in een jurk en hoge hakken, helemaal opgedirkt, dansend?’


  Jack knikte. ‘Eerlijk gezegd kan ik dat, ja. Herinner je je nog dat we naar dat diner dansant voor de artsen van het ziekenhuis in Wellington gingen? Als ik het mis heb, moet je het me zeggen, maar die avond droeg je een jurk.’


  Cathy’s wangen werden rood. Die avond had ze een heel korte zwarte jurk aangehad met een decolleté dat weinig te raden had overgelaten.


  Haar roodblonde haren, die bijna tot aan haar middel reikten, dansten om haar heen. Toen hij haar zag, was hij als verlamd geweest. De hele avond was hij zichzelf niet meer geweest en hij had wanhopige pogingen gedaan om haar daar weg te krijgen en in zijn bed.


  ‘Dat is lang geleden, toen was ik nog jong en roekeloos.’ Of stom. Als ze deze keer een jurk aan moest, dan zou het een ingetogener exemplaar worden.


  ‘Je kunt in ieder geval niet in je overall en je laarzen komen,’ reageerde Chris lachend.


  ‘En je gaat! Met mij. Ik zal ervoor zorgen dat je geen verstek laat gaan,’ zei Jack, waarna hij naar zijn kantoor liep.


  Cathy staarde hem na. ‘Waarom vraag je dat niet aardig?’


  Jack keek over zijn schouder. ‘Dan zeg je nee.’


  ‘Natuurlijk zeg ik nee.’ Ze kon toch niet naar een bal gaan? Met Jack? Ze hadden toch niet echt iets met elkaar? Het enige dat zij deden, was voor een haardvuur liggen en diep gefrustreerd raken.


  Chris pakte zijn telefoon. ‘Ik zal Sandra even sms’en. Wanneer is het?’


  ‘Over drie weken,’ riep Jack. ‘Het is een beetje kort dag, maar ik geloof dat de kaartjes al een poosje in de verkoop zijn.’


  Terwijl Cathy haar mok afdroogde, maakte opwinding zich van haar meester. Een echt bal, dansen met Jack… Misschien kon ze ergens een spannende jurk vinden. Niet zo’n uitdagende als die van toen, dat hoefde niet. Dan zou ze heel mooie schoenen kopen, wat nieuwe make-up, naar de kapper gaan. Hoewel, met dat haar was dat misschien geen goed idee. Het was te kort om er een glamourkapsel van te maken.


  ‘Wat zal Sandra ervan vinden?’ vroeg ze aan Chris.


  ‘Die is vast door het dolle heen. Vorig jaar was het fantastisch. Iedereen heeft gedanst tot hij erbij neerviel. Echt Cathy, het wordt grandioos.’ Opeens bedacht Chris zich iets. ‘Oeps, ik kan beter eerst even op het rooster kijken. Je zult zien dat we net die avond dienst hebben.’


  Maar dat was niet het geval. Bovendien bleek Jack een bemanning uit Nelson te hebben gevraagd om voor hen in te vallen zodat niemand het bal hoefde te missen.


  Cathy’s opwinding begon te groeien en ze stuurde een sms’je naar Sandra. Zin om met me te gaan shoppen?


  Zaterdagochtend. Haal je om 09.00 uur op, antwoordde Sandra meteen.


  Die avond inspecteerde Cathy haar karige garderobe. Wanneer had ze voor het laatst iets nieuws gekocht? Dat moest in San Francisco zijn geweest. En omdat ze nooit uitging, waren haar kleren vooral praktisch.


  Ze zou zich echt eens te buiten gaan. Schoenen waren belangrijk. Ze kon niet in haar werklaarzen of loopschoenen naar een bal. Zaterdag zou het gebeuren. Haar bankrekening zou het opnieuw zwaar te verduren krijgen. Na de rekening van de dierenarts, die voor een nieuwe ruit in de bijkeuken en de timmerman die de schutting had gerepareerd, zag haar saldo er al zo armetierig uit.


  Gelukkig waren Chris en de jongens allemaal op komen dagen met kettingzagen om de omgevallen boom in stukken te zagen en hadden Sandra en zij de stukken hout achter het huis opgestapeld om te drogen voor de volgende winter. Maar die nieuwe bank voor de zitkamer kon ze voorlopig wel vergeten. Schouderophalend bedacht ze dat ze een bank niet kon aantrekken. Daar kon ze Jack niet mee verleiden. En verleiden ging ze hem, dat was een ding dat zeker was.


  


  ‘Die regen is ijzig,’ mopperde Cathy, terwijl ze de rits van haar jack zo hoog mogelijk dichttrok. ‘Nog een halfuur en dan ben ik weg. Ik denk dat ik stoofpot ga eten in het café.’


  ‘Dat had je niet moeten zeggen,’ bromde Chris. ‘We hebben al uren geen telefoontje gehad, maar ik wed dat je je stoofpot over een paar minuten al op je buik kunt schrijven.’


  Ergens klonk het schrille geluid van een pieper. ‘Zie je,’ riep Chris. ‘Daar heb je het al.’


  Ze stonden allemaal op en Jack las het bericht van zijn pieper voor. ‘Een visser op een treiler. Twintig kilometer uit de kust. Borstwond door een losgeschoten lier.’


  Chris raakte het scherm van zijn computer aan om het weerbericht te bekijken van het gebied waar ze naartoe moesten. ‘Ziet er niet best uit. Het is mogelijk dat ik jullie moet achterlaten aan boord tot het weer even beter is. De wind is opnieuw een probleem.’


  ‘Mooi!’ riep Jack. ‘Als we tenminste maar voor die arme visser kunnen zorgen. Ik hoop niet dat hij gebroken ribben heeft, of een geperforeerde long.’


  Cathy zuchtte. ‘Zouden ze stoofpot hebben aan boord van dat schip?’ Niet dat ze gelegenheid zou hebben om te eten. Ze liep naar haar kluisje en pakte er een potje pillen tegen zeeziekte uit. Voor het geval ze langer aan boord zouden moeten blijven.


  ‘Heb je voor mij ook?’ vroeg Jack.


  ‘Word jij ook zeeziek? Dat heb je niet gezegd toen we naar die veerboot moesten op de eerste dag dat je bij ons was?’


  ‘Daar was geen tijd voor.’


  ‘Laten we dan maar hopen dat het een snelle klus wordt. Het zou een vreemde indruk maken als we daar allebei over de reling hangen over te geven, terwijl we voor een patiënt moeten zorgen.’ Ze namen allebei een pilletje en ze legde het potje weer in haar kluis.


  ‘Je laat iets vallen.’ Jack bukte en bevroor. ‘Heb je die foto nog steeds? Die is van dat diner dansant.’


  Cathy kreeg een kleur en griste de foto uit zijn vingers. ‘Dat is mijn lievelingsfoto.’


  Jack kwam weer overeind en pakte zijn portemonnee uit zijn achterzak. ‘Dit is de mijne.’


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Heb je een foto van ons samen bewaard?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Net als jij.’


  Ze kreeg een brok in haar keel. Wat betekende dat? Ze legde haar foto terug en sloot de deur van haar kluisje. Steels keek ze naar Jack. Die had net zo’n verwonderde uitdrukking op zijn gezicht als zij.


  ‘Komen jullie?’ riep Chris.


  


  De vlucht verliep onrustig en telkens als ze naar Jack keek, zag ze dat hij naar haar zat te staren. Kwam dat door die foto’s?


  Haar gedachten dwaalden af naar het op handen zijnde bal en haar jurk en ze begon zich helemaal opgewonden te voelen. Aanvankelijk had ze helemaal niet willen gaan en nu kon ze niet wachten tot het zover was. Wat zou Jack zeggen als ze helemaal opgedirkt voor hem stond? Zou hij haar dicht tegen zich aanhouden? Was het maar zover.


  Haar gedagdroom werd verstoord door de stem van Chris. ‘We zijn er. Het waait hier minder hard. Laten we er een snelle klus van maken.’


  Cathy tuurde over de rand, terwijl Jack af daalde naar het deinende scheepsdek. Drie mannen stonden klaar om hem te helpen. Toen hij geland was, was het haar beurt. Aan boord stommelden ze door de smalle gangen van het rollende schip naar de ziekenboeg.


  


  Het was tien uur ’s avonds toen Slats de helikopter weer op het asfalt van de landingsbaan neerzette. ‘Oost west, thuis best,’ grapte hij.


  ‘Die stoofpot kan ik wel vergeten,’ zei Cathy, terwijl ze de deur openschoof. ‘Ik ben trouwens bang dat mijn maag tegensputtert op dit moment.’


  ‘Ben je nog steeds misselijk?’ informeerde Jack.


  ‘Het wordt al beter. Maar ik ben blij dat we vannacht niet aan boord hoefden te blijven.’ Ze sprong naar buiten en gaf een kreet, omdat ze op haar pijnlijke knie landde.


  ‘Gaat het, Cathy?’ vroeg Jack.


  ‘Ja hoor.’ Ze beet op haar lip en bleef staan tot de pijn wegtrok. Waarom had ze het trapje niet gebruikt? Het was zo goed gegaan de afgelopen weken.


  ‘Laat mij dat maar dragen.’ Jack hing beide tassen over zijn schouder en pakte haar bij haar elleboog.


  Ze rukte zich los. ‘Je hoeft me niet te vertroetelen.’ Maar de pijn verdween niet zo snel als anders en voorzichtig hobbelde ze naar de hangar.


  ‘Ben je er al eens mee naar een dokter geweest?’


  ‘Ik word regelmatig gecontroleerd.’ De laatste keer was meer dan vier maanden geleden, toen ze net terug was in Wellington. Maar ze kon toch niet verzuimen telkens als die knie opspeelde? Dan zou ze nooit op haar werk zijn. ‘Zeg maar niets, Jack. Ik weet wat ik doe.’


  Haar baan beschermen, dat was wat ze deed. De baan waar ze zo gelukkig mee was, en die ze niet op het spel kon zetten. Niet nu er zich allerlei onplezierige en kostbare verrassingen voordeden. Stel je voor dat ze moest stoppen. Wat moest ze dan? Ze wilde absoluut niet uit Wellington weg.


  Weet je echt waar je mee bezig bent? vroeg een stemmetje in haar hoofd.


  ‘Echt, ik weet wat ik doe,’ zei ze bits en ze klemde haar kaken op elkaar.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Jack wandelde de zaal in die omdat het de kleur was van hun helikopters helemaal in het rood was opgetuigd voor het bal. Rood, als de kleur van Cathy’s haar. Hij keek over de massa hoofden heen, op zoek naar zijn collega’s. En Cathy.


  Cathy had een smoes verzonnen om niet samen met hem te hoeven gaan. Iets met een afspraak bij de kapper die uit zou lopen. Hoelang kon het nou helemaal duren om dat korte haar te doen? Speurend naar een hoofd met knalrood haar, tuurde hij om zich heen.


  De eerste die hij vond, was Chris, die met een glas bier in zijn hand met Slats stond te praten. Slats maakte niet de indruk dat hij zich op zijn gemak voelde.


  Nog steeds uitkijkend naar Cathy, liep Jack naar hen toe. Opeens bleef hij verrast staan. Cathy bleek naast Chris te staan. Maar hoe was het mogelijk? Ze had een jurk aan. Dé zwarte jurk. De jurk die ze naar het artsen diner dansant had gedragen. De jurk die hem de adem had benomen, en dat ook nu weer deed.


  Als aan de grond genageld staarde hij naar de prachtige vrouw die voor hem stond. De jurk paste als een handschoen om haar beeldschone lichaam, net als vorige keer. Alleen had ze deze avond een brede rode riem om haar smalle taille.


  Cathy in een jurk! Zijn blik dwaalde naar beneden en hij barstte in lachen uit. Haar schoenen pasten precies bij de riem, en hadden hakken van ongeveer een halve meter hoog. Hoe hield ze zichzelf in evenwicht? Daar kon ze toch onmogelijk op dansen?


  ‘Ha Jack!’ Ze zwaaide naar hem.


  ‘Fantastisch om je te zien, Rooie,’ fluisterde hij, en wurmde zich zonder haar een moment uit het oog te verliezen door de menigte.


  Hoe had hij ook maar een seconde kunnen denken dat hij over haar heen was? Niet alleen wilde hij haar in zijn armen sluiten en van onder tot boven met kussen bedekken, hij wilde ook voor altijd bij haar zijn. Hij smachtte naar haar lichaam, haar vrolijkheid en plagerijtjes, haar trouw, alles. Hij wilde zijn leven met haar delen.


  Allemachtig, die simpele zwarte jurk had hem doen inzien wat al die tijd al duidelijk was geweest. Hij glimlachte naar haar met een hart dat overliep van liefde en ze wierp hem een kushand toe, en een betekenisvolle knipoog.


  Jack had zich door de mensenmassa geworsteld en stond oog in oog met Cathy. Hoe had hij over het hoofd kunnen zien dat de schreeuwerige rode kleur uit haar haar was verdwenen? Het had nu een tint die de oorspronkelijke roodblonde heel dicht benaderde.


  Zijn hart bonsde en zijn mond werd droog. Die kleine boef! Het was duidelijk dat ze haar zinnen op hem had gezet. Hij hief zijn handen, ten teken van overgave. Ze mocht hem hebben, helemaal.


  ‘Ha Jack, is dit niet enig?’ Cathy’s gezicht was dankzij de schoenen een stuk dichter bij hem dan normaal. In haar ogen glommen ondeugende lichtjes.


  ‘Je haar ziet er fantastisch uit.’ Deze avond zou een ware beproeving worden. Hoe zou hij van haar af kunnen blijven? Hij wilde het niet eens proberen.


  ‘Laten we dansen.’ Hij nam haar in zijn armen en stapte de dansvloer op. ‘Ik hoop dat je je herinnert hoe vaak we gedanst hebben, de vorige keer dat je die jurk aanhad.’ Ze bloosde lieftallig en hij streek met een vinger over haar wang. ‘Want vanavond houden we er niet meer mee op, prinses.’


  En waar zou dat toe leiden? De vorige keer hadden ze de avond afgesloten in bed. En vanavond? Wie weet? Maar hij kon er zich al een voorstelling van maken.


  


  Cathy liet zich in een stoel zakken. Voor haar stond een bord vol lekkere dingen, maar ze greep eerst naar een glas ijskoud water. ‘Heerlijk! Het is zo warm hier.’


  Jack grijnsde naar haar. ‘Kun je me niet bijhouden?’


  ‘Makkelijk.’ Gretig klokte ze een half glas water naar binnen. Een genot voor haar keel. Als ze nou alleen maar kon doen alsof ze die kloppende knie niet voelde.


  ‘Mooi. Ik kan nog uren doorgaan.’ Hij hing zijn jasje over de stoelleuning en ging naast haar zitten.


  ‘Zodra ik dit heerlijke voedsel verslonden heb, ben ik weer voor alles in.’ Ze moest even bijtanken en vooral haar knie rust gunnen.


  Hij leunde naar haar toe. ‘Voor alles?’ vroeg hij fluisterend.


  ‘Alles op de dansvloer.’


  Sandra kwam aan de andere kant van Cathy zitten. ‘Ik heb sinds lang niet zo’n heerlijke avond gehad.’


  Cathy lachte, opgelucht dat ze even van Jacks dubbelzinnige opmerkingen verlost was. Het kostte haar al genoeg moeite om zichzelf in de hand te houden.


  ‘Jouw Jack laat er geen gras over groeien,’ zei ze zacht, zich naar Cathy toebuigend. ‘Hij lijkt nogal zeker van zijn zaak.’


  Haar Jack? De geur van zijn aftershave drong haar neus binnen.


  ‘Nou en of,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze slikte. Hoe moest dat aflopen? Maar was ze zelf niet van plan geweest om hem te verleiden? Ze wilde hem deze nacht toch in haar bed hebben? Natuurlijk wilde ze dat, dus ze moest ophouden met hem op een afstand houden. Ze schoof haar nauwelijks aangeroerde bord eten opzij en greep Jacks hand. ‘Laten we dansen.’


  ‘Rooie, ik ben uitgehongerd.’


  ‘Ik ook.’ Maar die honger was niet te stillen met gegrilde ham of kip met Parmezaanse kaas.


  Ze stapte de dansvloer op, Jack met zich mee trekkend. Met haar handen om zijn hals en haar lichaam tegen het zijne, begon ze op de maat van de muziek te bewegen. Het was een rustige melodie en de meeste mensen zaten te eten. Maar zij had haar zinnen gezet op Jacks warme, sterke lichaam.


  Zijn handen lagen om haar middel en hij trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘O, Rooie, sommige dingen veranderen nooit.’ Hij kuste haar voorhoofd.


  ‘Ze worden alleen maar beter,’ fluisterde ze, terwijl ze zich afvroeg hoe ze het de komende uren vol zou houden, zonder Jack mee naar buiten te slepen, naar de achterbank van zijn auto. Door hem voelde ze zich als een tiener, opgewonden en vol verwachting van wat nog komen ging. Zijn lippen beroerden haar wang en haar lichaam begon te tintelen.


  De muziek stopte. ‘Kom Cathy, we moeten ons bij de anderen voegen voor de toespraken. Het maakt een rare indruk als de manager van de basis daar niet bij is.’ Hij pakte haar hand en ze liepen naar hun tafel.


  Ze deed haar best om niet te hinken en ze vroeg zich af hoelang ze nog moesten blijven.


  Het eind van het bal maakten ze niet meer mee. Ze hadden zo innig met elkaar gedanst dat het als vanzelf sprak dat de avond nog inniger besloten werd.


  Met hoge snelheid, en gespannen als een veer, reed Jack naar Cathy’s huis omdat dat dichterbij was dan het zijne. Haar aanwezigheid in zijn armen, uren achter elkaar, had zijn begeerte tot ongekende hoogte opgestuwd.


  Voor Cathy’s tuinhek remde hij hard. Hand in hand renden ze het tuinpad op en Cathy opende de voordeur nog sneller dan een inbreker. Ze raceten naar haar slaapkamer en besteedden geen tijd meer aan omarmingen en gekus; de passie was tot ondraaglijke hoogte opgelopen. Jack gooide zijn jasje op een stoel en rukte zijn overhemd over zijn hoofd. Hij trok Cathy met zich mee die haar rits niet los kon krijgen. ‘Laat mij,’ murmelde hij tegen haar hals.


  Ze draaide zich om in zijn armen waardoor haar billen pesterig langs hem streken. ‘Schiet op.’


  Jack trok haar tegen zich aan. Zijn handen vonden haar borsten en begonnen die te liefkozen. Ze ging dichter tegen hem aanstaan, prikkelend, verleidend. Haar warme hand gleed tussen hen in en vond wat hij zocht.


  Hij verlangde zo naar haar. Hij wilde haar bezitten, nu. Haar zijdeachtige huid strelend daalde zijn hand naar beneden, over haar buik en nog verder, onder haar slipje, naar het warme, vochtige middelpunt van de vrouw die hij liefhad. ‘O, Cathy,’ fluisterde hij in haar nek, terwijl hij haar gloeiende huid overal kuste.


  Als een storm woedde de begeerte in zijn lichaam en hij zette zijn tanden op elkaar om zich in te houden. Hij had hier zolang op gewacht. Hij wilde niet tot een hoogtepunt komen zonder Cathy met zich mee te nemen. Nu ze eindelijk weer samen waren, zouden ze deze avond ook samen afsluiten, in elkaar, met verstrengelde lichamen.


  Zich beheersend, duwde haar hand weg en concentreerde zich op Cathy. Hij draaide haar om zodat hij haar lieve mond kon kussen. ‘Ik heb je zo gemist,’ kreunde hij tegen haar lippen.


  Ze kuste hem terug, alsof het de eerste keer was, vurig, begerig, en dan weer teder en lief. Alles kwam samen in deze ene kus. Met haar armen om zijn nek en haar borsten tegen hem aan gedrukt trok ze hem mee, achteruit, naar haar bed.


  Jack bedekte haar lichaam met het zijne en gleed voorzichtig in haar. Het was alsof hij thuiskwam.


  


  Cathy legde neer, verwonderd dat Jack niet wakker was geworden van Chris’ telefoontje. Maar misschien lag hij in bed op haar te wachten? Ze begon te gloeien. De afgelopen nacht had het geleken alsof ze nooit uit elkaar waren geweest en nog net zoveel van elkaar hielden als toen. Meer zelfs.


  Voorzichtig, om haar pijnlijke knie te sparen, liep ze naar het buffet en trok een la open waarin ze rekeningen, brieven en folders bewaarde.


  Toen ze de folder vond waar Chris haar om gevraagd had, gooide ze die op tafel en liep naar de ijskast. Als Jack wilde dat ze weer in bed kwam, moest hij even wachten. Eerst ging ze een stevig ontbijt klaarmaken met eieren en bacon.


  Terwijl de bacon zachtjes lag te sissen in de pan, en ze een groot dienblad zocht, deed Cathy een vreugdedansje door de keuken, zo gelukkig voelde ze zich. Ze brak twee eieren boven de pan en vroeg zich plotseling af hoe ze zich zou voelen als Jack niet bij haar terug zou komen na zijn Zuidpoolavontuur, dat het hem alleen om de vrijpartijen was te doen? Dat zou ze dan wel weer zien. Hij was nu in ieder geval bij haar. Nu zou ze het onderste uit de kan halen. De rest kwam later wel.


  Het vreugdedansje had haar pijnlijke knie geen goed gedaan. Hij voelde aan als een warm, kloppend obstakel in het midden van haar been. Van een hoge plank boven de magnetron pakte ze een flesje pijnstillers. Als ze er twee nam, zou de pijn een poosje afnemen.


  Ze slikte de pijnstillers en bedacht dat het eigenlijk heel oneerlijk was. Als ze reëel was, dan zag ze de consequenties van haar slechte knie onder ogen en liet ze zich opereren. Dat zou betekenen dat ze haar baan moest opgeven, en ze was zo gelukkig met haar werk. Maar welke baan was het waard dat je er je gezondheid voor in de waagschaal legde? Het geluksgevoel van zojuist begon te verdwijnen.


  Ze ging aan de keukentafel zitten en begon hardop tegen zichzelf te praten. ‘Ik doe het nog niet. Ik kan het niet, niet na al die moeite die ik voor dit huis heb gedaan. Ik moet voorzichtiger zijn, me niet zo mee laten slepen.’


  ‘Ben je jezelf aan het overtuigen dat je moet blijven, Cathy?’


  Ze schoot overeind en keek in het gezicht van Jack die in de deuropening geleund stond. ‘Ik hoef mezelf niet te overtuigen om in Wellington te blijven.’


  ‘Het klonk mij anders precies hetzelfde in de oren als de vorige keer. Net als alles prima lijkt te gaan, wil jij ervandoor,’ zei hij met een strak gezicht. ‘Net toen ik je begon te geloven.’


  ‘Ik ben toch hier?’ Haar hart begon te bonken.


  ‘Maar hoelang, Cathy? Een week? Een dag?’ Hij zag zo wit als een doek. ‘Doe jezelf en mij een lol en ga je tas pakken.’


  ‘Hoe kom je erbij? We hebben net een nacht samen doorgebracht. Dat zegt toch genoeg?’


  ‘Hoe verklaar je dan dat gesprekje dat je net met jezelf aan het voeren was? Volgens mij ging dat duidelijk over weggaan.’


  Cathy’s geduld was op. Ze sloeg met haar hand op de tafel. ‘Ik heb heel veel last van mijn knie. Binnenkort zal ik geopereerd moeten worden en dan krijg ik een vervangende knie. Dat kan ik niet langer uitstellen, maar ik ben er nog niet aan toe. Ik wil mijn baan niet kwijt, ik wil die dingen die ik hier probeer tot stand te brengen niet opgeven.’


  Zijn blik verplaatste zich naar onder de tafel, maar hij zei niets.


  ‘Je wilt het niet begrijpen hè. Het interesseert je niet!’ riep ze, geprikkeld door het uitblijven van een reactie. ‘Je hebt genoten vannacht, ontken dat maar niet. Maar zodra je wakker werd, bedacht je weer dat je jezelf moet beschermen tegen mij. Prima. Vertrek dan maar. Ik zal wel switchen naar de andere ploeg, zolang je nog op de basis bent. Ik heb je niet nodig, Jack Forbes.’


  Hij deinsde terug en maakte aanstalten om weg te gaan. Toen draaide hij zich weer om en was in twee stappen bij de tafel. Hij graaide de folder die ze net uit de la had gepakt voor haar neus weg en begon erin te bladeren. Toen werd hij bleek.


  ‘Ik… ik kan dat uitleggen.’ Cathy begon te stotteren.


  ‘O, dat kun je vast. Maar ik heb geen behoefte aan je leugens. Waarom is het zo moeilijk om ervoor uit te komen? Wanneer zou je me verteld hebben dat je naar Australië wilt vertrekken?’


  Met een priemende vinger wees hij naar een personeelsadvertentie voor de Flying Doctors, die omcirkeld was in blauwe inkt. ‘Gaat het nu alleen nog maar over jou? Jouw baan? Jouw huis? Vroeger was het alleen maar je vader.’


  ‘Je hebt het bij het verkeerde eind.’ Ze was niet van plan om hem te smeken naar haar te luisteren.


  ‘Hoe voelt het om steeds maar mensen uit je leven te knikkeren?’


  ‘Ik ben teruggekomen voor jou, Jack.’ Zijn wantrouwen raakte haar diep. ‘Ik ben gek op mijn huis en ik ben trots op wat ik allemaal al bereikt heb, maar het is maar een huis. Ik zou het allemaal achterlaten voor jou.’


  Hij lachte schamper. ‘En Zane? Ga je die ook dumpen?’


  ‘Hij hoort bij mij. Waar gaat dit naartoe?’ Het drong tot haar door dat hij echt geen deel wilde uitmaken van haar leven. Zijn bittere reacties deden pijn.


  ‘Jij gaat naar Queensland, en ik naar de Zuidpool.’


  Wat een misselijk antwoord. Boosheid begon in haar op te wellen. ‘Ik ben je geen verklaring schuldig. Jij wilde eerlijkheid, maar wat dacht je van vertrouwen? Als je me dat niet kunt geven, dan staan we met lege handen.’


  ‘Je slaat de spijker op zijn kop.’


  En weg was hij. De achterdeur sloeg met een klap achter hem dicht. Ze liet haar hoofd op haar voor zich gevouwen armen zakken en gaf toe aan de tranen die al een poosje achter haar oogleden prikten. Ze had niet gedacht dat ze ooit nog opnieuw om Jack zou moeten huilen.


  


  Cathy kroop in bed, zich vergeefs concentrerend op de pijn in haar knie, om die in haar hart niet zou voelen.


  Voorzichtig strekte ze haar been en trok de dekens op tot haar kin. Ze had overal spierpijn van hun liefdesspel. Dat zou een zoete sensatie moeten zijn, maar het was nu alleen maar een bittere. Haar bed rook nog naar Jack en daar moest ze weer van huilen. Een nacht met Jack was een nacht in de hemel. Hij was adembenemend bedreven en hij had haar méér dan één keer bemind. In de liefde was hij ook genereus alsof hij alleen kon genieten als hij deelde.


  Er duwde een hondenneus tegen haar rug. Langzaam draaide ze zich om en lag oog in oog met Zane. ‘Ha jongen, ik heb tenminste jou nog. We zijn weer samen.’


  Zane liet zijn hoofd op de zijkant van het bed ploffen en staarde haar in aanbidding aan. Zijn kop voelde zijdezacht onder haar trillende hand. ‘Waarom is hij niet als jij?’ Word maar wakker, Cathy, dacht ze. Je droom over een hereniging is over. Jack vertrekt binnenkort zonder jou en hij zal niet meer omkijken.


  Net als zij had gedaan. Maar zij had wel omgekeken. Heel vaak. En uiteindelijk was ze teruggekomen. Ze ging overeind zitten en trok aan de dekens die van haar af dreigden te vallen. Jack had het recht niet haar dit aan te doen. Hij kon haar niet zo behandelen en verwachten daarmee weg te komen. Wie dacht hij wel dat hij was? De hele nacht met haar liggen vrijen en dan zomaar weglopen? Ze zou het niet opgeven zonder te vechten. Als ze hem terug kon winnen, werd alles weer de moeite waard.


  Opeens kreeg het haar te pakken. Ze moest hem vinden, met hem praten, zorgen dat hij naar haar luisterde. Ze hoorden bij elkaar.


  Door de hal racete ze naar de badkamer en draaide de douchekraan alvast open, terwijl ze haar tanden poetste. Ze zou een uur uittrekken om zich voor te bereiden en te kalmeren, anders veroorzaakte ze misschien alleen maar meer schade als ze hem onder ogen kwam. Ze moest hem tot rede brengen, desnoods met geweld.


  Vastberaden dook ze de douche in, om er een fractie van een seconde later met een luide gil weer onderuit te springen. Tandenklapperend greep ze een handdoek om zich in te wikkelen. Het water was ijskoud.


  Ze draaide de douche uit en probeerde de warmwaterkraan van de wastafel. Die bleef koud. Daarna probeerde ze die in de keuken, met hetzelfde resultaat. Toch was de boiler aan en er was geen stop doorgebrand, want alle lichten deden het.


  ‘Nieuw onheil! Maar ik laat me niet kisten. Ik kan dat probleem makkelijk te lijf.’ Ze waste zich snel met koud water en trok een dikke trui aan en een spijkerbroek. Dikke wollen sokken en laarzen completeerden het geheel. Vervolgens belde ze de loodgieter.


  ‘Ik heb een probleempje,’ leidde ze haar vraag in.


  Tegen de tijd dat ze ophing, had ze hoofdpijn. Boilers bleken niet goedkoop te zijn. Nee, natuurlijk niet. Stel je voor, dan zou het eens een keer meezitten en tot op dit moment was vandaag niet haar geluksdag.


  Even overwoog ze om naar Jacks huis te gaan lopen, maar daar zag ze vanaf. ‘Sorry Zane, je zult op je wandeling moeten wachten. Ik neem de auto.’ Dat zou sneller zijn en beter voor haar zelfvertrouwen. En als ze tegenover Jack kwam te staan, had ze al haar zelfvertrouwen nodig en geduld en een beetje geluk. Ze moest dit goed aanpakken, anders zou ze zich de rest van haar leven blijven afvragen hoe ze ervoor had kunnen zorgen dat Jack bij haar bleef.


  Als zijn voordeur niet op slot had gezeten, zou ze zo naar binnen zijn gestormd. Dus bleef ze de bel ingedrukt houden tot ze hoorde dat de deur van het slot werd gehaald.


  ‘Jack, waar denk je dat je –’ begon ze, maar bleef midden in de zin steken toen ze de man met de kille blik en het uitdrukkingsloze gezicht zag, die in de deuropening stond. ‘Steve?’


  ‘Cathy?’ Jacks broer maakte geen aanstalten om haar binnen te laten.


  ‘Ik wist niet dat je thuis was.’ Echt weer Jack. Niets vertellen over zijn privéleven. ‘Mag ik binnenkomen? Ik moet Jack spreken.’


  ‘Hij is er niet en hij is pas morgenavond weer terug.’


  Zag ze daar iets van medeleven in zijn ogen? Onwaarschijnlijk. Jacks broer en zij waren nooit vrienden geweest.


  ‘Is hij echt niet hier?’ Steve vond het vast heerlijk dat ze zo wanhopig was. Drie jaar geleden had hij zijn best gedaan om tussen hen in te komen en niet onder stoelen of banken gestoken blij te zijn dat ze vertrok.


  ‘Jack is een halfuur geleden op weg gegaan naar Auckland.’ Hij hield de deur open. ‘Wil je koffie?’


  Wat? Vroeg Steve of ze binnenkwam? Cathy was stomverbaasd. Wilde hij laten zien dat Jack er echt niet was of was het vriendelijkheid?


  ‘Nee, dank je. Ik wilde Jack spreken om hem iets uit te leggen, maar het zal moeten wachten tot dinsdag, als ik hem zie op het werk.’


  Ze draaide zich om en liep naar haar auto. Hoe moest ze dit weekend doorkomen?


  ‘Cathy,’ riep Steve. ‘Wacht!’


  Waarom moest ze wachten? De broers waren twee handen op één buik en hij zou Jack altijd in bescherming nemen.


  ‘Heb een beetje geduld met Jack. Luister gewoon naar hem als hij terug is. Alsjeblieft.’


  ‘Hoe moet ik naar hem luisteren? Het zou al heel wat zijn als ik hem aan het praten zou kunnen krijgen.’


  ‘Hij had ook geduld met jou, drie jaar geleden, Cathy. Het heeft hem heel veel moeite gekost om begrip voor jouw standpunt op te brengen. Zijn hart brak, maar hij wist dat hij je moest laten gaan. Alsjeblieft.’


  Twee keer alsjeblieft in het eerste echte gesprek dat ze met Steve had! Hij wilde haar en Jack helpen. Wat was er allemaal aan de hand? ‘Hoe zit het met die koffie?’


  Ze liep achter Steve aan naar binnen. In de keuken ging ze op een barkruk zitten en keek toe hoe hij een cafetière vulde met gemalen koffie en kokend water. ‘Hoelang blijf je?’


  ‘Een week. Mijn volgende verlof valt in de periode dat Jack naar Basis Scott is, dus leek het me beter om nu naar huis te komen.’


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat hij daarnaartoe gaat. Het is zo helemaal niets voor Jack.’ Ze liet zich van de kruk glijden en liep naar de erker die uitkeek over de weg naar de haven beneden hen.


  ‘Wie weet. Misschien is het juist wel goed voor hem. Hij is altijd hier gebleven, voor vader en mij en hij heeft veel te lang voor ons gezorgd. Het is tijd dat hij nadenkt over wat hij zelf wil in het leven.’ Steve keek haar veelbetekenend aan. ‘Laat ik het anders formuleren. Jack weet al lang wat hij wil en hij moet dat zichzelf eens toegeven en erachteraan gaan.’


  ‘En wat zou dat zijn?’ Blijkbaar bedoelde hij niet haar.


  ‘Dat moet je hem vragen.’ Steve duwde een mok koffie naar haar toe.


  Ze nam een slok van het hete brouwsel en trok verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Wil je voordat je weggaat Jack leren hoe je zulke lekkere koffie zet?’


  ‘Dat klinkt alsof je van plan bent vaker te komen.’


  ‘Dat hangt van je broer af.’


  ‘Jullie zouden eens met jullie koppen tegen elkaar gebonkt moeten worden, hard.’ Steves mok kwam met een klap op de ontbijtbar terecht. ‘Het is toch niet zo moeilijk om als volwassen mensen met elkaar te praten?’


  Cathy schoof ongemakkelijk op haar barkruk heen en weer. Steve was niet alleen boos op haar, hij was ook boos op zijn broer. ‘Jij wilt dus dat ik het voor eens en voor altijd uitpraat met Jack?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Eindelijk, ze begrijpt het.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Blijft u vanavond in Auckland, dokter Forbes?’ De stewardess boog zich over Jack en duwde haar borsten bijna in zijn gezicht.


  ‘Ja.’


  ‘Alleen?’


  ‘Nee.’ Laat me met rust. Ga een andere vent uitzoeken.


  Opgelucht zag Jack haar weglopen door het gangpad. Hij voelde zich een beetje schuldig, maar hij was niet in de stemming voor kletspraatjes. Hij was boos. Op Cathy? Op wie anders.


  Hij kreeg een brok in zijn keel. Hij was niet boos op Cathy, maar op zichzelf. Omdat hij alleen maar bezig was geweest zichzelf te beschermen, had hij niet gedacht aan hoeveel pijn hij haar deed door zomaar weg te lopen na zijn bijtende kritiek. Het had haar diep geraakt. O ja, dat had hij meteen gezien.


  Maar wat moest hij dan? Toegeven dat hij haar nodig had? Ze zou zich doodschrikken en er onmiddellijk vandoor gaan. Maar eerlijk gezegd was hij nu degene die was weggelopen en dat gaf hem een slecht gevoel.


  Hij probeerde zijn benen te strekken, maar dat lukte niet. Vliegtuigen waren niet ontworpen voor lange mensen. Achteroverleunend sloot hij zijn ogen.


  Onmiddellijk zag hij Cathy weer voor zich. Ze danste lachend voorbij in die ongelooflijke zwarte jurk en zwaaide naar hem, maar het beeld van Cathy verdween niet. Nu zag hij haar voor zich met een verdrietig gezicht. Toch was haar kin nog uitdagend geheven. Ze had lef, was sterk en om van te houden.


  Ze had gezegd dat ze hem overal zou volgen en haar baan en haar huis voor hem zou opgeven, maar hij had haar woorden weggehoond. Zou ze hem nog een kans geven? Deze keer zou hij zich helemaal moeten openstellen, voor het eerst van zijn leven. Dat zou bijzonder pijnlijk zijn. Maar als ze naar hem wilde luisteren, was het de moeite waard.


  ‘Dames en heren, binnen enkele minuten landen we op het vliegveld van Auckland.’


  Bij de balie van de luchtvaartmaatschappij werd hem verteld dat hij tot de volgende morgen moest wachten om naar Wellington terug te kunnen keren. ‘Beweert u dat alle vliegtuigen vol zitten?’


  De baliemedewerkster schudde ongelovig haar hoofd. ‘U bent net geland en u vraagt mij waarom er geen vliegtuigen zijn?’


  Blijkbaar zag hij er verbijsterd uit, want ze legde het hem uit.


  ‘We staan op het punt het vliegveld te sluiten. Dat van Wellington is een halfuur geleden al dicht gegaan. Vond u uw vlucht niet onrustig?’


  Hij had er niets van gemerkt. Hij had andere dingen aan zijn hoofd gehad.


  


  Het was maandagmiddag en Cathy was zo gespannen dat ze dacht dat ze gek zou worden als ze Jack niet snel te zien kreeg. Ze had hem ongeveer een miljoen sms’jes gestuurd, maar hij had niet gereageerd.


  Ze parkeerde haar auto voor haar tuinhek en liet haar hoofd tegen de hoofdsteun zakken. In ieder geval heb ik wat nuttige dingen kunnen doen in de stad, dacht ze. Op dat moment rinkelde haar mobieltje. Ze graaide het uit haar tas en keek op de display. Geen Jack. Ze gooide de telefoon terug in haar tas, pakte haar boodschappentassen en gleed voorzichtig uit de auto om haar knie te ontzien.


  Zane blafte toen ze het tuinhek opendeed. Teder krabde ze hem achter zijn oren. ‘Heb je me gemist, jongen?’


  Van achter het huis klonk een dof bonkend geluid. Verbaasd liep ze op het geluid af en bleef toen stokstijf staan. Daar stond Jack. Met ontbloot bovenlijf was hij bezig de stomp van de walnotenboom te bewerken met een bijl. O, wat had die man toch een spieren. Ze kreeg er een droge mond van. Hij had zo heerlijk aangevoeld tijdens hun liefdesspel van zaterdagavond. Maar nu? Ze moest zich inhouden om niet op hem af te rennen zodat ze haar handen over dat bezwete lichaam kon laten glijden. Haar hart ging als een razende tekeer. Ze zou hier nog uren kunnen blijven staan kijken.


  Zane had andere plannen. Hij pakte zijn bal en duwde met zijn snuit tegen Jacks been.


  Jack plantte de bijl in de stronk en draaide zich om, om Zane te aaien. Toen zag hij haar staan. Ze keken elkaar aan en zijn uitdrukking werd onzeker. ‘Cathy, ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik ben begonnen met het weghalen van die stronk.’


  Zonder te kijken liet ze de boodschappentassen op de veranda zakken en liep in de richting van Jack. ‘Hij moet eruit en ik kan hier geen bulldozer laten komen.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Ze keken elkaar nog steeds van een afstandje aan.


  ‘Had je niets beters te doen vanmiddag?’


  ‘Jawel, maar je was er niet. En ik weet niet wat er in die folder stond, maar ik weet wel dat je niet tegen me zou liegen. Dat heb je nooit gedaan. Ik had het verschrikkelijk bij het verkeerde eind en daarom denk ik dat ik andere dingen ook wel eens verkeerd begrepen kan hebben.’


  ‘Die folder was van Chris. Hij is bezig een reis naar Australië te plannen en hij had mij gevraagd er eens naar te kijken.’


  Jack stak het grasveld over en kwam voor haar staan. ‘Ik ben er niet zo goed in om over mezelf te praten.’


  Zijn plompverloren bekentenis benam haar de adem. ‘Dat geeft niet.’


  ‘Het geeft wel. Ik vond het vreselijk dat je naar Amerika vertrok en ik wilde je vragen om nog een paar maanden te blijven, zodat we samen konden gaan. Maar dat betekende dat ik je zou moeten vertellen hoe bang ik was om alleen achter te blijven. Dat kon ik niet. Als ik tegen je zou zeggen dat iedereen me vroeg of laat in de steek liet, had je me vast een loser gevonden. Het soort man dat niemand graag om zich heen heeft.’


  ‘Nee, Jack. Dat mag je niet denken. Het is niet zo dat mensen jou alleen laten. Ze trekken de wereld in om hun eigen weg te vinden. Dat kunnen ze omdat jouw liefde sterke mensen van hen heeft gemaakt, en omdat ze weten dat je er altijd voor hen zult zijn. Ze zijn niet opgehouden met van je te houden. Ik ook niet, geen minuut.’


  ‘Waarom ben je dan niet naar me toe gekomen toen je weer terug was?’


  Ze moest lachen. ‘Dat kwam door die blondine die steeds om je heen hing.’ Ze legde het hem uit wat ze had gezien.


  ‘Jij bent de enige voor mij, Robijntje. Dat ben je altijd geweest en zul je altijd zijn.’


  Ze omarmden elkaar en bleven zo een hele poos staan in de lentezon. Tot Zane tegen hen aan begon te duwen.


  Cathy depte haar ogen die om een of andere reden vochtig waren geworden. ‘Jij was niet de enige die verkeerd zat. Ik had met je moeten overleggen voor ik vertrok. Ik wilde op je wachten, maar was bang dat je het niet eens zou zijn met mijn plannen.’


  ‘Ik denk van wel,’ zei hij, waarna hij haar voorhoofd kuste.


  ‘In die tijd was ik zo onrustig. En De Griezel was mijn gevecht.’ Ze kuste Jacks lippen. Er was zoveel dat ze niet met hem gedeeld had. Van nu af zou ze hem alles vertellen. ‘Ik ben naar de bedrijfsarts geweest vandaag omdat mijn knie steeds slechter wordt, en ik heb een besluit genomen. Ik stop met de helikopters en ga op een ambulance werken. Volgende maand komt er een plek vrij in de stad.’


  ‘Ik wist dat je veel last had, maar ik dacht dat je voorlopig nog uit helikopters wilde blijven springen,’ zei hij verrast.


  Cathy schudde haar hoofd. ‘Ik wil met je kunnen dansen. Veel. En ik wil met mijn kinderen langs het strand kunnen rennen. Het is heel mooi dat er vervangende knieën zijn, maar zo’n operatie wil ik graag nog een poos uitstellen.’


  Jack kuste haar en pakte haar hand. ‘Kijk eens, daar in de hoek bij je groentetuin.’


  ‘Een nieuwe walnotenboom. Fantastisch!’ Cathy staarde naar de boom en begon te giechelen. ‘En er hangen twee plastic speelgoedschommeltjes in, een roze en een blauwe. Jack, wat ben je van plan?’


  ‘Met je trouwen, een baby met je maken, nog een baby met je maken, weer bij de Spoedeisende Hulp beginnen als ik terug ben in februari, na terugkomst van onze huwelijksreis.’ Hij glimlachte zelfvoldaan. ‘Ik ga wel naar de Zuidpool, dus ik dacht…’ Hij keek haar aan en vervolgde: ‘Ik hoop dat we kunnen trouwen zodra ik terug ben.’


  Cathy stortte zich in zijn armen en begon een uitgebreide kus-actie.


  Zane had intussen zijn pogingen om hun aandacht te trekken opgegeven en stortte zich op de inspectie van Cathy’s boodschappentassen.


  Toen ze eindelijk stopten met zoenen, ontdekten ze dat de hond de biefstuk had opgegeten die Cathy voor het avondeten had gekocht.


  ‘Ondeugende jongen!’ riep Cathy lachend. ‘Nu moet ik iets anders koken. Hou je van lasagne, Jack?’


  Toen hij zijn mond opendeed om een voorzichtige tegenwerping te maken, zwaaide ze vermanend met haar vinger. ‘Ik zal je een gratis nieuwtje vertellen. Ik heb kookles genomen en nu kan ik je een lekkere maaltijd voorschotelen wanneer ik maar wil.’ Ze sprong op hem af en kreeg hem te pakken toen hij wilde vluchten. Samen vielen ze in het gras.


  Jack sloeg zijn arm om Cathy heen en zei: ‘Nu weet ik zeker dat ik droom. En straks word ik wakker en dan staat er een kom met kant-en-klare noedelsoep op tafel. Jij staat achter me met een zweep en ik moet die kom leeg eten.’


  ‘Draag ik zwarte kousen en een kanten pakje?’ Cathy smoorde zijn protest met kussen, tot hij bijna niet meer kon ademen.
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  Doktersroman Favorieten 367


  Denison Memorial Hospital van Josie Metcalfe


  Deel 1 De verloren vader


  Sam krijgt de schok van haar leven wanneer haar doodgewaande geliefde Daniel, inmiddels dókter Daniel, ineens voor haar neus staat. Maar ze is ook boos. Waarom heeft hij nooit meer contact met haar gezocht? En waarom doet híj eigenlijk zo kortaf tegen háár?


  


  Deel 2 Schuldig geheim


  Zodra Nick haar ziet is hij verkocht: dokter Frankie Long, die in een nat T-shirt haar auto staat te wassen. De vonk slaat zo snel over dat ze tot hun beider verbazing in bed belanden. Dan ontdekt Frankie dat Nick niet alleen haar nieuwe collega is, maar ook, nog veel erger, de verloofde van een andere collega!


  


  Deel 3 Kus op recept


  Stapelgek wordt Vicky van al die mensen die haar willen troosten wanneer haar ex-verloofde halsoverkop met een ander trouwt. Behalve dan van de knappe dokter Joe Farraday. Wat niemand weet is dat zíj de verloving heeft verbroken - vanwege haar gevoelens voor Joe! Al zou ze hem dat nooit durven vertellen…


  


  


  Medisch Centrum Crocodile Creek e-bundel


  In Medisch Centrum Crocodile Creek is het vierentwintig uur per dag spitsuur. Doorlopend worden de zeer bekwame leden van het medische team geconfronteerd met nieuwe uitdagingen, waarbij ze ook nog eens de uitputtende hitte van de Australische outback moeten trotseren en de strijd aan moeten gaan met hun eigen emoties.


  


  Deel 1 Hart vol herinnering van Marion Lennox (Doktersroman 273)


  Cal Jamieson is vastbesloten elke emotionele betrokkenheid te vermijden na zijn stukgelopen relatie met kinderarts Gina. Gelukkig geeft zijn werk als arts diep in de Australische outback hem alle vervulling die hij nodig heeft.


  


  Deel 2 Dubbel geheim van Alison Roberts (Doktersroman 276)


  Dokter Emily Morgan gelooft nog wel in de liefde, alleen niet meer voor zichzelf. Nadat ze twee keer aan de kant is gezet, durft ze niet meer op een man te vertrouwen. Bovendien draagt ze een groot geheim met zich mee.


  


  Deel 3 Een bevlogen minnaar van Lilian Darcy (Doktersroman 282)


  Al twee jaar hebben ’vliegende dokter’ Christina Farrelly en dokter Joe Barrett een verhouding. Maar Christina zich buitengesloten door Joe omdat hij een geheim leven leidt waar zij verder niets van weet.


  


  Deel 4 Eerste hulp in de jungle van Meredith Webber (Doktersroman 283)


  Nadat verpleegkundige Kate een zware teleurstelling in de liefde te verwerken heeft gekregen, besluit ze Melbourne de rug toe te keren en te gaan werken in Crocodile Creek - de plaats waar haar biologische vader vandaan komt.


  


  Deel 5 Stormachtige dagen van Alison Roberts (Doktersroman 303)


  Hannah Jackson probeert zoveel mogelijk afstand te houden tot Ryan Fisher. Ze kent zijn type maar al te goed: oogverblindend knap en een rokkenjager. Maar als ze noodgedwongen met hem moet samenwerken ontdekt ze een totaal andere kant van hem.


  


  Deel 6 Angstige momenten van Meredith Webber (Doktersroman 309)


  Diep in haar hart is verpleegster Grace verliefd op politieagent Harry Blake, maar omdat zijn vrouw pas is overleden, houdt ze angstvallig afstand. Dan wordt Crocodile Creek geteisterd door een verwoestende cycloon en gaat het volledig mis wat de voorgenomen afstand betreft.


  


  Deel 7 Door storm en regen van Marion Lennox (Doktersroman 313)


  Verloskundige Georgie Turner is een stoere vrouw. Hakken, leer, een motor en stoere praat zijn haar handelsmerk. Natuurlijk is dokter Alistair Carmichael zo wijs om bij deze gevaarlijke, maar sexy vrouw uit de buurt te blijven.


  


  Deel 8 De weg naar geluk van Lilian Darcy (Doktersroman 315)


  Na een afschuwelijk busongeluk komt Janey Stafford bij in Medisch Centrum Crocodile Creek. Ze was na het overlijden van haar zus met haar vijf jaar oude neefje op weg naar Crocodile Creek om de vader van het jongetje te zoeken.


  


  Deel 9 De weg naar zijn hart van Lilian Darcy (Doktersroman Extra 13)


  Wanneer chirurg Nick Devlin onverwacht zijn zoontje Josh tijdens zijn medisch zomerkamp in Crocodile Creek moet begeleiden, gaat hij met gemengde gevoelens op weg. Zijn relatie met Josh verloopt namelijk moeizaam.


  


  Deel 10 Liefde in quarantaine van Alison Roberts (Doktersroman Extra 13)


  Vanaf het moment dat fysiotherapeute Susie Jackson de razend knappe vader van haar patiëntje Stella ontmoet, is ze compleet van de kaart.


  


  Deel 11 Gedeeld verleden van Meredith Webber (Doktersroman Extra 17)


  Dokter Beth Stuart zit met de handen in het haar. Er worden steeds meer kinderen ziek in het onlangs geopende Crocodile Creek Kids’ Camp op Wallaby Island, en niemand weet om wat voor een virus het gaat.


  


  Deel 12 Een toekomst voor drie van Marion Lennox (Doktersroman Extra 17)


  Geneesheer-directeur Charles Wetherby en verpleegkundige Jill Shaw delen al een tijd de zorg voor de ouderloze Lily. Wat Charles niet weet, is dat Jill heimelijk gevoelens voor hem koestert.


  


  Deze boeken zijn ook los verkrijgbaar.


  


  


  White Elk Hospital van Dianne Drake e-bundel


  Ook in een klein ziekenhuis als het White Elk Hospital lopen de gemoederen soms hoog op…


  


  Deel 1 Kus van de dokter (Doktersroman 35B)


  Gewoonlijk houdt dokter Neil Ranard zich verre van relaties. Daarom is de enorme aantrekkingskracht die zijn nieuwe – zwangere – collega Gabrielle Evans op hem uitoefent des te verrassender.


  


  Deel 2 Dokter van haar hart (Doktersroman 36B)


  Verpleegkundige Dinah Corday heeft zich voor haar rust teruggetrokken in White Elk om haar zwangere zus, die chef-kok is, in de hotelkeuken te vervangen. Haar kennismaking met de knappe kinderarts Eric Ramsey gooit al direct roet in het eten_


  


  Deel 3 Hartveroverend geheim (Doktersroman 38A)


  Iedereen in White Elk is blij wanneer Fallon haar werk in het ziekenhuis weer oppakt. Vooral dokter James Galbraith, haar ex, laat duidelijk merken dat hij haar heeft gemist. Ze houdt hem echter krampachtig op een afstand, bang als ze is dat hij achter haar geheim komt!


  


  Deel 4 Louter uit liefde (Doktersroman 38B)


  Dokter Mark Anderson werkt slechts tijdelijk in het White Elk hospital. Zodra zijn tijd erop zit, zal hij vertrekken. Althans, dat is het plan vóórdat hij betrokken raakt bij diëtiste Angela en haar dochtertje Sarah.


  


  Deze boeken zijn ook los verkrijgbaar.


  Colofon
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